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76. on 


Horthy Miklós kiáltványa 
Kárpátalja népéhez 


Felföld és sikság egymást kiegészítve, elszakithatatlan egységet alkotnak — Isten terem- 

tette igy, ezért csak rövid időre tudta az. erőszak, ármány, az emberi rosszakarat elválasz- 

tani azokat, akiknek a természet örök parancsa az egy államban való együttélést irta elő 
A rutén nép a magyar államiság keretén belül kapja meg az önkormányzatot 


Befejeződött Kárpátalja katonai megszállása 
Rendkivüli katonai intézkedéseket 


hagyott jóvá a francia államtanács 


Halifax a Lordok Házában, Chamberlain az alsóházban 
beszélt a nemzetközi helyzetről 


Mussolini kezében van a helyzet kulcsa 


Az ezeréves Felföld bércein magyar- zászló 
leng: a magyar honvéd kitüzte a nemzetiszinü 
lobogót Verecke fölé, s az ősi Kárpátalja, a , gens 
fidelissirna" földje hazatért az anyaország örök 
határai közé. A honvédvezérkar főnöke jelenti, 
hogy a Kárpátalja visszacsatolása katonai szem- 
pontból véget ért, A felszabaditott területen 
csapataink látják el a polgári és katonai köz- 
igazgatást, a közös magyar-lengyel határon 
felvonulnak és a rutén és lengyel határmenti 
lakosság lelkes örömkitörései mellett foglalják 
el őrhelyeiket honvédeink, az ezeréves határ, 
amelynek hágóin át a honfoglaló magyarság 
először hatolt be a Kárpátok medencéjébe, me- 
gint a régi egységben öleli az anyaországhoz a 
magyart és a rutént. Rákóczi népe hazatért. 
A történelmi események forgatagában a ma- 
gyar és a rutén nép kézfogása megpecsételi a 
közös jövendőt, azt a jövőt, mely természetes 
és jogos folytatása az ezeréves sorsközösségnek. 
Amikor a világ diplómáciai tárgyalások zajától 
visszhangzik, az érdekek és szemléletek nagy 
párharcában két testvérnép megilletődött aka- 
rattal szövetkezik az erőszakkal és mestersége- 
sen megszakitott ezeréves sorsközösség ujra- 
épitésére. 

A világsajtó e nagyfeszültségű napokban is 
felfigyelt a magyar hadsereg felszabadító mun- 
kájának páratlan teljesitményére. Olyan tere- 
pen, mely katonai szempontból a legnehezebb 
felvonulási terepek egyike Európában, ukrán 
bandák, maradék cseh csapatok és minden gaz- 
tettre elszánt Szics-gárdisták ellenállását hő- 
siesen leverve, minden katonai számitást fölé- 
nyesen tulszárnyaló menételéssel vitték el hon- 
védeink a magyar zászlót az ezeréves haza 
megszentelt bérceire, a közös magyar-lengyel 
határ történelmi kegyhelyeire. A felszabaditó 
magyar csapatok felvonulása egyhangu csodá- 
latot váltott ki az olasz, a német és a lengyel 
lapok katonai szakértőiből is. A kivételesen 
zord időjárási viszonyok dacára alig három nap 
alatt birtokba vették honvédeink az egész Kár- 
pátalját. A portyázó bandák ellenállását hő- 
sies  fellépésükkel mindenütt meghiusitották 
honvédeink. A rutén lakosság, az ukrán és 
cseh terror által sanyargatott testvérnép leir- 


hatatlanul boldog és ünnepélyes fogadtatást ké- 
szitett a bevonuló magyar csapatoknak. Ez a 
sokat szenvedett, nyomorgatott nép e törté- 
nelmi napokban hősies nyiltsággal vallotta 
meg, hogy a huszesztendős rabság és sanyaru- 
ság után egyetlen vágya visszatérni az országba, 
melyhez népi létének minden emléke, földrajzi 
helyzetének minden gazdasági következése kö- 
tözi. Hazatértek a folyók, a fenyők, a hegy- 
óriások, s hazatért Európa keleti szögletének 
egyik legtöbbet szenvedett népcsoportja. Mint 
a német lapok egyhangu elismeréssel megálla- 
pitják, a Kárpátalja visszacsatolása katonai 
szempontból valóban nem volt egyszerü , ka- 
tonai séta". A magyar honvéd megint bebi- 
zonyitotta a világnak, hogy a nemzet nagy 
céljainak védelmében nem ismeri az áldozat- 
készség és a teljesitőképesség határait. A biz- 
tonságot, a békét, a megértést, a megélhetést 
és az épitő munkát hozza hadseregünk Kár- 
pátaljának. 

Az érzéseknek, melyek a nemzet lelkét e 
napokban eltöltik, fenkölt hangon ad maradék- 
talan kifejezést Horthy Miklós kormányzónak 
Kárpátalja népéhez intézett szózata. Olyan ez a 
kiáltvány, mintha a nemzeti lélek legtitkosabb, 
megilletődött és ünnepi érzéseit öntötte volna 
szavakba a nemzet hivatott vezére. Horthy 
Miklós alakja messze föléje magaslik e napok 
eseményeinek. Az apa, a hivatott és bölcs ve- 
zető szól igy gyermekeihez, csak a családfő 
tudja igy megtalálni a szavakat, amelyek egé- 
szen közelről érintik, megnyugtatják és biza- 
lommal töltik el a családtagok lelkét. A katona, 
az államférfi és a bölcs magyar nemes csen- 
gésü, emberien jóságos és vezétőhöz méltóan 
messzetekintő szavai ezek. Az elmult husz esz- 
tendő békés és viharos sorsfordulatai között a 
nemzet mindig a Gondviselés nagy ajándéká- 
nak érezte Horthy Miklóst; de ez az érzés ta- 
lán soha nem hatotta át ilyen mélységes meg- 
győződéssel a magyarság minden egyes tagjá- 
nak lelkét, mint éppen e napokban, mikor a 
magyarság egyik megalkuvás nélkül hirdetett 
követelése, életérdekeinknek egyik záloga, a 
közös lengyel-magyar határ megvalósult, mi- 
kor ott láttuk a Kormányzót az ősi földet és a 
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testvérnépet felszabaditó magyar csapatok kö- 
zött, az ezeréves határok bércei előtt. A hála 
és a szeretet, mellyel a nemzet eddig is elhal- 
mozta az országépitő Horthy Miklóst, különös 
bensőséggel és bizalommal árad e napokban az 
államfő felé. Magyarok és rutének átérzik a 
Kormányzó történelmi szerepét, s megnyug- 
vással és reménységgel tekintünk a jövőbe, me- 
lyet e nagy magyar katona és bölcs államférfi 
biztos szeme és erős keze alapoz meg szá- 
munkra. 

Horthy Miklós kiáltványa eljuttatja a ru- 
tén néphez az anyaország őszinte, mélyen át- 
érzett, testvéri üdvözletét. , Őseink a ti őseitek- 
kel sok századon át jót és rosszdt megosztva bé- 
kességben és harmonikus szeretetben éltek egy- 
más mellett, együtt harcoltak a szabadságjogo- 
kért olyan esztendőkben, amikor azok Európa 
nagy részében ismeretlenek voltak." Rákóczi 
népe, Esze Tamás talpasai, a vallási, társadalrni 
és nemzeti jogokért baltával és fütykössel har- 
coló rutén és kuruc ősök ivadékai megértik a 
Kormányzó üzenetét. A magyar csapatok a sza: 
badságot hozzák az ősi földre, azt a szabadságot, 
melyért magyar és rutén együtt küzdöttek, s 
mely nélkül sem a magyar, sem a rutén nép 
nem tud, s nem is volt hajlandó soha élni. ,,A 
szenvedéseknek megvan a maguk nagy erkölcsi 
értéke és eredménye. Mindannyian tisztábban 
látjátok az érdekek azonosságát, az elválasztha- 
tatlan együttélés szükségességét és azt, hogy a 
rutén népnek a magyar államiság keretén be- 
lül meg kell kapnia azt az önkormányzatot, 
amelyet azon kivül való életében elérni nem 
tudott... A szabadság" — folytatja a Kor- 
mányzó szózata —, , a jog és a testvéri össze- 
tartás korszaka virradjon fel a gens fidelissíma, 
Rákóczi fejedelmünk szeretett népe részére." 

A kormányzói szó elhangzik a magyar tá- 
jak és a rutén bércek felett. Testvéri üdvözlet 
ez a szó és messzehangzó parancs a nemzet min- 
den tagja számára. Szabadság, jog és testvéri 
összetartás; ez a jelszó Szent István birodalmá- 
ban, magyar, rutén és minden nemzetiség ré- 
szére. Az Alföld sikságai és"a Kárpátok bércei 
visszhangozzák e szavakra a nemzet hűséges és 
egyetértő válaszát. 


"A nagy magyar Alfölddel való ujraegyesülés megadja 
a gazdasági boldogulás biztos alapjait, amellett egész nagy- 
arányu közmunkák sürgős meginditásával elhatározóan 


PESTI HIRLAP 


Horthy Miklós kormányzó kiáltványa 


Kárpátalja népéhez 


emelni fogjuk jóléteteket" 


Hivatalos helyről jelentik: A kormányzó ur Öfőméltósága az alábbi kiáltványt 
intézte Kárpátalja népéhez: ú 


, Kárpátalja népéhez! 


Az egész magyar nemzet és a magam nevében szeretettel köszöntelek benne- 
teket, testvérek. f 

Testvéreink voltatok és testvéreink vagytok. Öseink a ti őseitekkei sok szá- 
zadon át jót és rosszat megosztva békességben, harmonikus szeretetben éltek egy- 
más mellett, együtt harcoltak a szabadságjogokért olyan időkben, amikor azok 
Európa nagy részében ismeretlenek voltak. 

Kéklő hegyeitek ormai a magyar rónára néznek, erdős völgyeiteken száguldó 
patakok és folyók a magyar Alföldre visznek. A természeti adottságok, felföld és sik- 
ság egymást kiegészitve, összefonódva, élszakíthatatlan egységet alkotnak. Isten te- 
remtette igy, ezért csak rövid időre tudta az erőszak, az ármány, az emberi tévedés, 
a rosszakarat elválasztani azokat, akiknek a természet örök parancsa az egy állam- 
ban való együttélést irta elő. 

Sokat szenvedtetek az elmult husz év alatt, de sokat szenvedett a testvéri ma- 
gyar nemzet is. A szenvedéseknek megvan a maga, nagy erkölcsi értéke és ered- 
ménye. Mindannyian tisztábban látjátok az érdekek azonosságát, az elválaszthatat- 
lan együttélés szükségességét és azt, hogy a rutén népnek a magyar államiság kere- 
tén belül meg kell kapnia azt az önkormányzatot, amelyet azon kivül való életében 
elérni nem tudott. : 

A nemzeti értékek biztosításán felül a rutén nép minden fiának meg kell ta- 
lálnia a maga anyagi boldogulását, biztos alapokat kell találni arra, hogy a leigá- 
zottság, a jogtalanság, a háttérbe szoritás korszaka után a szabadság, a jog és a test- 
véri összetartás korszaka virradjon fel a géns fidelissima, Rákóczi fejedelmünk sze- 
retett népe részére. A nagy magyar Alfölddel való ujraegyesülés megadja a gazda- 
sági boldogulás biztos alapjait, amellett egész nagyarányu közmunkák sürgős rmeg- 
inditásával elhatározóan emelni fogjuk jóléteteket. A ti szükebb hazátok Magyar- 
ország integráns része. Soha e föld, az elmult husz évtől eltekintve, idegen uralmat 
nem ismert. 

Most ismét szabadok vagytok. Hűségteket, kitartástokat Isten megjutalmazta. 

Együtt emeljük fel a Mindenható Istenhez kezünket hálára, imára azért, hogy 
az elszakitott testvért ismét visszahozta a Kárpátok medencéjének nagy családjához 


testvéri igaz együttélésbe." 


u Gróf Teleki Pál s. k. 
1 m. kir. miniszterelnök. 


Horthy Miklós s. k. 
Magyarország kormányzója. 


Hirdetmény Kárpátalja rutén népéhez 


A felszabadult Kárpátalja egész területén a köz- 
ségekben és falvakban a következő hirdetményt tet- 
ték közzé magyar- és ruténnyelvü falragaszokon a 
katonai és polgári hatóságok vezetői: 


Kárpátalja rutén népéhez! 


A jó Isten meghallgatta közös imánkat, mert husz- 
esztendei cseh invázió és még sulyosabb, de csak 
négy hónapig tartó ukrán garázdálkodás után vissza- 
jöttetek oda, ahonnan erőszakkal elszakított benne- 
teket az átkos Trianon. 

Rákóczi dicső népe! Magyarok. és ruszinok ujra 
és elválaszthatatlanul szabad  tesivérekké forrnak 
össze és nincs többé az a hatalom, ámely bennünket 
valaha ís elválaszthatna. Vesszen az átkozott gyülölet 
és erőszak, az elnyomás és testvérharc, amelyet át- 
éltetek áz elmult husz esztendőn át. Vesszen az átko- 
zott és vétkes ukránizmus, amely titeket a legcsu- 
nyább testvérharcba taszított. Ti magatok tapasztal- 
tátok ézt saját böröütökön. Ugyancsak magatok fog- 
játok tapasztalni azt a békés, nyugodt életet, amelyet 
husz észtendő után végre meghoztak részetekre a 
dicső magyar honvédek. Fogadjátok szeretettel és bi- 
galorminal hozzátok jövő bajtársaiítokat, akik évszáza- 
dókon keresztül veletek együtt védték az Erdős- 
Kárpátokat. A dicső magyar honvédség ugy megy 
hozzátok, mint testvér és jóbarát, akik 
gazdasági fellendülést, jólétet, vallási, 
kulturális és társadalmi szabadságot 
visznek nektek és autonómiát. Egyformán 
szabad ruszin és magyar, sem vallásfelekezeti, sem 
kisebbségi különbség nem lehet. Magyarországon bé- 
kében élhet minden nemzetiség, ha hajlandó a békés 
és lojális együttműködésre. Éppen ezért óva intünk 
rnindenkít, hogy bosszu- vagy rágalomhadjáratnak 
helyet nem adunk és azt nem tűrhetjük. Ellenben 
mindenkinek bűnbocsánatot hoz a ma- 
gyar honvédség, aki beleilleszkedik az 
uj jogrendszerbe, amely a honvédség 
bevonulásával állott elő. A magyarságot a 
szeretet és testvéri együttérzés vágya viszi hozzátok, 
ezért katonáinkban a testvért és személyi, valamint 
vagyoni javaitok őreit lássátok és türelemmel várjá- 
tok be intézkedéseinket és azokat tartsa ís be min- 
éenki. 


Rákóczi ruszinjai! Nézzetek bizakodóan jövő- 
tökbe, mert a magyar testvérnemzet nem hagy el, 
ellenben szabaddá és megelégedetté tész. Éljen a ma- 
gyar-ruszin téstvériség! Éljen a közös magyar haza! 


Kárpátalja területének 
katonai megszállása befejeződött 
A Magyar Távirati Iroda jelenti: 


A magyar királyi honvédvezérkar főnöke 1939 
március 19-én tiz órakor az alábbi hivatalos je- 
lentést adta ki: 

Kárpátalja területének katonai megszállása 
befejeződött. 

A katonai közigazgatás működését megkezdette., 

További hivatalos jelentést nem adok ki. 


k 

Smigly-Rydz tábornagy válasza 
a kormányzó táviratára 

A Magyar Távirati Iroda jelenti: 


Horthy : Miklós kormányzónak  Smigly-Rydz tá- 
bornagy, Lengyelország rnarsalljához, a közös ma- 
gyar-lengyel határ megvalósulása alkalmából intézett 
távíratára a következő válasz érkezett: 

Öszintén köszönöm Főrnéltóságod baráti üzenetét, 
amelyet abból az alkalomból méltóztatott hozzám in- 
tézni, hógy országaink közös határán hadseregeink 
felvették a barátságos érintkezést. Ugyanekkor bol- 
dogan tolmácsolom Főméltógságodnak a lengyel had- 
sereg" nagyrabecsülégse és mély tisztelete kifejezését 
Magyarország államfője és vitéz hadserege iránt. 


Smigly-Rydz. 


Gróf Teleki Bál és Mussolini 
táviratváltása 


Gróf Teleki Pál miniszterelnök Kárpátaljának 
Magyarországhoz való visszatérése alkalmából Benito 
Mussolinihez, Olaszország miniszterélnökéhez az aláb- 
bi táviratot intézte: 


Benito. Mussolini miniszterelnök ur Önagyméltó- 
ságának, Róma. 


— Mélyen meghatva attól a történelmi pillanattól, 
amikor a magyar csapatok hosszu idő óta először érik el 
Magyarország ezeréves határát, hálával gondolok Nagy- 
méltóságodra, aki Európa államférfiai közül elsőnek is- 
merte el ennek az országnak az igazságát s aki több mint 
tiz esztendő óta számtalan tanujelét adta Magyarország 
iránti barétságónak és érdeklődésének. 

— Egyik régi nemzeti törekvésünk mostani megvaló- 
sulásának örömteljes alkalmából bátor vagyok Excellen- 


1939 március 21, keüd 


ciádnak légszívélyesebb üdvözletem és.legőszintébb nagy- 
rabecsülésem nyilvánitásával együtt az egész magyar tits 


Gróf Teleki 
miniszterelnök. 


Fenti táviratra a következő válasz érkezett: 


Gróf Teleki Pál miniszterelnök ur Őnagyméltósá- 
gának, Budapest. 

— AZ olász nép osztozik a magyar nemzet örömében 
ebben a történelmi pillanatban. Köszönöm Nagyméltósá- 
god síivélyes táviratát és viszonzom azokat az igazi ba- 
rátságból fakadó érzelmeket, amelyek azt sugalmazták. 


Mussolini, 


A japán hadvezetőség 
szerencsekivánatai 


A Magyar Távirati Iroda jelénti: 


A japán hadvezetőség a ruszin területek felsza- 
badulásával kapcsolatban a m. kir, honvédvezérkar 
főnökének szerencsekivánatait fejezte ki. 

" —— Március 20-án délelőtt a m. kir. honvédvezérkar 
főnökénél megjelent Tadakazu Wakamatu japán csá- 
szári vezérkari ezredes, budapesti japán katonai at- 

és az ezer éven át Magyarországhoz tartozott ru- 
szin területek felszabaditása alkalmával a japán hád- 
vezetőség örömét és szerencsekivánatait tolmácsolta. 

A mm. kir. honvédvezérkar főnöke meghatva fo- 
gadta a japán hadvezetőség részéről megnyilvánult 
eme rendkívüli megtiszteltetést és felkérte a japán 
császári katonai attasét, hogy ezért a japán hadve- 
zetőségnek hálás köszönetét tolmácsolja. 


Hazug külföldi hiresztelések 
cáfolata 


A Magyar Távirati Iroda jelenti: Egyes nyugat- 
európai sajtóorgánumokban terjesztett hiresztelések- 
kel kapcsolátban, amelyek szerint Kárpátalján a ma- 
gyarok kegyetlenkednének a lakossággal, a következő 
tényeket kell megállapitani: 

Az értesülés egész tartalma szemenszedett valót- 
lanság. Ezzel szemben a valóság az, hogy az Erdős- 
Kárpátokban a magyar csapatok bevonulása előtti 
napokban sorozatos véres összeütközésre került a sor 
a csehek és a Ruténföldre beszivárgott ukrán Szic$- 
terroristák között. Ilyen harcok folytak le Huszton, 
Perecsenyben, Szolyván és a terület igen sok rnás 
pontján is. Ezeknek az összetüzéseknek köztudomás 
szerint csak a Tisza völgyében több mint 50 halott 
áldozata volt. Az ukrán Szics-gárdisták ugyanakkor 
a legbrutálisabban támadtak rá a magyarérzelmű Ős- 
lakosságra is, sőt a magyar határ mentén szemérmet- 
len határsértésekre is vetemedtek 

E határsértések visszaverésén és megtorlásán ki- 
vül a magyar csapatok bevonulását éppen az a sür- 
gős szükség tette indokolttá, hogy a csehek és ukrá- 
nok közötti véres harcok sorozata valamint az ősla- 
kosság ellen elkövetett brutalizrnusok immár tűrhes 
tetlenekké váltak és mielőbb biztosítani kellett a te- 
rület békéjét és a rémületben élő ruszin nép bizton- 
ságát és nyugalmát 

Ez a biztonság és nyugalom azóta állott helyre, 
mióta a magyar csapatok bevonultak. A m. kir. hon- 
védség nemhogy kivégzett ukránokat, ellenkezően a 
honvdcsapatok voltak azók, amelyek megakadályoz- 
ták a ruszin őslakosságot abban a szándékában, hogy 
az erdőkben bujdosó Szics-gárdistákat kiirtsa, mert 
az ukránok többhónapos garázdálkodása miatt elkeése. 
redett nép olyan dühvel fordult egykori sanyargatói 
ellen, hogy valóságos hajtóvadászatokat kezdett a szét- 
szóródott ukrán terroristákra. 

A magyar csapatok megjelenése mindenütt nyom- 
ban teljes nyugalmat és biztonságot teremtett. Bevo- 
nulásukat páratlan lelkesedéssel és hálával fogadta a 
terület őslakossága. A magyarok elől Volosinon és 
szükebb: politikai környezetén, valamint a hónapok 
óta beszivárgott ukrán bandáx tagjain kívül senki 
sem nenekült el. 

Valóság, hogy néhányszáz főnyi menekült csak- 
ugyan átlépte a szlovák határt. Ezek azonban ugy- 
szólván. kivétel nélkül a Ruszinföldön szolgálatot tel- 
jesített cseh és szlovák közalkalmazottak soraiból 
valók és azoknak szabad és bántálornnélküli távozását 
éppen a magyarok biztosították 


zet háláját kifejezni. 


1939 március 21; kedd 


Fölemelő ünnepségek 


az uj lengyel-magyar határon 


A honvédség előrenyomuló csapatai a Ruszinföld 
északi határának mind több és több pontján nyujta- 
nak téstvérkezet a lengyel nemzetnek. A régóta várt 
és óhajtott magyar-lengyel határ lassanként  össze- 
függő lánccá alakul és a határon összefogódzó és ösz- 
szefonódó magyar és lengyel férfikezek a biztosíté- 
kai annak, hogy ez a közös határ örökös lesz, hogy ez 
a határ nem elválasztóvonal, nem fal lesz a két nem- 
zet között, hanem összekötő ut, egymáshoz füző ka- 


pocs. 
Magyar-lengyel barátkozás 


Beszkiden 


Vasárnap délben a Beszkd-hegy ormától néhány 
kilométerre, már lengyel területen, a beszkidi vasuti 
állormmásnál folyt le a magyar honvédség és a lengyel 
hadsereg megható baráti ünnepsége. A  honyédség 
diszszázada különvonaton indult el Kisszolyváról A 
vonaton Munkácsról Beszkidre ment vitéz Béldy Ala- 
jos vezérkari ezredes, Nemes József ezredes, Munkács 
város kormánybiztosa, Engelbrecht István munkácsi 
polgármester, továbbá több katonai és polgári előke- 
lőség. 

A beszkidi állomást magyar és lengyel szinekkel 
diszitették fel. Gyönyörü látványt nyujtott a napsü- 
tésben fehéren világító havas tájék. Az állomás előtt 
a sinek között négy hatalmas árbocon lengyel"és ma- 
gyar zászlók lobógtak. Az állomás oldalán zöld füzér- 
rel övezve , Éljen a magyar hadsereg!" felirás volt. 
A lengyel diszzászlóali a sinek mentén helyezkedett 
el zenekarral és zászlóval. Lembergből és  Varsából 
különvonat hozta az érdeklődőket az ünnepségre, 

Először ünnepélyes zászlóátadás volt. Közben a 
lengyel zenekar á magyar és lengyel himnuszt ját- 
szotta. Utána Fabrycy hadseregtábornok:mondott len- 
gyelnyelvü beszédet, amelyben rámutatott arra, hogy 
a két nemzetnek milyen régi óhaja: teljesül a mágyar- 
lengyel határ megvalósulásával. Ezután Béldy Alajos 
vezérkari ezredes hangoztatta, hogy a magyar és len- 
gyel nemzet sonasem forditotta egymás ellen fegyve- 
rét. A közös határ most örök életre született meg és a 
jövő generáció feladata, hogy azt minden idők számára 
megőrizze. 

Nemes József ezredes, Munkács város kormány- 
biztosa, a magyar polgári hatóságok nevében mondott 
beszédet. A lengyel polgári hatóságok nevében Grosser 
lembergi vasuti igazgató beszélt. 

Az ünnepély után a lengyelek villásreggelin látták 
vendégül a honvédség tisztikarát és a polgári küldött- 
séget, Megvendégelték a magyar honvédeket is. 


ünnep az uzsoki hegytetőn 


A lengyel és a magyar nemzet megható testvéri 


üsszeülelkezése volt az a" bensőséges ünnep : is, amely: 


az uzsoki hegytetőn lefolyt. Itt nyujtott egymásnak 
bajtársi" jobbot a lengyel és a magyar hadsereg. 

Vásárnap délelőtt még a hegytetőn állt a kék- 
fehér-piros szinü cseh-szlovák felirásos tábla, de az 
ünnepség megkezdése előtt hazafias érzésü ruszinok 
csákánnyal összetörték, Alig husz méternyire innen 
ott áll még a történelmi magyar határt jelző cement- 
oszlop, amelyen husz év óta vasárnap először lengett 
ismét a magyar lobogó. Itt nyugszanak a hegytetőn 
a világháboru hősi halottai: 351 magyar, osztrák és 
orosz katona. s 

A lengyel-magyar testvéri találkozó ünnepélyes 
aktusa délután 3 órakor kezdődött, de már a korábbi 
órákban közel kétezer főnyi tömeg gyült egybe az 
uzsoki hegyen, 

A hófedte uzsoki hegytetőn a határoszlon egyik 
oldalán sítalpakkal felszerelt lengyel hegyi csapatok, 
majd lengyel gyalogosszázad és egy dzsidás-szakasz 
sorakozott fel, a másik oldalon állott fel a magyar ke- 
rékpárososztag, az árkászszakasz, páncéltörőszakasz és 
harci kocsi-szakasz. Vitéz Szombathelyi Ferenc tábor- 
noknak, a magyar tiszti csoport vezetőjének első utja 
a világháboruban elesett hősök emlékművéhez veze- 
tett, ahol néma tisztelgéssel állott meg tisztjeinek élén, 
A magyar tiszti csoport ezután a lengyel csapatok felé 
tartva megállott a lengyel hadsereg képviseletében 
megjelent Wieczorkiewicz tábornok és tisztikara előtt. 
A lengyel és a magyar tábornok szivélyesen megölelte 
egymást, a lengyel és a magyar tisztek baráti kéz- 
fogással pecsételték meg a két lovagias testvérnemzet 
hagyományos történelmi barátságát. A lengyel csapa- 
tokkal kivonult katonazenekar a magyar, majd a len- 
gyel himnuszt játszotta. 

Wieczorkiewicz hadtestparancsnok beszédében han- 
goztatta, hogy a jól felszerelt lengyel és magyar had- 
sereg örök időkre meg fogja védeni ezt a történelmi 
határt. Ezután vitéz Szombathelyi Ferenc tábornok 
mondott beszédet, Területeinket ideig-óráig elválaszt- 
hatták — mondotta többek között —, de lelkünket 
szétválasztani nem tudták, Bíztunk abban, hogy meg 
fogjuk találni egymás kezét, baráti kezet szorithatunk, 
mert szívünk mindig együtt dobogott, Jatzkovics János 
ügyvéd a íÍrontharcos-szövetség üdvözletét tolmácsolta, 
majd elénekelték a lengyel és a magyar Himnuszt. 
Ezzel a közös határon a magyar és lengyel csapatok 
ünnepélyes találkozása véget ért, A lengyel tábornok 
és a lengyel tisztek meghívták magyar vendégeiket a 
lengyel területen levő Siankiba. 


Az aknaszlatinai sóbánya 
teljesen ép állapotban került 
magyar kézre 


Bár a magyar csapatok már pénteken délben el- 
érték Körösmező felé haladtukban a régi magyar ha- 
tárt, Aknaszlatiína község az ősi királyi bányahely, 
ahonnan a régi Magyarország századok: óta nyerte 
tóját, a hadműveletek miatt" csak vasárnap tudta 
Begrendezm a várva-várt fogadtatási ünnepséget, 
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A boldog ünneplés zaja áthallatszott az Akna- 
szlatinával majdnem összeépült Máramarosszigetre is. 
A hétezer lakosu nagyközség népe megőrizte ma- 
gyarságát és az ányaországtól elszakadva is hűsége- 
sen várt erre a nagy napra. 

Bota faluszlatinai községi biró románnyelyü, de 
izzó magyar érzésü beszédben köszöntötte a magyar 
honvédséget, Ezek a románnyelvü falvak a cseh meg- 
szállás ideje alatt. is a magyar lakossággal tartottak 
és a magyar pártokra adták le szavazataikat. Román 
nemzeti ruhában vett részt az ünnepségen Ona Péter 
középapsai lakos is, aki husz évvel ezelőtt — a cseh 
megszálláskor — teste köré csavarva mentette át ro- 
mán területen keresztül Magyarországra a híres ere- 
deti, középapsai Rákóczi-zászlót. 

A hires bányatelep egyébként, amely Csonka-Ma- 
gyarországnak sókészletének nagyrészét fedezni tudja, 


teljesen mécs 
ter mély bánya hatalmas boltivei alatt a bányászok ve- 
zetője a Himnuszt és a Szózatot tárogatózta el a ma- 
gyar vendégek fogadásakor, A fantasztikus méretü 
templomhajóhoz hasonló vágótermekben percekig visszr 
hangzottak nemzeti imádságunk hangjai, Ferenc József 
királynak a békeidőben tett látogatása emlékére az 
egyik falon elhelyezett hatalmas képe még ma is meg- 
van, bár a csehek nagy jutalmat igértek annak a bá- 
nyamunkásnak, aki hajlandó lett volna leszerelni, 

A bánya szinmagyar munkássága most bizalommal 
várja a munka megindulását és a bányaüzem fellen- 
dülését, A; falu minden lakosa egész nap együtt volt 
a bevonult katonasággal, a huszárok táncoltak a falu 
leányaival, Az örömünnep a késő éjszakáig tartott, 


Hősi halottak temetése 


Ungvár, márc. 20. Vasárnap délután a városi kór- 
házból ünnepélyes külsőségek között temettek el ujabb 
három hősi halottat, valamint öt cseh katonát. A hősi 
halált halt három magyar honvéd holttestét, valamint 
a cseh halottakat a  Bercsényi-temetőben helyezték 
örök nyugalomra. : 


A párisi magyar követség megcáfolja 
a magyar csapatösszevonásokról terjesztett hireket 


Páris, márc. 20. (Havas.) A magyar követség 
közli: A magyar követség budapesti illetékes helyről 
nyert felhatalmazás alapján a leghatározottab- 
ban cáfolja azokat a hireket, hogy Ma- 
gyarország déli és délkeleti határvona- 
lán csapatösszevonások történtek. 


A részleges magyar mozgósitásról szóló laphiresz- 
telések ugyszintén teljesen alaptalanok. Mindössze 
arról van szó, hogy a ruszinföldi megszállás kellő elő- 
készitése hiányában egyéni behivások váltak szüksé- 
gessé a kiküldött ezredek megerősítésére, mert a meg- 
szállást elsősorban és egyedül a határőrezred végezte. 


Halifax beszámolója a lordok házában 
a nemzetközi politika eseményeiről 


A legutóbbi események szétfrombolták a miűnecheni politikát" 
Altalános interpellációs roham az angol kormány ellen az alsóházban 
az elmult napok eseményei tárgyában 


London, márc. 20. Lord Halifax külügyminiszter 
hétfőn délután nagy beszédben számolt be a félső- 
házban a legutóbbi nemzetközi politikai események- 
ről. Beszéde első részében az események. lefolyását 
ismeptette s azt állitotta, hogy a német csapatok már 
akkor megkezdték a bevonulást, amikor Hácha elnök 
még utban volt Berlin felé. Az ujonnan felállitott 
cseh- és morvaországi protektorátus alkotmányáról 
szlóva, Lord Halifax azt mondotta, hogy a protekto- 


, rátusnak jogilag önkormányzata van, Prágában azon- 


ban ott székel Hitler kancellár képviselője, hogy meg- 
akadályozzon minden olyan intézkedést, amelyhez a 
berlini kormány nem járul hozzá. A továbbiakban 
lord Halifax a függetlén szlovák állam kikiáltására 
és a Ruténföld visszacsatolására való  hivatkozássál 
megállapitotta, hogy Cseh-Szlovákia felbomlása ezzel 
teljessé vált. 

A cseh-szlovákiai német akció berlini indokolásá- 
val szemben lord Halifax azt állitotta, hogy a cseh- 
szlovákiai helyzet német behatásra mérgesedett el. A 
válság Szlovákiában türt ki 8 a német kormány arra 
az álláspontra helyezkedik, hogy a Prága által elmoz- 
ditott Tiso szlovák miniszterelnök segélykiáltása kellő 
jogi alapot nyujtott a beavatkozásra. Igaz ugyan, — 
folytatta lord Halifax —, hogy Szlovákiában mindig 
voltak pártok, amelyek nemcsak önkormányzatot kö- 
veteltek, hánem. teljes függetlenséget, a birtokában 
levő értesülések alapján azonban mégis nem tudja 
elhinni, hogy külső befolyás nélkül jött volna létre 
a szlovák vezérek hirtelen döntése és a közvetlenül 
ezután elküldött távirat, amelyben Németország vé- 
delmét kérték, Német részről azt mondották — foly- 
tatta lord Halifax —, hogy a eseh-szlovákiai- német 
beavatkozást a német kisebbségek elnyomatása tette 
indokolttá. 4 

Az atgol lépések 


Beszéde további folyamán lord Halifax közölte, 
hogy az angol kormány az adott körülmények között 
haladéktalanul különböző intézkedéseket foganatosi- 
tott. Az első ilyen intézkedés az volt, hogy lemondot- 
ták Stanley kereskedelmi miniszter és Hudson kül- 
kereskedelmi államtitkár berlini utját, mert ugy érez- 
ték, hogy a fennforgó körülmények között nem lehet 
szó a. kereskedelempolitikai együttműködés érdeke- 
ben kifejtett fáradozások folytatásáról. Sok mindent 
bizonytalan időre el kellett halasztani. Az angol kor- 
mány következő lépése a berlini angol nagykövet 
visszahívása és a Berlinben átnyujtott angol tiltako- 
2ás volt. z 

Tisztában van azzal — folytatta Halifax lord —, 
hogy német részről az angol világbifodalom történe- 
tére való hivatkozással próbálják igazolni a német 
kormány eljárását, ehhez azonban ki kell jelentenie, 
hogy az angol világbirodalom az önkormányzat elyén 
nyugszik. 

Halifax lord ezután a müncheni politikával fog- 
Talközött és kijelentette, hogy ezt a politikát az egész 
kormány támogatta és nemcsak Chamberlain egyedül. 
A legutóbbi események szétrombolták a  műncheni 
politikát. A világ a nemzetközi kapcsolatok terén uj 
fejlődés kezdete előtt áll. Minden ország, amely szom- 
szédja Németországnak, bizonytalannak kell, hogy 
érezze jövőjét s minden ország, amely nagyra értékeli 
nemzeti önállóságát és államiságát, figyelmeztetést 
kapott a kivülről inspirált belső veszedelmek ellen. 


Bukarest aggodalmai 


Halifax lord a továbbiakban  megelégedésének 
ádoótt kifejezést afelett, hogy a román kormány maga 


is megcáfolta azokat a hireket, hogy a német kormány 
fenyegető magatartást tanusított a gazdasági tárgyalá- 
sok során, De még ha nem is áll fenn fenyegetés Ro- 
mániával szemben, nem meglepő, hogy a bukaresti 
kormány, ugyanugy mint több más kormány, a leg- 
nagyobb aggodalommal figyeli az elmult napok ese- 
ményeit, k 6 att vesz 


Halifax lord kitért beszédében a cseh-szlovákiai 
menekültek támogatásának kérdésére is és kíjelen- 
tette, hogy a kormány négymillió font sterlinget utalt 
ki erre a célra. Anglia ezenkivül tárgyalásokat kezdett 
erről a kérdésről más államokkal is. 


—e Az angol nép — fejezte be Halifax lord beszé- 
dét — évek óta őszintén óhajtotta, hogy ió viszonyban 
éljen a német néppel, de valahányszor fennállott a ki- 
egyezés lehetősége, a német kormány részéről olyan 
akciót kezdtek, amely lehetetlenné tette a továbbjutást. 
Remélni lehetett volna, hogy sikerül majd elérni a 
szoros gazdasági együttműködést, a német kormány 
legutóbbi akciója azonban meghiusitott minden ily- 
irányu fáradozást, Az angol kormány nem mulasztotta 
el az események tanulságának levonását, Ezidőszerint 
még nem lehet lemérni teljes egészében a német akció 
lehetséges következményeit s a világ csak azt fogja 
figyelni, milyen erőfeszítéseket fejt ki a cseh nemzet a 
kk kulturális sajátosságai és szellemi megóvása ér- 

ekében. t 


tegak ná 


Kérdések az alsóházban 


Az alsóházban ifj. Henderson Arthur megkérdezte 
a miniszterelnököt, szándékozik-e az angol kormány 
jogilag elismerni Csehország és Morvaország bekeber 
lezését Németországba. 


Chamberlain igy felelt: Az angol kormány a leg- 
alaposabban meg akarja fontolni — más kormányokkal 
karöltve — a Cseh-Szlovákia elleni német eljárás kös 
kervsszgá li dő mielőtt erről a tárgyról nyilatkozni les 

etne. Va 

Butler külügyi államtitkár Henderson kérdésére 
kijelentette, hogy az angol kormány megállapodást 
igyekszik elérni a német hatóságokkal abban a t8a- 
kintetben, hogy azok az angol alattvalók, akik nem 
tagjai a prágai angol követségnek, de most a követség 
helyiségében laknak, engedélyt kapjanak, hogy Ang- 
liába visszatérhessenek. 


Bellenger (munkáspárti) kérdésére Stanley keres- 
kedelmi miniszter kijelentette, hogy a kormány elha- 
tározta, hogy kereskedelmi bizottságot küld Romántába. 
A részleteket még nem állapították meg. 


Ifj. Henderson Arthur felvilágosítást kért a mi- 
niszterelnöktől a Hitler kancellár által Hácha elnökhöz 
március 15-én állitólag intézett ultimátum felől. 


Az élethosszabbitó 


Igmándi kúrák 


eredményesek. 
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l öötképzés nélkül is 
lelindul a siker utján 


ha tud grafologizálni. Egész életében min: 
den előtanulmány nélkül, minden irásból 
jellemrajzot készíthet (grafologizálhat), a 


grafológus 
automatával 


(szab, bej) — Felülmulhatatlanul szórakoztatja. 
Kivándorlók megélhetnek belőle az egész vilár 
gon. Bevezetési propaganda ára P 20. — Egyes 
külföldi országokra a szabadalom eladó.  Kap- 
ható jobb papir-, játék. és látszeré 
áruházakban, — Ideiglenes  főle : 

lakásberendező ipar, Budapest, IV, kerület, 
Semmelweig:"utca 7. ezám. Telefon; 189—231. 


Az angol tiltakozás 


Chamberlain miniszterelnök: "Tudtommal Háchá- 
hoz nem intéztek irott ultimátumokat a március 15-iki 
egyezmény elfogadása előtt. A berlini angol nagykövet 
március 17-én utasitást kapott, közölje a német kor- 
mánnyal, hogy az angol kormány kénytelen az elmulf 
napok eseményeit a müncheni egyezmény semmibe- 
"Ayételének és ama szellem megtagadásának tekinteni, 
.amelyben az egyezményt tárgyaló felek együttműkö- 
.-désre kötelezték magukat a békés elintézés érdekében. 
:"Utasitást kapott Sir Neville Henderson, jelentse. ki, 
.hogy az angol kormány tiltakozik a német katonai el- 
járás által Cseh-Szlovákiában keresztülvitt változások 


nyes alapja. A nagykövetet most visszahivtuk " Lon- 
donba, hogy jelentést tegyen a helyzetről 

Henderson: Tekintettel Cseh-Szlovákía bekebele- 
zésére, szándékozik-e az angol kormány tanácskozni a 
népszövetségi alapokmányhoz és a Kellog-egyezmény- 
hez ragaszkodó valamennyi kormánnyal a vétlen tá- 
madás elléni-közös elhárító lépésekről. ] 

Chamberlain: Az angol kormány most az egész 
helyzetet felülvizsgálja. 

Wedgwood Ben:  Felülvizsgálja-e a kormány a 
nemzetvédelmi programot, tekintettel arra, hogy Né- 
metország megszerezte Cseh-Szlovákia hadianyagát és 
lőszergyárait? 

Chamberlain: Nemzeti életünk minden vonatko- 
zását felül kell vizsgálni nemzeti biztonságunk szem- 
pontjából Ez áll a nemzetvédelmi programra is. 


Rendkivül komolyak az események" 


Sir John Simon kincstári kancellár bejelentette, 
hogy pénteken az Angol Bank utján közölte vala- 
mennyi bankkal és pénzintézettel, hogy a kormány 
kivánatosnak tartja, hogy a netalán birtokukbán levő 
aranyat vagy a volt cseh-szlovák kormány, nemzeti 
bank vagy cseh-szlovák alattvalók tulajdonában levő 
egyenlegeket egyelőre ne .szólgáltassák ki a kincstári 
hivatal hozzájárulása nélkül. 

Attlee őrnagy felvetette a kérdést, nyilatkozha- 
tik-e a miniszterelnök az európai helyzetről, 

. Chamberlain miniszterelnök igy válaszolt: 

— A Ház birminghami beszédemből nyilván lát- 
hatta, hogy a kormány rendkivül komolynak tekinti 
a mult heti eseményeket. Mihelyt lehetséges, bőveb- 
ben fogok nyilatkozni. 


A német sajtó élesen cáfolja azt a hiresztelést, 
hogy Németországnak messzemenő célja van Közép- és Délkelet-Európában 


Berlin, márc. 20. (Inf.) A német sajtó rendkivül 
éles hangon válaszol azokra a szenzációs formában 
feltálalt külföldi hiresztelésekre, hogy  Németország- 
nak messzemenő szándékai vannak Közép- és Délke- 
let-Európában. A Nachtausgabe megállapitja, hogy 
Németországnak eszeágában sincs negyven hadosztályt 
felállítani Cseh-Morvaországban és szó sincs arról, 
mintha a cseheket ágyutölteléknek akarnák felhasz- 
nálni az angolok és franciák ellen. Németországnak 
"nincs szándékában mégtámadni az angolokat és  fran- 
"eiákat — irja a lap. 

b A Deutsche Allgemeine Zeitung leszögezi, hogy 
áki ellene van az erős német birodalomnak az egy- 
"-általán ellene van Németországnak. Anglia a világ 
"negyedrésze fölött uralkodik és semmi hasznot nem 
huzhat azközépeurópai,nernzetekből,..de: azért (mégis 
"zavarni akarja a délkeleteurópai térség gazdasági éle- 
.tét csak azért, hogy ártson Németországnak. Az an- 
.golok most már nyiltan hirdetik a bekerités politiká- 
"ját s az erkölcsi alap helyett a hatalompolitikai alapra 
helyezkednek. Németország eddig mindig helyeselte 
Chamberlainnek azt az elvét, hogy a két nagy rend- 
szernek: az angol és a német réndszernek egymás 
"mellett kell maradnia Európában s ezéntul is kitart 
"amellett, hogy: a világ elég nagy nemcsak az angol 
impérium, hanem a Németbirodalom számára is. 

Nagy érdeklődést kelt politikai körökben, hogy a 
német lapok most "már egy szóval sem irnak arról a 
vasárnap jelzett lehetőségről, hogy Németország eset- 
teg felmondja az Angliával kötött flottaegyezményt. 


Rendkivüli minisztertanács Londonban 


London, márc. 20. (Inf.) A hétfő délelőtti rend- 
kivüli minisztertanács közel két óra hosszat tartott. 
A megbeszélésekről, amelyek Chamberlain miniszter- 
elnök dolgozószobájában folytak, semmi sem szivár- 
gott ki. Chamberlain miniszterelnök a délelőtt folya- 
mán az ellenzék vezéreit is fogadta és tájékoztatta 
őket a helyzetről. 

A külügyminisztériumban vasárnap és hétfőn 
egymásnak adták a kilincset a külföldi diplomaták. 

György király állandóan érdeklődik a fejlemé- 
nyek iránt. Chamberlain miniszterelnök vasárnapi 
audienciája után hétfőn az uralkodó Halifax lordot 
kérette magához, hogy tájékozódjék a helyzetről. 

Az Evening Standard értesülése szerint lord Hali- 
fax külügyminiszter a minisztertanács hétfői ülésén 
előterjesztett  helyzetjelentésében közölte, hogy mit 
válaszolt Majszky londoni szovjetnagykövet az angol 
kormánynak arra a kérdésére, hajlandó-e Szov- 
jet-Oroszország teljes mértékü katonai 
segitséget nyujtani Romániának. A szov- 
jetkormány válasza az volt, hogy előbbtisztázni 

" kellene, milyen magatartást tanusit a 
többi érdekelt hatalom. Majszki ezért állitó- 
lag azt javasolta, hogy hivják össze Anglia, Francia- 
ország, Szovjet-Oroszország, Lengyelország, Románia, 
"Törökország, Jugoszlávia, Görögország és Bulgária 
külügyminisztereit nemzetközi konferenciára Párisba. 

Illetékes helyen különben tulzottnak mondják 
azokat a hireket, hogy Anglia szövetségi aján- 
latottett volna a Szovjetuniónak. A szov- 
jetkormánnyal folytatott tanácskozások tárgyáról 
illetékes helyen nem nyilatkoznak. 


A Irancia minisztertanács messzemenő 
katonai intézkedéseket határozott el 


Páris, márc. 20. (Inf.) Eddig még sohasem tapasz- 
talt titoktartás nyilvánul meg a francia kormány kü- 
szöbönálló katonai intézkedései tekintetében. A kor- 
mány tagjai a legszigorubb titoktartást fogadták a va- 
sárnap este megtartott kétórás minisztertanácson. Da- 
ladier miniszterelnök, ellentétben régi szokásával, a 
minisztertanács végeztével nem volt hajlandó az uj- 
ságiróknak bármilyen közlést tenni a minisztertanács 
lefolyásáról. A kormány többi tagja szintén hallga- 
tásba burkolódzott. 

Annyi bizonyos, hogy a minisztertanács messze- 


menő katonai intézkedéseket határozott el. Ezeket a 
döntéseket hétfőn délután az Elyséerpalotában állam- 
tanács vitatta meg. Az államtanácson Lebrun köztár- 
sasági elnök elnökölt. 

Daladier miniszterelnök abban a beszédében, ame- 
lyet vasárnap délután a szenátusban a felhatalmazási 
törvényjavaslat beterjesztésekor mondott, hangoztatta, 
hogy a nagy feszültség után könnyen drámai fejlemé- 
nyek következhetnek, ugyhogy az eddigi módszerek 
nem mutatkoznak elégségesnek, A szenátus végül a 
kormánynak adandó teljes felhatalmazást 286 szóval 
17 ellenében megszavazta. 


Coulondre, Franciaország berlini nagy- 
követe Párisba érkezett 


Franciaország visszahívott berlini nagykövete, 
Coulondre hétfőn délben Párisba érkezett s a pálya- 
udvarról azonnal a Xuai dOrsayra sietett, hogy jelen- 
tést tegyen Bonnet külügyminiszternek berlini benyo- 
másairól. Kevéssel Coulondre után Szurics  párisi 
szovjetnagykövet jelent meg a külügyminisztériumban 
s ő is Bonnet-val tárgyalt. A következő látogató 
Campbell angol ügyvivő volt. A hétfő esti párisi la- 
pok továbbra is rendkivüli jelentőséget tulajdonitanak 
a nyugati demokrata államok és a Szovjetunió között 
folyó tárgyalásoknak. Az Intransigeant óriási betük- 
kel hirdeti cimfeliratában az első oldalon, hogy ez a 
hét a béke döntő hete lesz. A lap szerint London át- 
vette az ellenállás irányitását és hozzá akar látni a 
németellenes erők összefogásához. 


sOlaszország kitart a tengely mellett" 


Róma, márc. 20. (Inf) A félhivatalos Giornale 
dItalia rendkivül éleshangu cikkben foglalkozik Fran- 
ciaország multjával, jelenével és jövőjével s arra a 
megállapításra jut, hogy Franciaország most is foly- 
tatja a multban elkövetett végzetes hibákat, Olasz- 
ország szilárdan kitart a tengely mellett — folytatja 
ezután a cikk —, kítart a tengely szelleme mellett és 
kítart fegyverei erejével. Olaszországnak nem pro- 
gramja, hogy háborut készítsen elő, de nem is fél a há- 
borutól, sőt ellenkezőleg, várja a háborut. Rövidebbre 
fogja a gyeplőt és: várja a találkozást azokkal, akik 
most a párisi borgőzös lebujokban számolgatják papi- 
roson, hány millió embert és mennyi ágyut küldenek 
majd az angolok, amerikaiak és a szovjetoroszok az ő 
megvédelmezésükre, Ezek az urak nyugodtak lehetnek, 
az olaszok nem fogják elfelejteni rágalmaikat s azon a 
napon, amikor majd elkövetkezik a nagy leszámolás, 
szuronyaik hegyén viszik lélekemelő feliratokként. 


A német birodalmi gyülés nem ül össze 


Berlin, márc, 20. (Inf.) A birodalmi gyülés, a mult 
hét végén elterjedt hirekkel szemben, egyelőre 
nem ülössze, A birodalmi gyülés elnöke, Göring 
vezértábornagy, kedden délután feleségével 
együtt elutazott Berlinből és visszatért 


Sanremoba, hogy folytassa egy héttel ezelőtt félbe- 
szakitott üdülési szabadságát. 


A válaszképpen Coulondre berlini francia nagy- 
követ visszahivására, hétfőn délelőtt a német kor- 
mány is visszarendelte Párisból gróf Welczek párisi 


Orvosok ezrei ajánlják a Togal-t 


rheumatikus és köszvényes fájdalmak 
ellen, idegfájdalmaknál, fejfájásnál, tag- 
és izületi fájdalmaknál, valamint meg- 
hüléses betegségek ellen. Tegyen még ma 
egy kisérletet. Kérje kifejezetten a kiváló 
hatásu  Togal-t. Teljesen ártalmatlan. 
Minden gyógyszertárban. P 1.60. 
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ellen, amelyeknek Anglia nézete szerint nincs törvé- ] német nagykövetet, A kiadott hivatalos közlemény 


szerint gróf Welczeket jelentéstétel céljából hivták 
vissza Berlinbe, 


s Bukarest cájiolja 
a némef-román gazdasági szerződés 
aláírását 


. London, márc. 20. (Inf.) A Romániához intézett 
állítólagos német gazdasági ultimátum ügye vezető- 
helyen foglalkoztatja az angol sajtót. A lapok megálla- 
pitják, hogy a szombati és vasárnapi miniszteri és dip- 
lomáciai tanácskozások előterében Londonban ez az 
ügy nagy szerepet játszott. A félhivatalos Times diplo- 
máciai szerkesztője szintén ezt a megállapítást teszi és 
közli azt az értesülését, hogy a bukaresti angol követ- 
től kormánya sürgős jelentést kér és hogy a követ 
valószinüleg Károly román királynál is kihallgatásra 
jelentkezik. Mértékadó politikai körökben mindamel- 
lett kétkedéssel figyelik az egész ügyet, ugy látják, 
hogy a Romániának tett német gazdasági természetü 
javaslatokat csak azért tartják ultimátumszerünek, 
mert Németország legujabb ténykedéseinek általában 
támadó szándékot tulajdonitanak, 


Illetékes angol körökben erélyesen cáfolják azokat 
a hireszteléseket, hogy a román kormány már kötelező 
igéretet kapott volna az angol kormánytól segély- 
nyujtásra. 


Bukarest cáfolata 


Bukarest, márc. 20. (Inf,) Illetékes helyen hétfőn 
este kijelentették, hogy a  német-román gazdasági 
szerződés aláirásáról elterjedt hirek egyelőre még 
koraiaknak tekinthetők. Az aláirás hétfő estig még 
nem történt meg. A tárgyalások még folynak s ha 
nincsenek is már nagyobb ellentétek a két álláspont 
között, még két-három napig is eltarthat, amig az 
összes hátralevő formaságokat véglegesen rendezik. 


Németország nem fenyegette m 
a Hrsámd its államokat Tie 


Oslo, márc. 20. Koht külügyminiszter többnapi 
párisi tartózkodás után hétfőn Oslóba érkezett. A kül- 
ügyminiszter megérkezése után a sajtónak tett nyilat- 
kozatában a leghatározottabban állást foglalt azokkal 
a francia lapjelentésekkel szemben, amelyek szerint a 
német kormány tizenkét nappal ezelőtt állítólag fenye- 
getésekkel azt követelte volna a skandináv államoktól, 
hogy mind gazdasági, mind politikai szempontból csat- 
lakozzanak Németországhoz. Koht kijelentette, hogy 
ezek a hirek nem felelnek meg a valóságnak. A norvég 
külügyminisztériumban a mai napig ebből az állitólag 
12 nappal ezelőtt történt német ,nyomásból" semmit 
sem éreztek. 


A-brit kormány és a középeurópai kérdés 


London, márc, 20. A Reuter-iroda tudni véli, hogy 
a brit kormány állandó érintkezést tart fenn a. len- 
gyel, román, jugoszláv, török és bolgár kormánnyal 
a középeurópai helyzettel kapcsolatban. Időközben 
megteszik a különböző természetü óvóintézkedéseket. 

Halifax , külügyminiszter jelen volt a Chámber- 
lain miniszterelnök és az ellenzéki vezérek között le- 
folyt megbeszélésen. Ugy tudják, hogy az ellenzéki 
vezérek teljes mértékben helyeslik a brit kormány 
magatartását. 


Svájc készen áll . . , 


§ Bern, márc, 20. A Svájci Távirati Iroda jelenti: 
A szövetséggyűlés két házában az ülésszak megnyi- 
tása alkalmából közös nyilatkozatot tettek. A nyilat- 
kozat hivatkozik arra, hogy tavaly március 21-én a 
két ház elnökségében ünnepélyes nyilatkozatot olvas- 
tak fel, amely szerint a svájci nép készen áll, hogy 
utolsó csepp véréig megvédelmezze országa sérthetet- 
lenségét. A mai értekezlet egyhanguan ugy döntött. 
hogy felesleges minden ujabb parlamenti nyilatkozat, 
mert a szövetséggyűlésnek sem hozzátenni, sem el- 
venni valója nincsen előző nyilatkozatából. 


Szlovákia önállósága 


Pozsony, márc, 20. Vasárnap délelőtt egész Szlo- 
vákiában hálaadó istentiszteleteket tartottak a szlo- 
vák önállóság elérése alkalmából. A pozsonyi isten- 
tisztelet az itteni dómban volt és azon megjelent a 
szlovák kormány több tagja is. Magyar részről gróf 
Esterházy Jáncs, az egyesült magyar párt elnöke 
vett részt az istentiszteleten a párt több vezetőségi 
tagjának kiséretében. 


Benes , ellenkormánya" 


New York, márc 20. (Inf.) Benes Eduard Ameri- 
kában ellenkormányt akar alakitani. Hir szerint a 
cseh-szlovák köztársaság volt elnöke hétfőn este Chi- 
cagóban akarja kikiáltani az ellenkormány megalaki- 
tását. Benes vasárnap este Chicagóban rádióbeszédet 
mondott, amelyet több amerikai rádióállomás is köz- 
vetitett. Beszédében éles támadásokat intézett a német 
birodalom politikája ellen. 


A német követség közlése 


A német kövétség a következőket közli: 


Mindazokat, akiknek a csehországi és morvaországi 
birodalmi protektorátus területén van illetőségük vagy 
akiknek e protektorátus lakóival, vagy hatóságaival 
való ügyeik elintézésére az illetékes konzulátus közre- 
működésére van szükségük, felkérik, hogy forduljanak 
a budapesti német követség illetékes  osztályaihoz, 
amelyek a volt cseh-szlovák követség Budapest, VI., 
Rózsa-utca 61. szám alatti épületében vannak, 


Ezzel szemben a Csehország és Morvaország biro- 
dalmi protektorátussal kapcsolatos utlevél- és" vizum- 
ügyeket további intézkedésig a német követség, And- 
rássy-ut 4. szám alatti utlevélosztályán intézik el. 
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PESTI HIRLAP 


A nemzetközi helyzet kulcsa 
Mussolini kezében van 


Lebrun elnök látogatásakor fontos megbeszélések lesznek Londonban 


— A Pesti Hirlap párisi tudósítójának telefonjelentése — 


Páris, márc. 20. Csehország íüggetlenségének 
megszüntetése mozgásba hozta a nyugati nagyha- 
talmakat. Diplomáciai, katonai, gazdasági, sőt bel- 
politikai téren is olyan készülődések folynak je- 
lenleg Franciaországban, Angliában, sőt Ameriká- 
ban is, aminőket sem Ausztria, sem a szudétané- 
met terület bekebelezése nem tudott előidézni. A 
csehországi eseményeknek ezt a rendkivüli hatá- 
sát különösen az magyarázza, hogy az angolok és 
a franciák Csehországnak Németországhoz való 
csatolásában szakitást látnak a néprajzi elvvel, 
amelyet eddig a nemzeti szocialista külpolitika 
alapelvének tekintettek. Francia és angol felfogás 
szerint ez az elv mig egyfelől lehetőséget nyuj- 
tott Németország terjeszkedésének, másfelől egy- 
uttal korlátokat állitott fel előtte s igy a szomszé- 
dos államok számára, valamint az európai egyen- 
suly szempontjából biztosítékot jelentett. Német- 
ország legujabb lépéséből arra lehet következtetni, 
— hangoztatják Párisban és Londonban —, hogy 
ezentul hatalmi törekvéseinek már csak az erővi- 
szonyok szabnak határt. Megütközést keltett itt a 
müncheni négyes egyezmény határozatainak egy- 
oldalu felbontása azért is, mert ugy Chamberlain 
mint Daladier és Bonnet a müncheni megállapo- 
dást egész diplomáciai akciójuk alapjává tették. 
Csehország önállóságának megsemmisitése a Né- 
metországhoz való közeledés és a vele való együtt- 
működés politikájának csődjeként tünik fel ma 
előttük és közvéleményük előtt s ezért látják szük- 
ségesnek, hogy uj uton és uj módszerekkel igye- 
kezzenek érdekeiket biztositani. 

Az angol és a francia diplomácia ennek meg- 
felelően uj tervet kezdett, amelynek célja az, hogy 
megszervezze a Németország további térhóditásá- 
nak feltartóztatására kinálkozó erőket. Ez az ak- 
ció kiterjeszkedik Németország összes szomszé- 
:  daira, élsősorban pedig azokra az-országokra,, ame- 
lyek fenyegetve érzik magukat. Egyelőre termé- 
szetesen még csak puhatolódzásról van szó. Ro- 
mánia maga jelentkezett Párisban és" Londonban, 
kérdést. intézve a francia és angol kormányhoz, 
hogy minő támogatásban részesítené őt német tá- 
madás esetén. Bizonyos közeledés észlelhető a 
nyugati nagyhatalmak és Szovjetoroszország kö- 
zött is, nem mintha külső ákcióképességét tulbe- 
csülnék, hanem. egyfelől azért, hogy a Németor- 
szággal való összefogásának elébevágjanak, más- 
felől, mert arra számitanak, hogy adott esetben 
Romániát vagy Lengyelországot el tudná látni 
hadianyaggal. 

De a legfontosabbnak ma azt a kérdést tekin- 
tik, hogy mit fog határozni Olaszország? A hely- 
zet kulcsa. Mussolini kezében van. A legnagyobb 
erőfeszités, diplomáciai téren angol és francia rész- 
ről épp ugy, mint német részről Olaszország felé 
irányul, A nyugati nagyhatalmak azt remélik, 
hogy Németország nagyarányu középeurópai elő- 
nyomulása eddigi. külpolitikájának : felülvizsgálá- 
sára fogja birni az olasz kormányt. Ebben az eset- 
ben természetesen számithatna bizonyos engedmé- 
nyekre, legalább is pénzügyi és gazdasági tekin- 
tetben. Kérdés azonban, hogy Olaszország haj" 
landó. lenne-e: eltérni a tengelyhatalmak eddigi 
összetartásától, különösen akkór, hogy ha a Né- 
metországgal való együttműködés több eredmény- 
nyel kecsegteti. Francia politikai körökben álta- 
lában azt hiszik, hogy ez a kérdés a közeli napok- 
ban eldől s ennélfogva feszült érdeklődéssel vár- 
ják Mussolini március 26-iki beszédét. Ugyanakkor 
a Daladier-kormány, élve a tegnap megszavazott 
rendkivüli felhatalmazással, máris intézkedéseket 
léptet életbe az állam biztonságának erősitésére, 
az Egyesült Államokban pedig törvényjavaslatot 
terjesztettek a szenátus elé, az érvényben levő 
semlegességi törvény megváltoztatásáról. 

A legutóbbi események tehát ismét kiélezték 
a helyzetet a nyugati nagyhatalmak és Németor- 
szág között. Ezek a körülmények lényegesen eme- 
lik Lebrun köztársasági elnök londoni látogatá- 
sának jelentőségét, mert kétségtelen, hogy a kisé- 
retében levő Bonnet külügyminiszter és az angol 
kormány között fontos megbeszélések lesznek. 
Lehet, hogy a mostani válságnak Lebrun elnökre 
nézve személyes következménye is lesz és ujból 
. őt fogják megválasztani államfőnek. A legujabb 
középeurópai események hatása alatt Franciaor- 
szágban megint a nemzeti egység szelleme kere- 
kedett felül és ugyszólván teljesen megszüntette 
azt az ellentétet, amely eddig a München-pártiak 
és München ellenzői között fennállott. A kamará- 
ban lejátszódott: szenvedélyes jelenetek ebből a 
szempontból hamis képet adnak a valódi helyzet- 
ről. Sokan vannak, akik az elnökválasztással kap- 
csolatos széthuzás elkerülése végett Lebrun egy- 
hangu megválasztása mellett foglalnak állást. 


Honti Ferenc. 


Missolini március 26-án mondja el 
világszerte nagy érdeklődéssel várt 
eszédét 


Róma márc. 20. (Magyar Távirati Iroda.) Az olasz 
politikának rendkivül mozgalmas hete lesz, amely ál- 
talánosan elterjedt vélemény szerint döntő kihatást 
fog gyakorolni a közeljövő olasz politikára. 


Kedden este 10 órára a Duce elnöklésével összeül 
a fasiszta tanács, hogy megkezdje tavaszi ülésszakát. 
A nagytanács előreláthatólag meghallgatja gróf Ciano 
jelentését a nemzetközi politikai helyzetről és a Duce 
irányitása mellett minden valószínüség szerint állást 
foglal a helyzet várható fejleményeivel kapcsolatban. 


Március 23-án, csütörtökön délelőtt 
nyilik meg rendkívül ünnepélyes kere- 
tek között asuj fasiszta testületi kép- 
viselőház és ezen az ülésen mondja el 
UI. Vittorio Emanuele király és esászár 
nagy érdeklődéssel várt trónbeszédét. 
Ugyanezen a napon kezdődnek meg az ünnepségek a 
fasiszta mozgalom alapításának 20. évfordulója alkal- 
mából. Az ünnepségek csúcspontját vasárnap, m ár- 
cius 26-án alkotja a sguadristák, vagyis 
az első fasiszta rohamcsapatok tagjai- 
nak felvonulásaa Duce előtt. 


Ez alkalommal a Duce beszédet mond, amelyet vi- 
lágszerte nagy érdeklődéssel várnak. 


s Bejelenti-e a Duce Olaszország követeléseit Fran- 
ciaországgal szemben?" — kérdi ma mindenki Rómá- 
ban. Erre a kérdésre ma még természetesen lehetetlen 
választ adni, de bizonyosra vehető, hogy a 
Duce beszének döntő jelentősége lesz 
Olaszország további magatartása szem- 
pontjából 


Síruccpolitika 


London, márc. 20. (Inf) A Times értesülése sze- 
rint a francia köztársasági elnök küszöbönálló londoni 
látogatása alkalmából rendezendő ünnepségeken a volt 
Cseh-Szlovákia londoni diplomáciai képviselői eddigi 
rangjuknak megfelelő helyet kapnak. A lap diplomá- 
ciai szerkesztője közli még, hogy egyelőre nem töre 
tént. döntés abban a kérdésben, hogy ezek a diploma- 
ták a jövőben. milyen diplomáciai jogokat élvezhet- 
nek. A kérdést jelenleg a Foreign Office jogi szak- 
értői tanulmányozzák. vi 


Hitler diadalmenete Berlinben 


Berlin, márc. 20. (Inf.) Vasárnap este valóságos 
diadalmenetben vonult be Hitler kancellár Bécsből 
visszatérve a birodalmi fővárosba. A rossz idő elle- 
nére százezrek álltak sorfalat, amerre elvonult és lel- 
kesen ünnepelték, A görlitzi pályaudvartól a kancel- 
lári  palotáig terjedő  nyolckilométeres  utvonalat, 
amelyen át a Vezér végigvonult, szombaton egész nap 
és egész éjjel diszitették. Zászlók, virágfüzérek bori- 
tották a házakat és hatalmas oszlopokat állitottak fel 
az uton végig a birodalom felségjelvényeivel. Az 
Unter den Lindenen hatalmas fényszórók alkottak 
lényivet az ut fölött, a dóm és a brandenburgi kapu 
előtt tüzijátékok robbantak. és az utvonal mellett 50 
zenekar játszott délután négy órától kezdve. 

A birodalmi kancellár vonata hét óra 30 perckor 
futott be a görliízi pályaudvarra, ahol a nemzeti szo- 
cialista párt és a birodalom vezető személyiségei fo- 
gadták. Amig a kancellár ellépett a kivezényelt ala- 
kulatok sorfala előtt, a közelben felállított üteg 21 
ágyulövést adott le. — Hitler kancellárt hazaérkezése 
alkalmából Göring vezértábornagy üdvözölte és az 
üdvözlőbeszédet az egész városban hangszórókon köz- 
vetitették, 

Üdvözlőbeszédében Göring tábornagy többek kö- 
zött a követkézőket mondotta: 


— Ön nemcsak német testvéreinket vezette  visz- 
sza a birodalomba, hanem most visszaadta a béke 
biztonságát, meghozta-a nagy német birodalom régi 
dicsőségét és feltámadását. Midőn az Ön zászlóját ki- 
tüzték a Hradzsin tornyára, akkor a nagy német bi- 
rodalom biztonsága született meg. Fogadja ma az 
egész német nép nevében azt a szent esküt, amely 
nem írázis, hogy amit Ön alkotott, soha veszni nem 
hagyjuk, jöjjön bármi is. Minden nagyság irigységet 
és gyülölséget kelt, de mi fölötte állunk mindezeknek. 


Hudson politikai kérdésekről is 
tárgyal Varsóban 


Varsó, márc. 20. Hudson, az angol külkereske- 
delmi minisztérium helyettes ! államtitkárának 
varsói láogatásával kapcsolatban . az Express 
Poranny megjegyzi, hogy a legutóbbi napok; ese- 
ményei Hudson látogatásának uj irányt adtak. 
Hudson Varsóban nemcsak kereskedelmi, hanem 
politikai megbeszéléseket is fog folytatni. A Kur- 
jer Polski ugy tudja, hogy a megbeszélések során 
mindenekelőtt a következő két kérdés kerül szóba: 
1. Az általános helyzet megbeszélése a legutóbbi 
eseményekre való tekintettel; 2. Mindazok a kér- 
dések, amelyek Beck ezredes, lengyel külügymi- 
niszter április elejei londoni utazása alkalmából 
szőnyegre kerülnek. 
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Mit akar a Grenzbote ? 


Legutóbb már föltettük a kérdést, amelyre nem 


adott választ a pozsonyi , Grenzbote", Most a lap 
március 18-iki száma ezt irja: 
s A Szics-csapatok vitézi ellenállása, 
Figyelmeztetés a bosszuállás ellen, 
Varsó, márc. 17. Miközben Budapesten tüntetések 


folynak Kárpátukrajna visszaszerzéséért, itt megállapít- 
ják, hógy a Szics tagjai továbbra is ellenállást tanusita- 
nak a magyarok előnyomulása ellen, a  Szics-csapatok 
megtámadtak néhány vonatot, amely. fegyvereket és lő- 
szert szállított Lengyelország felé. Ezek közül a támadá- 
sok közül egyesek eredményesek voltak. További jelentés 
szerint egy magyar járőrön kivül még nem sikerült ma- 
gyar alakulatnak elérnie a lengyel határt. Hivatalos len- 
gyel jelentések szerint ez csak ma válik lehetségessé, na- 
gyobb magyar osztagok részére. 


A legnyomatékosabban figyelmeztetünk, ne rendezze- 
nek pusztító vagy bosszuálló hadjáratot a hősies ukrán 
értelmiség és a szics-osztagok ellen. A Német Birodalom 
az ilyen bosszu-szomjat mindenesetre határozottan el 
fogja fojtani és nem fogja tűrni, hogy a kárpátukrán la- 
kosságot a hazájáért való hősies fellépés miatt bármiféle 
bántalom érje." 

Vasárnapi számában a Grenzbote kommentár nél- 
kül közli á Ruténföld megszállásáról szóló magyar hi- 
vatalos jelentést és a Deutsche Diplomatisch-Politisehe 
Korrespcndenz hivatalos megjegyzését. 

Eddig a , Grenzbote". Iiletlen és érthetetlen meg- 
jegyzésére Magyarcrszág semmi okot nem szolgálta- 
tott. Soha semmiféle bosszuállási szándéka nem volt 
senkinek Magyarországon. Az ilyen hiresztelők a 
helyszinen meggyőződhetnének, mit. jelentett a hon- 
védség bevonulása Kárpátaljára. 


Tuka Béla Berlinbe utazott 


Pozsony, márc.. 20. Dr. Tuka Béla miniszterelnök- 
helyettes tartézkodási helyéről különféle hirek  ter- 
jedtek el. Pozsonyban nagy érdeklődéssel fogadták azt 
a hirt, hogy Tuka állitólag Budapestre érkezett. Ezt 
megerősíteni látszott az is, hogy Tuka péntek óta 
Pozsonyban nem volt látható. A szombat esti felvonu- 
láson felesége egyedül jelent meg, Tuka ugyanis be- 
tegen feküdt lakásán. 

Hivatalcs közlés szerint Tuka Béla  miniszter- 
elnökhelyettes és Durcsánszky Nándor külügyminisz- 
ter ma délelőtt három gezdasági szakértő kiséreté- 
ben Berlinbe utazott a német-szlovák gazdasági tár- 
gyalások megkezdésére, 


st 


SZENT HELY EZ ITT, 
. AHOL ÁLLSZ 


nagy nemzeti katasztrófát megelőző idők- 
ben a vereckei szorosban a határon állt egy 
obeliszk formára faragott gránit-oszlop. A gránit 
oszlopon a következő bevésett vers volt olvasható; 


a Honfi e bérc ormon szíved 
hevesebb dobogása 

Jelzi, hogy ősi honod drága 
határa ez itt, 

Itt hangzott egykor riadó csa- 
takürtje Lehelnek 

Nagy Rákóczink ítt hullata 
bucsukönnyüt. 

Szent kegyelet tüze gyul itt 
minden csipkebokorban, 
Oldozd meg saruid, szent hely 

éz itt, ahol állsz." 


Ezeket a szép, tiszta, lelkes verssorokat Ko- 
rody Sándor beregszászi ügyvéd, későbbi mára- 
marosszigeti jogtanár irta, aki a maga korában, 
szükebb hazájának határain tul is ismert és meg- 
becsült költő volt. ja . 

Mi lett a vereckei obeliszk sorsa? 

A csehek lerombolták, 

De bizonyos, hogy hamarosan visszaállítja a 
nemzeti kegyelet, 

Az uj obeliszk azonban csonka volna, ha nem 
a régi szöveget vésnék rá vissza, Korody Sándor 
életteljesen lüktető, őszinte hazafias érzéstől át- 
tüzesedett verssorait, 


Az ..M 246 : 
magyar sportrepülőgép 
már imessze délen jár. 

az Egyenlitő alatt 


A Műegyetemi Sportrepülő Egyesülethez távirati 
értesítés érkezett, amelyben Vadas László és .Békássy 
Vilmos tudatják, hogy vasárnap este az ötödik déli 
szélességi fokon fekvő Tabora város repülőterére ér- 
keztek. Az a M. 24 tehát vasárnap átrepülte az Egyen- 
litőt. üz uatsááon ki 1 eTY 

A két pilóta majdnem kétheti kényszerpihenés 
után a szudánbeli Malacalban ugy határozott, hogy 
nem tartja be az előre megállapitott távolságokat, ha- 
nem hosszabb távokat repülnek be naponta, hogy ide- 
jében elérjék Port Natalt, ahol gépükkel együtt 23-án 
egy német gőzösre szállnak fel. 

A két magyar pilóta ezért Malacaltól Juba mel- 
lőzésével egyenesen az 1260 kilométerre, a Victória- 
tón fekvő Entebbe-be repült. Szombaton az ,M. 24" 
Entebbe-ből folytatta utját és Nairóbi-ban szállt le. 
Ez Kenyának a fővárosa. A pilóták itt is csak az éj- 
szakát töltötték el és vasárnap folytatták utjukat a 
Tanganyika-protektáriusban fekvő Taborá-ba. 

Táborából az ut távja Durbanig, illetve Port Na- 
talig már csak 2300 kilométer, amelyet két nap alatt, 
tehát kedd. estig akarnak berepülni. A hajó Durban- 
ból a gépet pilótáival együtt egyenesen Rio de Ja- 
neiróba szállitja. 

A gőzös április közepére érkezik Brazilia főváro- 
sának kikötőjébe. 


0 tsz 


Ki1RNEVAL HELYETT 
, UERÁN" HIRSZOLGÁLAT 


Szombaton este a nizzai rádió ezzel a hirrel szol- 


lt: 

sű, , Kárpátukrajna területét, ugy látszik, nagyrészben 
kezükbe keritették a magyarok, A Szicsegárda ellen- 
állása azonban még nem tört meg és az ukrán haza- 
fiak hősiesen védelmezik földjüket, A budapesti vezér- 
kari jelentés megemliti ugyan, hogy Kárpátukrajna a 
magyar csapatok kezén van, de egy szót sem szól ar- 
ról, vajjon a Kárpátok gerince is a magyarok birtoká- 
ban van-e, vagy bedig megfelel a valóságnak az ukrán 
vezérkarnak az a jelentése, hogy az ukrán csapatok 
még mindig biztosan tartják kezükben a Kárpátok ge- 
rincét. A magyar vezérkari jelentés bizonytalan hád- 
politikai fogalmazásról tesz tanyságot." 


Mit szóljunk éhhez? A nizzai rádió élvezetes kar- 
neváli ünnepélyeket szokott közvetíteni. Ezek a hely- 
szini közvetítések néha valósággal elénk varázsolják a 
virágcsatákat, érzékeltetik a szinpompás felvonuláso- 
kat és éppen ezért szivesen ís hallgatjuk farsang Vvé- 
gén a nizzai rádiót. A Kárpátok gerincét keresi és 
kéri számon a Rivieráról a nizzai rádióállotnás és a 
magyar vezérkar jelentésével szembeállítja a csak a 
világürben létező , ukrán vezérkar" jelentését. A Kár- 
pátok csúcsain lefolyt lengyel-magyar baráti ölelke- 
zések és az ezeréves ősi határokon megtartott ünnep- 
ségek letagadhatatlan tények, amelyeket még kétség- 
bevonni sem illik, Legkevésbé egy karneválrendező 
állomásnak. 

De azért ne vegyük tulságosan komolyan ezt a 
hiradást Nyilyán a nizzai rádió sem gondolta nagyon 

. kotnolyan, mert hiszen hiradása végén nem Mulasztja 
el meégróni — a magyar vezérkart ,a bizonytalan had- 
Wúlitikai fogalrhazásért". 


fiági ír hAP 


Propaganda-háboru 


Hogy a központi hatalmak a világháborut elveszi- 
tették, annak egyik, — még pedig igen fontos oka volt 
— hogy a propagndát semmibe sem vették, nem éltek 
vele, sőt majdnem azt mondhatnám, mint méltatlan 
eszközt megyetették , . . Ez igy volt a németeknél, de 
különösen nálunk, ahol a hadvezetőség, a hadsereg 
egészen érthetetlen és indokolatlan idegenkedéssel 
viselkedett, nemcsak a sajtóval, hanem az egész pPro- 
pagandaeszmével szemben. 

Ezzel szemben az angol propaganda a háboru leg- 
első heteiben már megkezdte hatásos működését, 1914 
szeptember elején szólitotta fel Grey külügyminiszter 
Charles Masterman-t, szervezze meg a Wellington- 
House-ban a , Propaganda bureaáaut", Masterman ott 
működött 1918-ig, mig irodáját nem változtatták át 
"— tekintettel az ügy nagy fontosságára — ,propa- 
ganda-minisztériummá" — hivatalosan Ministry of 
Information:5nak nevezték. 

Iit nyomtatták ki 80 nyelven a hires Bryce-jelen- 
tést, mely Németország ténykedéseiről Belgiumban, 
rosszindulatuan elferdítve, számolt be az egész világ- 
nak. Az angol propagandaosztály tevékenységének kö- 
szönhető elsősorban, hogy Amerika TöLVÜLENÉS a há- 
borut Németországnak. 

Nálunk nem akarták elhinni, hogy okvetlen be- 
folyásolni kell — az akkor legalább még jórészt sem- 
leges — külföldet, hogy megértsék"az egész világon, 
mi védelmi harcot folytatunk, bennünket Oroszország 
kényszerített bele a háboruba, nekünk semminemü 
hóditó céljaink nincsenek, csak a monarchia létét, 
illetve ezeréves határainkat akarjuk megvédeni, Más- 
részt pedig éppen tekintettel a monarchia, különösen 
Ausztria soknyelvü népére, melyek egyrésze nyiltan 
hangoztatta és mutatta ki rokonszenvét a támadókkal 
szemben — az ország belsejében is célszerü lett volna 
lelkesítő, felvilágosító propagandára, rámutatva, mily 
szükséges éppen Európa érdekében, hogy a söknyelvü 
monarchia megmaradjon, már csak közgazdasági okok- 
ból is, 

A sajtót, a hetedik nagyhatalmat, melynek hatása 
sokszor órák alatt, máskor hosszu hónapok, sőt évek 
munkája után mutatkozik, nálunk későn vették igény- 
be, S akkor is csak defenziv alakjában, gyöngén, azt 
mondhatnók, bágyadtan használták . . . 

A jövő háborujára másképpen kell felkészülni! 
Már béke idején mindent meg kell tennünk, hogy ked- 
vező légkört teremtsünk magunknak. Ez a munka sok 
körültekintést, nagy pszichológiai tudást, ember- és 
népismeretet kiván. De amig a világháboru kitörésé- 
kor csak a sajtó állt rendelkezésre, addig most e célra 
sokkal hatalmasabb, általánosabb és gyorsabb fegy- 
vert alkalmazhatunk — a rádiót! 

A legutóbbi 25 év alatt a rádió műszaki tekintet- 
ben soha el nem gondolt tökélyt érve el, szinte való- 
szinütlen fejlődést mutat, Ami pedig elterjedését íl- 
leti, az szinte ugrásszerű, a  kedveltségéről nem is 


szólva; merta ma embere életét a rádió nélkül talán ! 


el sem tudja képzelni. 

Milyen kihatással lesz a rádió alkalmazásának a 
jövő háborujára? A rádió olyan, mint valami kitünő, 
de nagyon erős gyógyszer; kellő adagolás mellett erő- 
siti a szervezétet, azonban ellenőrzés nélkül használva, 
halálos méreggé válhat. Vagyis a rádióval vezetni, 
irányitani lehet a tömegeket, befolyásolni az ország 
közvéleményét, de felfordulást, forradalmat, elége- 
detlenséget, lelki csüggedést is előidézhetünk vele, ha 
nem ellenőrzik és irányítják, A rádiónak még jóval 
u nyilt ellenségeskedés megkezdése, a háboru kitörése 
előtt is fontos szerepe lehet, már a diplomáciai tár- 
gyalások alkalmával, különösen ha nagy távolságokra 
kell valami hirt, megállapítást közölni, utasítást ki- 
kérni stb. 

A rádiót, sajtót, szinházat, filmet, sőt még a zenét 
is a hazai propaganda szolgálatába kell állitani, mely- 
nek a jövőben hármas feladata lesz: a) Felvilágosi- 
tani, vezetni a lakosságot, megnyugtatni a kedélyeket. 
b) Az ellenséges országokat ügyesen vezetett nagy- 
szabásu propagandával rendszergsen támadni és gyen- 
giteni és végül c) Semleges országokat megnyerni, 
vagy legalább is jóindulatukat megőrizni. 

Ennél a propagandánál kicsinyes pénzügyi szem- 
pontoknak nem szabad szerepet játszaniok., A britek 
1917/18-ban 10 millió, USA 5 millió dollárt költött 
propagandára, ugyanabban az időben Angliában 3.15 
milliárdot áldoztak tüzérségi lőszerrve .. , 

Már békében gondosan meg kell figyelni az ellen- 
ség módszerét, hogy háboruban mi is sikerrel alkal- 
mazhassuk, illetve védekezhessünk ellene, 

Elsősorban a szovjet propagandaszolgálatával ér- 
demes foglalkozni, A szabad sajtónak segitségével — 
tehát még béke idején az ellenséges propagandát min- 
den tnódon meg kell akadályozni, Háboruban annak 
a szervnek kell majd a hazai sajtót egységesen irá- 
nyítani és ellenőrizni, mely már békében is foglal- 
kozik az idegen propagandával. 

A toll s az eszme éles fegyverei sokszor veszélye- 
sebbek, mint a borzalmas hárcieszközök, mert a lelket 
mételyezik meg. Saját kárunkon okulhattunk, hogy ne 
következzék be ismét 1918 Ősze .. . s 

Suhay Imre. 


eget 


Uj semlegességi törvényjavaslat 
Amerikában 


Washington, márc. 20. (Havas.) Pittmann sze- 
nátor, a külügyi bizotíság elnöke, hétfőn uj semle- 
gességi törvényjavaslatot nyujtott be, Javaslata lehe- 
tővé teszi hadianyagok és minden más árucikk eladá- 
sát a hadviselőknek, feltéve, hogy azok ellenértékét 
azonnal kifizetik és hogy a tulajdonjog átruházása 
az előtt történik meg, hogy az árucikkek elhagyják az 
Egyesült Államokat. A javaslat szerint amerikai ha- 
jókon a hadviselők számlájára 
szabad szállítani. 


semmiféle árut nem ] tők ezt kiáltozták: 


Mu neg ralpze a seas emet 


. Horthy Miklósné 


a magyar társadalom segiíitő- 
készségéről 


Magyarország Főméltóságu Asszonya néhány nap- 
pal ezelőtt felkivást intézett a magyar társadalomhoz, 
amelyben kérte, hogy az Erdős-Kárpátok zord időjá- 
rásában előnyomuló és őrtálló honvédség téli felsze- 
relésének kiegészitésére adományozzon meleg ruha- 
nemüeket. 

A Magyar Távirati Iroda munkatársa érdeklődött 
az akció sikere felől s maga a Főméltóságu asszony 
volt szíves tájékoztatni őt az eddigi eredményekről. 
Megindult hangon emlékezett meg mindenekelőtt a 
magyar társadalom meghátó megértéséről, segitőkész- 
ségéről és arról a szeretetről, amellyel az akció támo- 
gatására siettek a társadalom minden rétegéből. 

Csütörtökön délután hangzott el a rádióban első 
izben a felhívás és nyomban megindult az adakozás. 
Ennek eredményeképpen már esütörtökön este útba 
indulhatott az első meleg ruhanemiekkel megrakott 
tehergépkocsi, Szotnbat estig 6300 meleg ujjast, 5300 
sált, 9600 pár rövid harisnyát, 4700 különféle meleg 
alsónemüt, kesztyüt, kapcát, hósapkát stb, adott össze 
az ország szeretete. Ezeket öt nagy tehergépkocsin ha- 
ladéktalanul kiszállították az Erdős-Kárpátokba, ugy- 
hogy a meleg ruhanemüek ez idő szerint már honyé- 
deink kezében vannak, 

Lelkes megértéssel ajánlotta fel támogatását a Fő- 
méltóságu Asszonynak a Magyar Textilgyárosok Orszá- 
gos Egyesülete, amely többezer méter anyagot helye- 
zett kilátásba. Ezt az anyagot máris munkába vették, 
feldolgozása után mint meleg alsóruhanemüt ugyan- 
csak azonnal továbbitják a honvédeknek. 

A Főméltóságu Asszony végül ismét hangsulyozta 
a magyar társadalom csodálatos áldozatkészségét, 
amely a legutóbbi évek számtalan nagy karitatív 
munkájában való részvétel után még mindig uj és uj 
lelkességgel siet minden segítő akció támogatására. 
Ez az önzetlenség és készség a legékesebb bizonyi- 
téka a nemzet együttérzésének és történelmi érzésé- 
nek, amellyel érzi s tudja a magyarság hívatottságát és 
szerepét Európa jövőjében. 


Kedden régelsátás ülésen 
megkezdődik a zsidójavaslat 
részletes tárgyalása 


A Ház formális ülése 


Hétfőn délelőtt formális ülést tartott a képviselő- 
ház. Az ülést délelőtt 11 órakor nyitotta meg Darányi 
Kálmán elnök, azután a jegyző négy kormányzói kéz- 
iratot olvasott fel, Ezekben a kéziratoókban nemzetközi 
egyezményeket becikkelyező törvényjavaslatokat kül- 
dött vissza az államfő, részint mert közben uj szer- 
ződéseket kötöttek, részint mert más államok azokat 
nem ratifikálták, í 

A továbbiakban bejelentette az elnök, hogy a kép- 
viselőház nevében táviratot intézett a német, olasz és 
a lengyel képviselőházak elnökéhez és a magyar kép- 
viselőház őszinte örömét juttatta kifejezésre a Rutén- 
földnek Magyarországhoz történt visszacsatolása és a 
közös lengyel-magyar határ megteremtése alkalmából. 
Jelentést tett az elnök arról is, hogy XII. Pius pápa 
Angelo Rotta pápai nuncius utján köszönetét fejezte ki 
a képviselőház jókivánságaiért. Végül közölte, hogy a 
főispánná kinevezett báró Urbán Gáspár lemondott a 
mezőturi kerület mandátumáról, Gallasz Ágost Rudolf 
és Thuránszky Pál képviselők pedig katonai szolgá- 
latra vonultak be. j 

A Ház ezután uj tagokat választott a megürese- 
dett bizottsági tagsági helyekre, majd Makkai János 
előadó beterjesztette a bizottsági jelentést a módosított 
zsidótörvényjavaslatról. 


Személyes felszólalás 


Holota János (felyidéki) az ülés végén személyes 
megtámadtatás cimén válaszolt Buchinger Manó leg- 
utóbbi felszólalására, amelyben egyik érsekujvári lap- 
ból szemelyényeket olvasott fel az ő személyével kap- 
esolatban, A szocáldemokrata képviselőnek el kellett 
volna mondania azt is, hogy Benes nemcsak neki kül- 
dött fényképeket — ami különben közönséges udva- 
riassági aktus volt —, hanem Kassától Pozsonyig min- 
den hivatalos szereplőnek. Azt is elmondhatta volna, 
hogy Benes egyszer egy század katonát küldött azért, 
hogy ahol megtalálják őt, jőjjék agyon, továbbá, hogy 
börtönben is ült és hogy az érsekujvári polgármester- 
választást kétszer is megsemmisítette a Benes-rezsim. 
Huszéves küzdelmük alatt minden lépésükkel a re- 
viziót, a nemzeti erők konzerválását szolgálták és 
semmi korrigálnivalójuk nincs azon, amit tettek. 

Az ülés 12 órakor ért véget. Kedden nyolcórás 
ülésen megkezdik a zsidójavaslat részletes tárgyalását. 


A memeli németek tüntetése 


Meimel, márc. 20, (Inf,) I. Vilmos császár emlék- 
művének leleplezése alkalmából vasárnap nagy tünte- 
tések voltak Memelben. A szobrot tulajdonképpen most 
másodszor állitották fel Memelben, mert 1923-ban a 
litvánok ledöntötték, Dr, Schwarze, a memeli németek 
frontharcosszövetségének vezetője tartott a szobor- 
leléplezésen beszédet és hangsulyozta, hogy a memeli 
németek önrendelkezési jogát husz éven át lábbal- 
tiporták. A nép megkérdezése nélkül csatolták el a 
Memelvidéket Németországtól és 1923-ban a litvánok 
puccs segitségével ragadták magukhoz, Amidőn az ün- 
nepség befejeztével a német egyesületek elvonultak 
dr. Neumann, a memeli németek vezére előtt, a tünte- 
"Haza akarunk térni a biroda- 
lomba!" 


A felszabadult Ruszinszkó 
Benda Jenő előadása 


(Felvételünk a Képes Pesti Hirlapban.) 


Nagy és előkelő közönség előtt tartotta meg Va- 
sárnap délelőtt az Uránia filmszinházban Benda Jenő, 
a Pesti Hirlap belső munkatársa és kitünő cikkirója, 
általános érdeklődéssel várt előadását a mának leg- 
időszerübb kérdéséről: a visszaszerzett ősi magyar 
területről, a Ruténföldről és a szívünkhöz oly közel- 
álló derék rutén népről, amelyet Rákóczi Ferenc, a 
nagy fejedelem a , Gens fidelissima" jelzővel tüntetett 
ki. A figyelmet állandóan lekötő, szellemes és közvet- 
len előadás tömören és világosan a közönség elé tárta 
ennek a területnek földrajzát, történetét, néprajzi 
viszonyait, lakosságának foglalkozását, életmódját, sz0- 
kásait, népi jellemét és végül az utolsó évtizedeknek 
a rutén területtel kapcsolatos pánszláv, majd ukrán 
politikai mozgalmait. A Ruténföld szépségeit és érde- 
kességeit szines filmképekben szemléltette az előadó. 
A szülőföldnek tökéletes ismerete és meleg szeretete 
sugárzott ki Benda Jenőnek nagyon értékes és hasz- 
nos előadásából, amelyből néhány érdekes részt a kö- 
vetkezőkben ismertetünk: 

A Ruténföld, ugy, ahogyan azt a cséh közigazga- 
tási határok megrajzolták, 12.097 négyzetkilométeres 
területen 8354 négyzetkilométer erdőt, 3400 km. lege- 
lőt és rétet, 2298 km. szántóföldet foglalt magában, 
606 ezer lélekkel. A rutén álláspont ezenkivül köve- 
teli Zemplén és Sáros egyes ruténlakta területeit föl 
Poprádig, Késmárkkal, Lőcsével, Eperjessel és Bárt- 
fával. Magyar, rutén és galiciai származásu zsidóság 
lakja. Beregben, Ungban, Ugocsában a magyarok te- 
lepedési helye összefügg a nagy magyar Aifölddel, ez 
a része a lakosságnak nem ís nagyon különbözik a 
szatmári vagy szabolcsi magyarságtól. A máramarosi 
magyarságnak már vannak " speciális sajátságai, a 
nyelye nem tájszólás, hanem majdnem tiszta irodalmi 
nyelv, Vendégeskedő, tisztességes érzésü, kulturérzékü 
rétege a magyar nemzetnek. 

A rutének, akik magukat , ruszin"-nak nevezik, 
több törzsre oszlanak és tömegesen a XIV, század vé- 
gén kezdtek ide beköltözni. Mint jobbágyoknak, a 
multban elég jó dolguk van, a modern idők vívmá- 
nyai azonban a jobbágy-szolgáltatások megszüntetése 
után a  készpénz-adózás és a készpénz-gazdálkodás 
rendíti meg ennek a kisigényü, türelmes, jóindulatu, 
festői népviseletben járó népnek életszínvonalát. A 
háboruelőtti évtizedekben a Sehönborn-uradalomnak 
sok bűne volt ezen a téren. Az uradalom keresztül- 
vitte, hogy az urbéri rendezésnél a rutén parasztok 
a falutól négy-öt órányi távolságra kapták meg a föld- 
jüket és legelőjüket. Az uradalom óriási erdeiben nem 
volt termelő munka, mert az egész területet vadászat 
céljaira rezerválták, Másik veszedelme volt a rutén 
parasztnak a bevándorló galiciai zsidó. Két pauperiz- 
mus ütközött itt egymással össze, de mivel .a.-két kol- 
dus közül az orthodox hitében és hitsorsosai körében 
elzárkózó, komor, középkori törvények és elyek sze- 
rint élő és a magyar zsidóságtól elütő zsidó volt az 
ügyesebb, okosabb, ravaszabb és lelkiismeretlenebb, 
a rutén könnyen tönkrement a készpénz-, kocsmai 
hitel, áruhítel, bérbeadott ház-, föld- és legelő-uzso- 
rában. Az Egán-féle akció tenyészállatokkal, szövet- 
kezeti bolttal, hitelszövetkezetekkel igyekezett kivenni 
a népet a galiciai zsidók uzsorájából, ezen a téren ki- 
tünő eredményeket ért el, án halála után is foly- 

, tatódtak a sikerek, de közbéjött a háboru, majd a 
cseh uralom. 

A rutén föld fölött urrá vált csehek főcélja volt, 

ezt a területet minél jobban elszakítsák a ra- 
gyar nemzeti érzelemközösségtől, ebből a célból itt a 


kommunizmust és az ukrán mozgalmat támogatták." 


Magyarországon ma is sokan összezavarják a ruté- 
neket áz ukránokkal, az ukrán mozgalmat pedig a 
pánszlávizmussal, A  Kárpátokon-cinnen letelepedett 
rutén nép fejlődésében teljesen elszakadt a Kárpáto- 
kon-tul élő fajtestvéreitől s magyar kulturhatás alá 
került, Vallása is más volt, mint azoké: görög kato- 
likus és nem görög keleti, Ezért más nép a mi ruté- 
nünk és a Kárpátokon-tuli ukrán. A háboru előtt a 
pánszláv mozgalom, a cseh uralom alatt az ukrán agi- 
táció a vallásán keresztül igyekezett a 4. fssztaedke 9 
ruténeket saját céljai számára megnyerni. Gróf Bob- 
riszkij és a Gerovszkíj fivérek pánszláv agítációjának 
eredménye volt közvetlenül a háboru előtt a mára- 
marosszigeti szkizma-per, amelynek fővádlottja a kő- 
rösmezei fayágóból lett ,igaz hitü" pap, Kabalyuk 
volt. Az ukránok a Kárpátokon tul Lengyelországban, 
Bukovínában és Oroszország déli részén laknak, akik 
között mózgalom indult meg, hogy egységes külön 
állammá alakuljanak. Benesék a lengyel, román és 
orosz megtorlások elől menekülő ukrán emigránsok- 
- kal telepítették be a Ruténföldet, őrájuk bizták az 
ifjuság nevelését, Volosin , ukrán" kormányzata pedig 
. tisztára az ukrán terroristákra támaszkodott. 

Benda Jenő végül meleg szavakkal emlékezett 
meg azokról a rutén politikusokról, akik a kis nép- 
ben ébren tartották az ősi haza szeretetét és a vágyó- 
dást a magyar államközösség felé: Bródy Andrásról, 
Fencikről és az elhunyt Kurtyákról. Az előadás kö- 
zönsége az alkalmat fölhasználta, hogy melegen tün- 
tessen a jelenlévő Bródy András volt ruszin minisz- 
terelnök mellett, aki az előadás után az előadónak 
személyesen melegen gratulált az előadás nagy sike- 
réhez. 


Teleki miniszterelnök 
tanácskozásai 


Gróf Teleki Pál miniszterelnök hétfőn gróf Csáky 
István — külügyminiszterrel folytatott tanácskozást, 
majd  Keresztes-Fischer Ferenc  belügyminiszterrel 
tárgyalt, Délután Kánya Kálmán ny. külügyminiszter 
látogatta meg a miniszterelnököt, később pedig báró 
Vay Lászlóval tanácskozott Teleki. 


A tavasz a sziveket fiatalitja meg! ; 
NIVEÁA-cREME a tőrt / 


at 
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Teleki miniszterelnök Csákyval 
Hómába és Berlinbe utazik 


Április második felében lesz a két hivatalos látogatás 


A Magyar Távirati Iroda jelenti: Gróf Teleki Pál miniszterelnök gróf 
Csáky István külügyminiszterrel április hó második felében hivatalos látaga- 


tást tesz Rómában, 


A miniszterelnök és a külügyminiszter hivatalos látogatása Berlinben 


április utolsó napjaiban fog lefolyni. 


Parlament nélkül mozgósithat a francia kormány 


Páris, márc. 20. (Inf) Az államtanács, amely a 
késő éjszakai órákig tanácskozott, mint késő éjszaka 


közismertté vált, rendkivüli intézkedéseket határozott. 


el a nemzetvédelem biztonsága és hatóerejének foko- 
zása érdekében. 

A rendeletek első csoportja felhatalmazza a kor- 
mányt, hogy katonaviselteket rendelkezési állományba 
és tartalékba helyezzen. Ez a rendelet tulajdonképpen 
arra hatalmazza fel a kormányt, hogy aparlament 
megkérdezése nélkül mozgósítást el- 
rendelhessen. A rendelet értelmében a kor- 
mánynak jogában áll mindenkor a két legutóbb el- 
bocsátott korosztályt rendelkezési állományba he- 


lyezni, A tartalékosokra vonatkozó szolgálati kötele- 
zettség az ötvenedik életévig terjed. 

A rendeletek második csoportja felha 
kormányt a tiszti és altiszti létszám emelésére, 

Elhatározta az államtanács, hogy Franciaország 
keleti határán egy uj hadtestet állítanak fel. 

A további rendeletek a termelés, elsősorban azon- 
ban a nemzetvédelem számára dolgozó ipari termelés 
fokozását célozzák, Külön rendelet intézkedik ,.a ter- 
melési igazgatóság" felállitásáról. Végül egy rendelet 
az ugynevezett ,központi információs szolgálat" léte- 
sitését mondja ki, Ez a hivatal a miniszterelnökségen 
fog működni, 


Ruszinszkó 
visszacsatolásának ünneplése 
az Országzászlónál 


Az Ereklyés Országzászló Nagybizottsága vasár- 
nap délben sokezer főnyi közönség jelenlétében lelkes 
ünnepélyt rendezett az Országzászlónál a lengyel-ma- 
gyar határ megyalósulása alkalmából, Vitéz Csécsy- 
Nagy Imre nyugalmazott altábornagy volt az ünnepi 
szónok, 

-— Ugy hiszem, ma mindnyájan átérezzük a tör- 
ténelmi időket — mondotta —, amelyekben olasz és 
német barátaink segitségére a  Felyidék egy részét 
visszaszereztük, Most, amikor a magunk erejéből visz- 
szaszereztük az Erdőskárpátok vonalát — ugy érezzük, 
hogy a trianoni bilines végleg összetört. Magyaror- 
szág kormányzójáé legmélyebb tiszteletünk, szerete- 
tünk, ragaászkodásunk és hódolatunk. Ö az a férf, 
akit a Gondviselés adott nekünk, hogy az ország né- 
pét a ráboruló sötét éjszakából kivezesse. Hódolattal 
köszöntjük ugy is, mint vitéz honyédségünk legfőbb 
hadurát. Tartsa meg őt az ég minél tovább, hogy 
lépésről-lépésre visszaszerezze mindazt, amit Trianon- 
ban elvettek, 

A sokezer főnyi közönség és a csapatok egetverő 
éljenzéssel hosszasan és melegen ünnepelték a kor- 
mányzót. 

— A Vereckei-szorosnál történt magyar-lengyel 
ölelkezés — folytatta az altábornagy —, testvéri aktus 
volt. A két ország népe mindig megértette egymást, 
Amint fájdalom volt nekünk Lengyelország felosztása, 
ugyanigy volt lengyel bánat Magyarország feldarabo- 
lása. A Lengyelországgal való közös határ elérése al- 
kalmából forró magyar szeretettel küldünk üdvözletet 
a dicső lehgyel nemzetnek és fenköltlelkü elnökének. 


A közönség lelkesen tüntetett a baráti olasz és né- 
met nemzet mellett is. Az elnökség a lelkeshangu ün- 
nepségről irásban tesz jelentést a kormányzónak, to- 
vábbá a lengyel, olasz és német követeknek, 


A Magyar Lengyel Egyesület ünnepe 


A Maygyar-Lengyel Egyesület ünnepélyes nagyvá- 
lasztmányi ülést tartott, amelyen elhatározta, hogy a 
történelmi eseményeknek az ulókor számára való meg- 
ürökitése végett Vereckénél emlékművet állit. 


] üsszeg üzletében, Magyar 


A bukaresti angol követ 
utasítása 


London, márc. 20. A Press Association értesülése 
szerint a bukaresti angol követ utasitást kapott, kér- 
jen kimeritő részletes felvilágosítást a német kereske- 
delmi javaslatokról. 

Bukaresti Reuter-távirat szerint majdnem biztosra 
lehet venni, hogy szerdán korlátoltabb kereskedelrmi 
egyezményt irnak alá Németország és Románia között. 


A rigai sakkverseny eredménye 


Biga, márc, 20. A sakkversenynek hétfőn volt az 
utolsó fordulója, Előbb a tizennegyedik fordulóban be- 
fejezetlenül maradt Böök—Flohrrjátszmát fejezték be, 
amely döntetlenül végződött. A tizenötödik és utolsó 
fordulóban Feigins győzött Szabó ellen, mig Flohr le- 
győzte Mikenast. E két játszma kimenetele döntő volt 
az első dij szempontjából. Petrov győzött Melngailíis 
ellen, Hazenfuss Bezrucko ellen, Bogoljubov Ozols el- 
len, Böök Dreibergs ellen. A Stahlberg—Solmanis és 
az Apseniek— Koblenc játszmák döntetlenek  marad- 
tak. A verseny végállása: Flohr 12, Szabó és Stalhberg 
11, Mikenas 104, Böök 10, Feigins 9, Bogoljubov 8k, 
Pelrov 8, Dreiberg 64, Hazenfuss 6, Apsenieks, Meln- 
gailis 514, Koblenc, Solmanis 5, Mezrucke 4, Ozols 24. 
A hivatalos záróünnepség után villámtorna volt, ame- 
lyen az első és második dijat Mikenas és Hadakowski, 
a harmadikat Apseniek, a negyediket Opocensky, az 
ötödiket Szabó, a hatodikat Bergs nyerték. 


ELÉNNGNEEEEZENE UTUNK ÜNEL ÜTNE NEEE. ———.—..] 
NINCS KÁRTEVŐ GYÜMÖLCSÖSBEN-SZÖLŐBEN 
Csak permetezzen ! 

Za. jZÜZTÉTBzEzzszk 


Szilárd mészkénlú 


Réz arzén permetéző 


GOMBA- és KÁRTEVŐK elleni univerzális 
P szerek, egyidejü védekezésre. 
Mezőgazdasági f. T.. Budapest, IV,, Hajó-u. 2. :: 38-05.19 
és. ezaküzjetekben, Monori Mag, GP éjtezrs eről ve Kerr; Ödön 
Mézőgazdúk Szövetkezetépnél, Y,, 
úny-u, 29. 


NAPI HIREK 


— A kormányzó észt kitüntetése, Tallinnból jelentik : 
A , Baltic Tímes" címü lap Horthy Miklós kormányzónak 
az észt Fehér Csillag-rend nagykeresztjével történt ki- 
ilíntetése alkalmából többi között a következőket irja: 
Az észt-magyar kapcsolatok mindig igen szívélyesek vol- 
tak. A két nemzet között kulturális téren szoros érint- 
kezés állott fenn már jóval Észtország önállóságának ki- 
vivása előtt. Az észt függetlenség elnyerése óta a benső 
barátság és" a kölcsönös érdeklődés állandó fokozódása 
n hivatalos kapcsolatokban is kifejezésre jutott. Horthy 
Miklós, Magyarország kormányzója nagy szerepet ját- 
szott ezeknek a kapcsolatoknak a kifejlesztésében. Fia 
vendége volt az észt államelnöknek és a nemzetnek s 
Észtország ismétélten tapasztalta a magyar kormányzó 
barátságának tanujeleit. A lap ezért melegen üdvözli 
Magyarország kormányzóját észt kitüntetése alkalinából, 


— Hóman Bálint kultuszminiszter látogatása a 
hercegprimásnál. Hóman Bálint vallás- és közokta- 
tásügyi miniszter hétfőn meglátogatta Esztergomban 
Serédi Jusztinián biboros hercegprimást, aki a kul- 
tuszminisztert ebéden látta vendégül. Hóman Bálint 
az esti órákban tért vissza Budapestre. 


— A polgármester nyilatkozata. Az egyik hétfői 
"lap március 20-án megjelent , Az idegen város" cimü 
cikkében azt a kérdést veti fel, hogy ,/Mivel tudunk 
magyarrá tenni téged, te hazug, fertőzött lelkü város: 
"— polgári Budapest?:" Szendy Károly polgármester e 
cikkel kapcsolatosan hétfőn délben a Magyar Országos 
.Pudósitó munkatársa előtt a következő nyilatkozatot 
tette: 

— Lehet, hogy egyes kisebb rétegekre megáll ez 
a vád, de azt, hogy Budapest lakosságának tulnyomó 
többsége nemcsak nyelvében, hanem szivében is ma- 
gyar és minden nemzeti ügyben egységesen áll a ma- 
gyar kormány mögött, azt minden nyugodt itéletü és 
felfogásu ember nagyon jól tudja. Éppen ezért ne- 
kem, Budapest polgármesterének, tiltakoznom kell 
minden olyan beállitás ellen, mintha a magyar főváros 
nemzeti érzelmei bármiben is különböznének az egye- 
temes nemzeti közvélemény felfogásától. d 


— Egy munkácsi hős honvéd temetése. Vasárnap be- 
lyezték örök nyugalomra Pestszentlőrincen Szarka István 
karpaszományos tűzmestert, aki a januúr 6-án Munkács 
ellen inditott cseh-ukrán túmadús alkalmával vesztette 
életét. Szülővárosa Balogh Géza. polgármester kezdemé- 
nyezésére hazahozatta Szarka István hamvait. Koporsója 
vasárnap reggel érkezett meg Pestszentlőrinc vasutállo- 
IMmúsára. A Frontharcos Szövetség a koporsót a Hősök 
 téréré kisérte és elhelyezte a Hősi Emlékmű előtt diszes 
"ravatalon, A gyűszünnepségen. résztvettek a  Eronthawcos 
, Szövetség, a Rongyos Gárda, a Turul, az Emericana, a 
felvidéki egyetemi hallgatók, cserkészek, leventék, az is- 
zólák. GYÁRAK d pargsazervedetek és különböző társadalmi 
"egyesületek alakulatai. A ravatalnál helyezkedtek el. a 
különböző küldöttségek zászlóvivői, a honvédség részéről 
megjelent tiszti és legénységi küldöttség, a rendőrtiszti 
küldöttség, a HONSZz, a vitézi asszonyok és leányok kül- 
döttsége.- Ott volt Szarka István mély gyászba öltözött 
özvegy édesanyja, öccse és rokonsága. Megjelent Fáy Ist- 
ván, Pest vármegye főispánja, Pajor Miklós képviselő, 
Wünscher Frigyes, a Hangya vezérigazgatója, Balogh 
Géza polgármester a város .vezetőségével és még sokan 
mások. A gyúszünnepséget a Szózat hangjai vezették be. 
A gyászszertartás utún Pajor Miklós képviselő lépett a 
ravatalhoz és Jaross Andor felvidéki miniszter, egymillió 
felvidéki magyar, a visszatért Ruszinföld és Kassa város 
nevében mély részvétét tolmácsolta a gyászoló közönség- 
nek: A. Frontharcos Szövetség részéről Hangay Sándor 
mondott beszédet. A Hangya Szövetkezet nevében, amely- 
nek Szarka tisztviselője volt, Wünscher Frigyes bucsuzott 
a halottól, A temetőhöz vezető ut két oldalán sürü sorok- 
ban állott sorfalat a város közönsége, A sírnál a Rongyos 
Gárda szónoka és Hubay Kálmán képviselő, majd a pol- 
gármester mondott rövid beszédet. 

— A mult hőseinek és a jövő katonáinak bajtársi 
összefogása. A IV. kerületi frontharcos főcsoport és a 
. IV. kerületi Levente Jügyesület vasárnap tartotta már- 
ciusi ünnepségét, amelyet dr. Miklós Jerenc, a IV. ke- 
rületi Levente Jügyesület elnöke nyitott meg. Üdvözölte 
a megjelent előkelőségeket, majd dr. vitéz Huszár Aladár, 
a IV. kerületi frontharcos főcsoport elnöke, ünnepi be- 
szédében ecsetelte a jövő teendőit, Beszédét azzal fejezte 
be, hogy a magyar nép, ezeréves nemzeti erényeihez hiven, 
mindig a legnagyobb önfeláldozással ontotta vérét a 
szabadságért és ha kell, a kormányzó ur öfőméltósága 
felhívására most ís egységesen áll készen u Irüzdelemre. 
Az ünnepséget Miklós Ferenc szüvai zúrtúk be. Ez az 
első eset — mondotta —, amikor a világháborut átszen- 
vedett frontharcosok együtt ünnepeltek az ifju leventék- 
kel, akik fellelkesülve a mult példúin, fogadást tettek, 
hogy ha kell, életüket örömmel áldozzák a hazáért. A 
zsufolásig telt terem hallgatósága a Himnusz eléneklése 
utún hosszasan és lelkesen ünnepelte Miklós Ferencet. 

—. Temesváry imre balesete. Miskolcról jelentik: 
Temesváry Imre országgyűlési képviselőt Miskolcon bal- 
eset érte. "Temesvúry Imre Jaross Andor miniszterrel 
együtt gépkocsin Miskolcra érkezétt. Amikor a miskolci 
vármegyeháza előtt kiszállt autójából, a havas utcán 
megcsuszott, elesett és olyam szerencsétlenül csukódott 
" be utána a kocsi ajtaja, hogy jobb kezefejét mintegy hat 
helyen eltörte. A miskolci mentők részesítették első se- 
gélyben, majd a vasgyúri kórházban tüzetesebben meg- 
vizsgálták, és miután megállapították, hogy a kéz közép 
csontjai több helyen eltörtek és az egyes ujjcsontjai sok 
darabra törtek, kezét gipszbe teíték. Jaross Andor " mi- 
niszter beszédén és Rontay Ferenc képviselő beszámoló: 
jún már felkötött karral jelent meg Temesváry Imre. 


— Ha még nem adta fel rendelését a vasárnapi 
számunkhoz mellékelt körlevél rendelőlapján, ak- 
kor siessen: ezt azonnal pótolni, nehogy . sorsjegy 
nélkül maradjon. Dörge Frigyes bank rt. (Buda- 
pest, Kossuth Lajos-u. 4. Városház-u. sarok.) 40 
év alatt rengeteg nagy nyereményt fizetett már 
ki. Ragadja meg Ön is ezt a kedvező alkalmat. 


"kásúra- elrendelték holttestének felboncolásáút, , 


— Hol fekszik Prága? Még a müncheni egyez- 
mény idején az egyik külföldi folyóiratban egy poli- 
tikai karikatura jelent meg. A rajz egy térképrajzoló- 
mestert ábrázolt; aki Európa körvonalait rajzolta meg 
a maga elé állított rajztömbön, Európa nagy államai- 
nak határvonalai már pontosan meg volták huzva, 
csak Európa közepe táján hiányoztak a vonalak. A 
térképrajzolómester éppen felemelte maga mellől a 
távbeszélő kagylót és igy kiáltott bele: , Hallo, Cseh- 
Szlovákia!! Ott van Ön még?" A karikaturista ötle- 
tét juttatja most eszünkbe az a levél, amelyet , egy 
aggódó apa" ir nekünk: , Fiam március 14-én besze- 
kundázott földrajzból, mert arra a kérdésre, , hol fek- 
szik Prága?", igy felelt: Németországban. Két napig 
tartó otthoni lecke után fejébe vertem fiamnak, hogy 
Prága Csehországban fekszik és Cseh-Szlovákia fő- 
városa. Felbiztattam őt, jelentkezzék tanárjánál és 
javitsa ki az elégtelent. A földrajztanár március 17-én 
valóban kihivta fiamat s ujból azt a kérdést intézte 
hozzá .hol fekszik Prága?" Fiam megint csak be- 
szekundázott, mert a kérdésre most igy. felelt: Cseh- 
országban. Szerkesztő ur, az Égre kérem, segitsen 
rajtam! Mit tegyek, hogy fiam földrajzi tájékozott- 
sága végre is megfeleljen a valóságos történelmi hely- 
zetnek?" , 


— Egy ismert sportrepülő rejtélyes hatála, Ágotai Fe- 
renc 36 éves műszaki tisztviselő, vizsgázott pilóta, az Ís- 
mert sportrepülő, — aki már kétszer lezuhant és mindkét 
alkalommal szerencsésen megmenekült — március 16-án 
a balatoni műuton motorkerékpárral haladt Budapest 
felé, A motorkerékpár hátsó ülésén a sógora ült. Az erős 
hófuvásban Ágotainak a kabátujja megtelt hóval és Mar- 
tonvásár közelében meg akart állni, hogy kabátjából ki- 
rázza a havat. A motorkerékpár megfarolt és mind a két 
utasa az árokba esett, WFeltúápászkodtak, megkérdezték 
egymástól nem sérültek-e meg és miután megállapították, 
hogy semmi bajuk nem történt, tovább folytatták az utat. 
A Kamara-erdőnél Ágotai Ferenc arról panaszkodott só- 
gorának, hogy erősen zúg a füle és egyre rosszabbul lesz. 
Megkérte sógorát, hogy vezesse be a motorkerékpárt Bu- 
dapestre, ő pedig felkéredzkedett egy Budapest felé ha- 
ladó gépkocsira. Időközben Ágotai a gépkocsin valószínü- 
leg elveszítette az eszméletét, mert a. rendőr a Horthy 
Miklós-körtéren egy padon talált rá, A mentők Ágotai Fe- 
rencet az Uj Szent Jáúnos-kórhúzba vitték. Megállapitot- 
ták, hogy Ágotait az ismeretlen gépkocsi utasai a Horthy 
Miklós-körtéren kitették az autóból egy padra, azért ta- 
lált rá később ott a rendőr. Ágotai Ferenc vasárnap haj- 
nalban a kórházban meghalt. A halál okának megállapi- 

NUPUJULLI 

— Hajnali tűz egy ujpesti gyárban. Veszedelmes tűz 
pusztitott hétfőn hajnalban a Hunnia-csokoládégyár  uj- 
-peeti,- Horthy. Miklós-ut 49—51. szám alatti . gyúrtélepén, 
Az üjpesti tüzoltóság nagy készültséggel vonult kí, :dé 
ekkor a, tetű egy része már lángban állott. Csakhamar 
lángba borult a csokoládé, kakaó és csokoládészárító osz- 
tály épületrészének teteje, A tüzoltók reggel nyolc óráig 
dolgoztak a tüz eloltásán. Leégett a. három osztály épüle: 
tének teteje és nagymennyiségű nyersanyagkészlet pusz- 
tult el. A tüz keletkezésének okát kutatják. s 


melegedésnek indul 
az idő... 


Európa időjárása nagy átalakulás előtt áll. A 
középeurópai tél lassan véget ér. Melegebb lég- 
tömegek kezdik ostromolni a hideg levegőt, ugy 
nyugatról, mint keletről. Vasárnap Lembergben 
—2, Berlinben 0, Párisban 1, Londonban 5 és Ore- 
hovicában (Bulgária) 10 fok volt a déli. felmele- 
gedés, ezzel szemben hétfőn Lembergben 4, Ber- 
linben 3, Párisban 6, Londonban 9 és Orehovicá- 
ban 17 fok volt. Vasárnapról hétfőre hőmérsékleti 
visszaesést csak a Kárpátmedencében találunk, de 
most már itt is lassu javulás kezdődött. 

Hazánkban vasárnap csodálatosan szép,  de- 
rült, napfényes idő volt. Ezt a felettünk levő le- 
párló légáramlás hozta létre. Közvetlen közelünkben 
nyugatra, északra és délre mindenütt borus volt 
az idő és havazott, A teljesen derült és csaknem 
tizórás napsütés dacára sem melegedett azonban 
fel az ittlevő hideg levegő. A hőmérsékleti csucs- 
értékek 6—8 fok között mozogtak és bizony az 


Lassan 


! élénk szél igen kellemetlen volt. Hétfőn már csak- 


nem teljesen borult volt az idő és igy a hőmér- 
séklet még a vasárnapi értékeket sem érte el. A 
hideg tovább tartott és egy-két helyen ujra hava- 
zott ís. Akik Sándor, József és Benedektől azt 
várták, hogy a meleget hozza, csalódtak, amint 
azt már vasárnap megírtuk. Most még hátra van 
Benedek, aki talán megembereli magát és mégis 
hoz egy kis meleget, 

A hőmérséklet lassu javulása várható változó 
felhőzet, élénk szél mellett. Néhol azonban még 
mindig lesz havaseső és havazás. 

Budapesten 20-án reggel a legalacsonyabb hő- 
mérséklet —4 (normális 2), a legmelegebb déli hő- 
mérséklet 5 (normális 12) volt. (Előző nap —4 és 
--6 fok volt.) (Z/ A) 

ae 


A Meteorológiai Intézet jelenti: Várható időjárás 
a következő 24 órára: Még erős éjszakai fagy. Nap- 
közben mérsékelt szél. Változó felhőzet. Több helyen 
záporszerü eső, vagy havazás. A nappali hőmérséklet 
alig változik. s 
Mt 
Vizállás. Duna: végig apad, Paksig alacsony, le- 
" jebb közepes vizállásu. Bécs —58, Pozsony 120, Komá- 
rom 270, Budapest 225, Paks 130, Baja 249, Mohács 
297. Rába: Szentgotthárd —44. Dráva: Barcs —139, Drá- 
vaszabolcs —27, Eszék 64. Száva: Brod 189. Tisza: vé- 
gig apad, alacsony vizállásu. Tiszaujlak —100, Vásá- 
rosnamény —112, Tokaj 4, Tiszafüred 14, Szolnok 20, 
Csongrád —22, Szeged 46. Szamos: Csenger —2. Kőrös: 
Kőrösszakáll —12, Békés —8, Gyoma —8. Maros: Makó 
—10. Balaton: Siófok 80. Velencei tó: Agárd 41. 


I dusztávné bonyhádi Perczel Sarolta, 
ákos és. kiterjedt rokonság. gyászolja. Kedden délután 


Március 20. 

1708 Ocskay László kuruc brigadéros lovasdandára 
a morva határszélen való portyázása közben 
megrohanta és elfogta vitéz küzdelemben a Fehérxk 


Kárpátokon átvezető lisszai 
őrségét. 


szoros császári védős 


at 

1814 A , József" (később erdélyi 2. közös) huszárezred 

Franciaországban Arcis sur Aube környékén 
harcolt. Az ezred égy része Kelemen őrnagy vezetése 
alatt" kézítusában széjjelverte a franciákat és azok 
négy úgyuját elfoglalta. Ezért a fényes haditettéért, 
valamint a már korábban Brienne mellett végrehajA 
tott bátor haditettéért a Mária Terézia-rend lovags 
keresztjét kapta. 

Ugyanezen a napon a Lyon környékén vivott harx 
cok alatt a bánáti 4. huszárezred három százada Sia 
monyi József ezredes, ezredparancsnok vezetésével 
átuszott a zajló és erősen megáradt Rhőne folyón, amí 
a maga nemében egymagában is páratlan teljesítmény 
volt. Amikor az átkelés után száz merész huszárból 
álló különítmény Lyon városa ellen tört, huszáraink 
váratlan megjelenése akkora rémületet keltett, hogy 
a francia megszálló csapat nyomban kiüritette a várost, 

A 


1915 E napon Lajos László, a volt kecskeméti 38. gyas 

logezredbeli szakaszvezető tüntette ki magát kia 
válóan vitéz magatartásával. Szakaszával a San folyó 
felső völgyében hasig érő hóban háromszor megujított 
roham után elfoglalta az uralgó magaslatot és azt az 
oroszok ismételt ellenlökemeivel szemben rendületles 
nil megvédte. Ezért a fegyvertényért az arany vitéz4 
ségi éremmel tüntették ki. 

A 20 honvédhadosztály Mezőlaborctól délnyugatrá 
vivott harcai alatt a debréceni 3. honvédgyalogezred 
egyik százada Molnár József százados parancsnokságd 
alatt ezen a napon kétszer ís megrohanta az állás 
sainkba betört oroszokat, akiket tulerejük ellenére elx 
tökélt közelharcban visszavetett,. Molnár századost 
bátor és sikerteljes magatartásáért a katonai érdema 
éremmel tüntették ki, 


— Hazafias tüntetés Kecskeméten a közös lengyela 
magyar határ megvalósitása alkalmából. Kecskemét- 
ről jelentik: .A közös lengyel-magyar határ megvaló- 
sulása álkalmából a város tanuló ifjusága hétfőn este 
nagyszabásu hazafias tüntetést rendezett, amelyeni 
mintegy hatezer főnyi közönség vett részt. Ötszáz ta- 
nuló fáklyákkal vonult fel, majd a Szabadság-téren 
lengyel-mágyar ünnepség volt. Hajdu Ferenc beszélt 
a közös lengyel-magyar határ jelentőségéről, Orosz 
László pedig költeményt adott elő. Az ünnepség a 
Himnusz eléneklésével ért véget. f 


—. Halálozás, Özv. bonyhádi Perczel Ákosné szül, 


-adász tevelt Tevely- Ilona március 19-én rövid szenyedég 


után 75 éves korában Budapesten meghalt, Halálát gyer: 
mekei: vitéz bonyhádi Perczel Tamás,  nyirjési Létay 
bonyhádi Perczel 


"hégy órakor temetik a római katolikus egyház szertartása 


szerint a Kerepesí-uti temető halottashúzából, Az engeszm 
telő szentmise úldozatot szerdán délelőtt félkilenc órakon 
mutatják be a Szent Család plébánia templomban 
(Szondy-utca 67.). 


Dr. Glatz Ernő bankigazgató, a Magyar Általános 


"Hitelbank Horthy Miklós-ut 35. szám alatti fiókintézetés 


nek vezetője, hétfőn 52 éves korában tragikus körülmés 
nyek között meghalt. Halálát felesége, banktisztviselő fid 
és tanúrnő léápya gyászolja, 

"Özv. Trug Albdánné szül, Lichtenstein Guszti, néhai 
Vichtenstein F. Lajos, a , Lichtensteínsche Co: me 
denzbureau" egykori tulajdonosának és föőszerkesztőjének 
leánya, Budapesten meghalt. Kedden délelőtt tizenegy 
órakor temetik a rákoskereszturi temetőben. 

Győri Farkas Bélúné szül. Hegedüs Margit, ny. ezres 
des neje, 54 éves korában Budapesten meghalt, Hétfőn 


" temették el az uj küztemetőben. 


Dr. Fleischer Józsefné egyetemi mm. tanár, főorvog 
özvegye, 93 éves korában §. h. 18-án elhunyt. Március 
21-én, kedden d, u. 4 órakor helyezik a Kerepesi-uti teme:r 
tőben lévő családi sírboltba. Dr. Fleischer Elemér egészi 
ségügyi főtanácsos édesanyját gyászolja az elhunytbanm 

Jánosgy Lajos ny. komáromi evangélikus pisze] 
aki Sopronban halt meg, nagy részvét mellett temetté 
el a komáromi temetőben, A. temetési szertartást Kovács 
Sándor püspök végezte, a sírnúl Thurcczi László győri 
lelkész, Podhraszku János esperes és Baltazár János kde 
máromi lelkész mondott bucsubeszédet. 

Végh Jenő gazdasági főtanácsos, az Országos Közi 
ponti Hitelszövetkezet ny. igazgatója, 68 éves korában 
hudapesten meghalt. Kedden délután négy órakor temes 
tik a farkasréti temetőben. 

Jungbluth Ferenc vármegyei számvevő 53 éves korás 
ban Komáromban meghalt. Í 

Dr. Kollár Kamill, Besztercebánya város utolsó mas 
gyar főorvosa, volt kórházi igazgató, élétének 78-ik évér 
ben március 18-án meghalt, Temetése a város egész táns 
sadalmáúnak hatalmas megmozdulása volt. 

Jejmnits E. Zsigmond főmérnök 74 éves korában rövid 
szenvedés után meghalt, Temetése f. hó 21-én, kedden a, 
u. 4 órakor lesz a farkasréti temető halottasházából aj 
róm. kat. egyház szertartása szerint. 

Özv. Stern Béláné szül, Zobel Cecilia .£. hó 20-án 
meghalt. 

Mihalovich Gyula ny. főbányatanácsos, a zalatnai fős 
búnyahiívátal utolsó magyar főnöke, Aradon március 13-án 
10eghalt, 

Pákozdy Gábor ny, állampénztári főtanácsos, 70 éveg 
korában Vesztőn meghalt. 

Zimmermann János kefekütömester 85 éves korábag 
Komáromban meghalt, k § 

Mézes Károly ny. állami tanitó ógyatlán meghalt, 
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-— Akiknek foglalkozása minden erejük megfeszítését 
követeli, igyanak hetenként legalább egyszer, reggel fel- 
keléskor egy pohár természetes ,,Ferenc József" keserüs 
vizet, mert ez alaposan kitisztitja a bélcsatornát 8 elős 
mozditja a gyomoremésztést, fokozza az anyagcserét, 
élénkíti "a vérkeringést az egész szervezetben és ezáltal 
uj életerőt teremt.- Kérdezze meg orvosát.. 


1939 március 21, kedd 


— Anna kir. hercegasszony az ujpesti 
háztartási alkalmazottakat képző iskolá- 
ban. Anna kir. hercegasszony hétfőn dél- 
után meglátogatta az ujpesti háztartási 
alkalmazottakat képző iskolát. Kiséreté- 
ben volt gróf Károlyi Istvánné és dr. Pohl 
Sándor polgármester és felesége. Bott Fe- 
rene igazgató ismertette az iskola hiva- 
tását. Anna kir. hercegasszony közel két 
óra hosszat tartózkodott az iskolában és 
távozásakor a legteljesebb elismerését 
tejezte ki. 

— Fejér megye uj főispánjának be- 
iktatása. Székesfehérvárról jelentik: Fejér 
vármegye törvényhatósági. bizottsága már- . 
cius 27-ikére tűzte ki a vármegye uj fő- 
íispánjúnak, Jankovich Miklósnak Üünne- 
piés beiktatását és eskütételét. A beik- 
tatás előtt a Bazilikában szentmise lesz, 
amelyet SAtvoy Lajog székesfehérvári me- 
gyéspüspök mutat be, A beiktató közgyű- 
lésen az uj főispánt a törvényhatósági 
bizottság nevében gróf Hunyady Ferenc, 
a tisztviselői kar nevében dabasi Halász 
Géza, vármegyei főjegyző Üdvözli. 

— dJásznagykunszolnok vármegye tör- 
Wényhatósági bizottsága — amint Szol- 
nokról jelentik — hétfőn tartotta évne- 
gyedes közgyűlését, Alexander Imre al- 
ispán elnöklésével, Az alispán hálatelt 
szivvel emlékezett meg a Ruténföld vissza- 
csatolásáról, Indítványúra a közgyűlés 
" hódoló táviratot intézett Horthy Miklós 
kormányzóhoz és táviratban Üdvözölte 
Bártha Károly honvédelmi minisztert. 
Kuszka István felsőházi tag méltatta a 
főispáni székből távozó Borbély György 
érdemeit, aki hat és fél éven át dolgozott 
a vármegyéért. Borbély György megha- 
tottan mondott köszönetet az üdvözlésért. Gróf Szapáry 
Gyula inditványára a közgyűlés hódoló táviratot küldött 
XII. Pius pápának, , 

— Régi magyar böjtös holmik. A Hamvazó 
szerdától Husvétig tartó Nagyböjt a régi mágyar 
szakácsművészetbén számtalan jeles fogást  pro- 
dukált. Ezek a hus nélküli halas és egyéb fogá- 
sok a régi magyar konyha remekei. Ilyenek vol- 
tak a böjtös káposzta, az olajos bab — a régi 
pesti görög kereskedő-családok jellegzetes nem- 
zeti fogása — a számtalan halétel, a felvidéki juh- 
turós galuska, a ,Strapacska", az ujabbkori 
krumplipogácsa és rokona, a ,Sztara svabka 
Baba". Mindeme böjtös holmi (a rengeteg sajtféle 
mellett) a , folyékony kenyér"-nek, vagyis. étel- 
nemünek tekintett hatalmas, tartalmas Tavaszi 
Serben, a Cerevisia Martialisban, vagyis Márciusi 
Sérben tálálta meg a koronáját. Ez volt a böjtös 
ételrend elmaradhatatlan veléjárója. Ma is az; 
mért a világhírü Dreher Bakser, ennek az ősi 
Márciusi Sernek, a Böjtös Sernek egyenes jog- 
utódja. Ilyenkor, böjtidőn érik be az idei Dreher 
Bakser, melynek első csapolása, a , Baksernyitás", 
az ősi tavaszi seresünnepek felujitása. A Bakser- 
: cégéres serházakba felvonulnak a. serfőzőlegények, 
: viszik céhi jelvényeiket és zászlóikat, felhangzik 
a hagyományos köszöntő rigmus, a serfőzőlegé- 
nek feje , Komló, árpa Ég áldása" régi céhi mon- 
dással köszönti a gazdát és vendégeket. Igy élnek 
tovább a régi tavaszi böjtidei szokások és igy él 
az idei Dreher Bakserrel, az ősi Böjtös Ser utó- 
dával a serkedvelők serege, 

— Öngyilkossági kisérlet az utcán. Egy fiatal férfi 
hétfőn délután a Somló-ut 17. számu ház előtt késsel 
mellbeszurta magát. Megállapították, hogy az életunt Ku- 
zsel Antal 32 éves hentes, aki a Fery Oszkár-utca 26. 
számu házban lakik. Anyagi és családi okokból kisérelte 
meg az öngyilkosságot. A mentők a Rókus-kórházba 
vitték. f 


A Magyar Magtenyésztési Rt. igazgató- 
sága és tisztviselőkara mélységes megille- 
tődéssel jelénti, hogy az igazgatóságnak há- 
rom évtizeden keresztül volt elnöke, 


id. gróf 


batlhyány [sign 


folyó hó 18-án elhunyt. 

A Megboldogultban egyik alapitónkat 
gyászoljuk, aki egy hosszu élet gazdag ta- 
pasztalataival irányt szabott tevékenysé- 
günknek. Vállalatunk kifejlődése elvá- 
laszthatatlan az ő nevétől. Kimagasló egyé- 
niségének elmulása igen nagy veszteséget 
jelent számunkra. 

Nemes emlékét mindenkor kegyelettel 
fogjuk megőrizni. 


Budapest, 1939 március 21. 


"PEST! HIRLAP 


"MAGYAR TAVASZ IDUSA 


(Gáspár Antal rajza.) 


Igy kezdődik . . . 


Virágja: üvegházi rózsa, 

Mosolya fagyos csókkal ér föl 
Hideg szép hölgyről szól e strófa? 
Ó nem, a tavasz kezdetéről! 


Uj; hajdívat 


, Nagy hajhullám befelé fordul 
A nyakra!" Uj hajovuiselet, 
Ez az uj divat máris, szerte, 
Im, nagy hullámokat vetett! 
(—kas.) 


— Mellbelőtte magát a Hüvösvölgyben egy fiatal 
földbirtokos. Hétfőn este nyólc óra tájbán "égy rirező- 
őr a hüvösvölgyi végállomástól távolabb fekvő erdei 
részen revolverdörrenést hallott. A lövés zajának irá- 
nyába sietett és a fák tövében vérző mellü, jól .öltö- 
zött férfi holttestére bukkant. A mezőőr rendőrt hi- 
vott, aki értesítette a főkapitányság központi ügyeletét. 
Rendőri bizottság ment az öngyilkosság szinhelyére, 
A halott férfi mellett egy Browning-pisztolyt, a. zse- 
bében pedig pravaz-fecskendőt találtak. A rendőr- 
orvos megállapitotta, hogy a fiatalember a pisztollyal 
mellbelőtte magát, a golyó nemes részeket érintett és 
megölte. A ruhájában talált iratokból megállapitották, 
hogy az öngyilkos Szluha Imre 26 éves földbirtokos, 
akinek Vas megyében, Kőszeg közelében van föld- 
birtoka. Budapesten bátyjánál, a Baross-utca 80. számu 
házban lakott. Bucsulevelét eddig nem találtak. A 26 
éves földbirtokos egyik lábára béna volt, ugyhogy man- 
kót használt és más betegségben is szenvedett. Való- 
szinü, hogy gyógyithatatlannak hitt betegsége miatt 
követte el az öngyilkosságot. Az öngyilkosság szinhe- 
lyén talált pravaz-fecskendőből- arra következtetnek, 
hogy mielőtt mellbelőtte magát, esetleg morfiumot 
fecskendezett a karjába, lehetséges azonban, hogy 
azért hordta magánál, hogy fájdalmait csillapitsa. 


— Házasság. Bernáth István és néhai Puky Mária 
leányát, Katalint, néhai Vadászy Dezső és Lattkóczy 
Margit fia, Vadászy József m. kir. főhadnagy március 
18-án eljegyezte, 


— Figyelmet érdemlő felhivás. Lapunk mult 
vasárnapi számához Török A. és Társa Bankház 
R. T. (Budapest, IV. Szérvita-tér 3.) szines  kar- 
tonlapon osztálysorsjátékra vonatkozó felhivást 
mellékelt. Ajánlatos a sorsjegyeket Töröknél mi- 
előbb megvenni. A most befejezett sorsjátékban 
is a legnagyobb főnyereményt, 300.000 pengőt, is- 
mét Töröknél nyerték. Az I, osztályu nyeremény- 
huzás már április hó 4-én kezdődik. Sorsjegyárak: 
Egész 28.—, fél 14—, negyed 7.—, nyolcad 3.50 P. 


Élelmiszerárak kicsinyben 


Marhahus: rostélyos, felsál (tömb) 340—350, teavaj pasz- 
140—240,  leveshusok (tarja, tőrözött tejszínből (tömb) 360 
csontos oldalas, szegye) 100 —370, tehénturó sovány 70-- 
—200 fillér kg-ként.  Borju- 80 fillér. Kenyér: fehér 42— 
hus: comb (szeletelve) 260— 46, félfenér 34—38,  félbarna 
320, borjuvesés 160—260 fillér 32—36, barna 20—22 fillér kg- 
kg-ként. Juhhus: hátulja 120 ként.  Szárazfőzelék: lencse 
—160, eleje 100—140 fillér kg- 44—96, borsó 40—56, bab, fe- 
ként. Sertéshus: karaj (hosz- hér, aprószemü 38-—52 fillér 
szu, rövid)  190—240, tarja, kg-ként. — Zöldségtélék: bur- 
comb, lapocka 148—196, olda- gonya, Gülbaba 12—14, nyári 
las 120—164, szalonna zsírnak rózsa 14—16, öszi rózsa 12, 
való 132—148, háj 150—160, Ella 8—11, fojtott 18—26, vö- 
zsír 144—164 fillér kg-ként. röshagyma, makói 14—20, fok- 
Élő baromfi: tyuk darabja hagyma 20—40, fejeskáposz- 
250—450, csirke 200—320 fillér. ta hazai 20—32, kelkáposzta 
Tisztitott baromfi: tyuk 160 16—26, savanyukáposzta 18— 
—210, csirke 200—360, lud hí- 20, petrezselyem és sárgaré- 
zott 160—210, ruca, hizott 170 pa vegyesen 14—20, kalaráhé 
—220 fillér kg-ként. Tojás: 12—20, sóska melegágyi 200— 
tea 10 drb-ig darabja 7—9, 280, paraj 40—60, karfiol kül- 
11 drb-tól kg. 135—145, főző földi tisztított 100—120, hó- 
és apró 10 drb-ig 6—7, 11 drb- napos retek melegágyi csom. 
tól 120—130 fillér kg-ként. 20—60 fillér  kg-ként. Gyü- 
Halak: nty, élő nagyság mölcs: fajalma 76—176,  kö- 
szerint 120—200, jegelt és nem zönséges, válogatott 60—120, 
élő 100—140 fillér kg-ként, narancs, — vörösbélü  80—120, 
Tej és tejtermékek: teljes sárgabélü  64—88, "mandarin 
tej (kannatej) 30, tejföl 110 100—120 fillér kg-ként. 

—120, teavaj édes tejszínből 


— Glattfelder Gyula csanádi megyés- 
püspöknek átadták a  Pázmány-egyetem 
diszdoktori oklevelét. Szegedről jelentik: 
A Pázmány Péter-tudományegyetem hit: 
tudományi kara Glattfelder Gyula. csa- 
nádi megyéspüspököt diszdoktorainak 50- 
rúba választotta, Az erről szóló oklevelet 
vasárnap a püspöki aulában Budapestről 
Szegedre utazott küldöttség adta át a 
főpásztornak, A küldöttség tagjai Kecskés 
Pál hittudományi dékán, dr. Trikál Jó- 
zsef, dr. Pataky Arnold pápai prelátusok, 
egyetemi tanárok voltak. Az Ünnepélyes 
aktusnál Szegedről dr. Mester János egye- 
temi tanár, bölcsészetkari dékán, P. Mül- 
ler Lajos S. J., a hittudományi főiskola 
rektora, Sopsich János prépost, valamint 
dr. Papp Antal püspöki szertartó jelent 
meg. A főpásztort Kecskés Pál hittudo- 
mányi dékán köszöntötte, A beszédben 
hangoztatta, hogy a Pázmány Péter-tudo- 
mányegyetem hittudományi karának régi 
vágya volt, hogy Csanúd püspökét disz- 
doktorai sorában üdvözölhesse. Rámuta. 
toít arra, hogy a megyéspüspököt évtize- 
des szálak fűzik a Pázmány Péter-tudo- 
mányegyetemhez, amelynek hallgatója 
volt, ott szerezte meg a doktorútust és 
ha rövid ideig is, tanára volt a hitszónok- 
lattani tanszéknek s munkásságát mindig 
az eredményesség jellemezte, A megyés- 
főpásztor meghatva mondott köszönetet a 
kitüntetésért, 


— Harminckilenc korcsolyázó gyermek 
halálos szerencsétlensége. Varsóból jelen. 
tik: Krzemieniec környékén negyvenkét 
iskolásgyermek  korcsolyázott tanitójuk 
felügyelete mellett a befagyott tó jegén. 
A vékony jégréteg beszakadt a gyer- 
mekek sulya alatt és valamennyi gyermek a, vizbe 
Jult három kivételével, akiket a  tanitónak sikerült 
kimenteni. 


— Öreg ruhája szinte uj lesz, elhasznált, kinőtt, rossz- 
úllásu, kifényesedett ruháját, felöltőjét külföldi eszkö- 
zökkel szinte újjá varázsolja v. kiforditja a Ruhakeres- 
kedelmi K, t., Ferenc-körut 39., I. Tel, : 141—217., 

— A csizi jód-bróm-konyhasós gyógyfürdő. ivó- és 
fürdő-kurája és inhalatóriuma pótolhatatlan. Prospektust 
küld: Fürdőigazgatóság, Csizfürdő (Gömör m.). 

— Delelő csillag. Nemcsak a föld forog a képzelt ten- 
gelye körül, hanem az ember szerencséje is forgandó. 
Nem tudhatjuk, mikor delel felettünk a szerencse csíl- 
laga. Éppen ezért ne hagyjuk azt letünni és a szerencsét 
kezeink közül kisiklani, A szerencse megkisérlésére leg- 


"alkalmáisább, hí osztálysorájégyet vásárolunk valamelyik 


főáúrusitónál, Az uj sorsjáték huzása már április "4-én 
kezdődik, Ajánlatos a sorsjegyet mielőbb megréndelni, 
Egy sorsjeggyel szerencsés "esétben "hetszázézér pengő 
nyerhető. Hívatalos sorsjegyárak: egész P 28—, fél P 
14.—, negyed P 7.—, nyolcad P 3.50. 


SZINHÁZ ÉS ZENE 
Lengyel est a filharmónikusoknál 


A testvéri együttérzésnek, a történelmi össze- 
tartozásnak szálai magyar és lengyel közt az el- 
mult napokban oly erősre szövődtek, hogy a két 
rokonjellemü nemzet szellemi téren való kapcso- 
latától is a legszebb eredményeket várhatjuk, A 
Filharmóniai Társaság bérleti hangversenyeinek 
törzsközönsége előlegezett rokónszenvvel foglalta 
el hétfőn az Operaház nézőterét. Fölfokozott vá- 
rakozásában kielégülve, őszinte melegséggel, sziv- 
ből áradó lelkesedéssel ünnepelte a lengyel zenei 
élet két, kiváló tehetségü képviselőjét, akik eljöt- 
tek, hogy bemutassák hazájuk muzsikájának leg- 
java értékeit. 

Mierzejewski Mieczyslaw, a varsói filharmó- 
nikusok fiatal karnagya, helyes érzékkel állitotta 
össze a műsort. A bemutatott művék tanulságos, 
egyuttal élvezetes keresztmetszetét adták a len- 
gyel nemzeti zene ujabbkori fejlődésének. Nos- 
kowsky , Stéppe"-jének hagyományhű stilusától 
Statkowsky vérbeli szláv romantikáján, Karlo- 
wicz Strauss irányát követő  impresszionizmusán 
keresztül egészen Szalowski modern hangzásu el- 
veken épült, eleven ritmikáju, pezsditő hatásu 
nyitányáig teljes és szines a kép. Chopin mint 
örök nemzeti kincs, természetesen külön lapra 
tartozik s természetes az is, hogy Malcuzynski 
Witold, a nagytehetségü és remek készültségü 
ifju zongoravirtuóz, méltó módon tolmácsolta a 
zongora halhatatlan poétáját. Az f-moll koncert 
után felhangzó tapsokra még egy nocturnet és a 
, lovas" poloónaiset kellett játszania ráadásul. 

Maga Mierzejewsky is nagy személyes sikert 
aratott. Tüzes vérmérsékletét biztos izléssel fe- 
gyelmező, erélyes és lelkes karmester, született 
, pódium-tehetség", A zenekar odaadó, kitünő 
munkát végzett a keze alatt. (—iv—) 
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§ N, Tessítori Nóra előadó-estje. Erdélyben va- 
lóságos fogalom, már-már valami egészen külö- 
nös és áhitatos mitosszal körülszőtt név N. Tessi- 
tori Nóra, a , mondósrasszony" neve. A magyar 
vers rajongó apostola ez az érdekes és rendkivüli 
asszony, aki nemcsak abban rendkivüli, hogy 
szereti a verset, hanem abban is, hogy egész éle- 
tét a költészet igehirdetésének szenteli. Sok jót és 
szépet hallottunk róla már régebben is, sok jót, 
szépet és érdekeset mondott el róla Ignácz Rózsa 
irodalmi nemességü és szinesen költői bevezetője, 
amellyel a , mondó-asszonyt", első budapesti sze- 
replésének estéjén, hétfőn, a Zeneművészeti Fő. 
iskola termében összegyült közönségnek — bemu- 
tatta. A legtöbbet azonban mégis ez a talpig fe- 
hér köntösbe öltözött asszony mondta el magáról, 
amint erdélyi és magyarhoni költők verseit szó- 
laltatta meg. Bevezetőül Pál apostolnak a korin- 
tusziakhoz intézett levelét hallottuk tőle, ez a le- 
vél (és egy másik, mely szintén Szent Pál egyik 
levelének változata) a Szeretetről szól és valóban: 
Tessitori Nóra egész művészetének kulcsa a. sze- 
retet, Nincsenek hatásos eszközei, sem hangja, sem 
előadói skálája nem épit külső hatásokra, min- 
dent csak a szeretet szólaltat meg benne: a vers 
szeretete és az emberé, Aki igy érzi a verset és 
igy mondja el, csak jó ember lehet és aki ennyire 
nemes embernek, az művésznek is csak nemes le- 
het, Az erdélyi költők közül Áprily Lajos, Remé- 
nyik Sándor, Berde Mária, Bartalis János, Tompa 
László, Kádár Imre és Szentimrei Jenő, a  ma- 
gyarhoni költők közül pedig Ady, Babits, Kosz- 
tolányi, Szép Ernő, Juhász Gyula, Szabó Lőrinc 
verseit mondta el, igaz gyönyörüségére a közön- 
ségnek, amely szeretettel ünnepelte az erdélyi 
művész-asszonyt, ($.-5.) 


" Cigna és Lo Giudice az Operaházban. A kül- 
földi vendégjátékokra alapozott operai sorozat 
idei estéin a Városi Szinház nézőtere a megnyil- 
vánult érdeklődéshez mérye, tultágasnak  bizo- 
nyult. Ennek köszönhette a közönség, hogy a 
,, Végzet hatalma" előadását, két főszerepben elő- 
kelő olasz vendégekkel, az Operaház szinpadáról 
kapta. Ennek előnyeit, a műélvezet szempontjá- 
ból, fölösleges részletezni. Nem mintha egy Gina 
Cigna rendkivül szélesen áradó, gyönyörü  szop- 
ránja nem töltené be akár a leghatalmasabb csar- 
nokot, De még az ő remek énekében is érvénye- 
sült most sok olyan finomság, ami kedvezőtlen 
akusztikai viszonyok közt alkalmasint veszendőbe 
ment volna. A nagy heroina egyébként meggyőző 
hangulati egységbe foglalta a  regényés " epizó- 
dokra tagolt Leonóra-szerepet. Két szép áriája 
közül különösen az avató-jelenetben fölhangzó 


a nagy tenorszerepben Lo Giudice volt, egyike a 
nálunk is feltünt olász énekes-csillagoknak, akik 


könyörgéssel ragadta el a hallgatóságot. Partnere w 


PESTI HIRLAP 


1939 márelus 21, kedü 


A gyermeki szeretet felejthetetlen francia filmje! 


GYERMEKSZIV 


Ma premier! 


a milánói , Scala"-ból kiindulva, művészi vándor- 
utakon dusan aratják a babért, A budapesti kö- 
zönség is érdeme szerint méltányolta az ismeret- 
séget a művész értékes hanganyagával és meg- 
alapozott tudásra valló énekével. Néha kissé 
mesterkéltnek hat a magas fekvés minél. ércesebb 
csengésére törekvő hangbeállitás és talán nem té- 
vedünk, ha az elég gyakori disztonálást is a han 8 
szervek ezzel járó "merevségének tulajdonitj 

De Lo Giudice ennek dacára kétségtelenül kiváló 
művész. Énekében és alakitásában egyaránt sok 
a magával ragadó hév. Siker dolgában erős vers 
senytársa volt a két olasz művésznék a mi három 


Rendezte; 


kiváló magyarunk: Svéd Sándor, Székely  Mi- 
hály és Maleezky Oszkár, a maguk dolgában 
mindhárman. tökéletesek. 1w. 


s: Egy hires szinháztörténész előadása Szegeden. 
Szegedről jelentik: XLV. Henrik, Reuss örökös her- 
cege, az európaihiírü szinháztörténész, csütörtökön a 
szegedi egyetem barátainak egyesülete rendezésében 
előadást tart a szinház kulturális hivatásáról a har- 
madik birodalómban. A herceg nagy magyarbarát. A 
mult év tavaszán magyar ünnepi hetet rendezett ma- 
gyar vendégszereplőkkel a százötvenéves reussi szin- 
házban, Geraban. 


$§ Növendékhangverseny. A Zeneakadémia hétfői 
növendékhangyersenyén három kitünő hegedüstalen- 
tum vonta magára a figyelmet. Molnár Klára, Gábriel 
Ferenc tanitványa, vérbeli muzsikusra valló maga- 
biztos, gátlástalan közvetlenséggel és lendülettel mu- 
zsikált. Zathureczky Ede tanityányai közül pedig 
Weinberg Ákos jó technikával éz szép tónussal, Batány 
Józsej fölényes játékkészséggel, szinesen és gazdag ki- 
fejezéssel szólaltatta meg  műsorszámait. A műsort 
Heumann Zsuzsi énekszáma és Váczi Károly értelmes, 
tehetséges, jól képzett zongorajátéka egészítette ki. 
A közönség sokat és szivesen tapsolt a hangverseny 
ifju művészjelöltjeinek. 


UTOLS 


Főszerepben a his GABRIEL FARGUETTE 
GEORGE PALLU. 


SZERDAI AKCIÓS EST A KAMARASZINHÁZBAN 
Szerdán este 8 órakor a legnagyobb HERCZEG-siker 


Kedvezményes jegyek pénztárainknádl. I 


OMNIA 


$§ A Jáva—Bali tánccsoport uj műsora. A Jáva— 
Bali tánccsoport, a nagy érdeklődésre való tekintettel, 
meéghosszabbitotta vendégszereplését és hétfőn este 
teljesen uj műsort mutatott be a Városi Szinházban. 
A népi és vallásos táncok ismét alkalmat adtak e kü- 
lönös technika érvényesitésére, mely az óramű pon- 
tosságával működik, szilánkokra tördeli a mozgást és 
közelebb áll az akrobata-művészethez, mint a mi f0- 
galmainknak megfelelő baletthez. (Diaghelejf és Serge 
Lifar sokat merithettek belőle.) Nagyon tetszett a 
, Djanger" nevü modern esküvőjelenet és a , Halászok 
dala", amely lágy dallamával, gitárpengésével már- 
már egyes bali-i filmriportokra emlékeztet. A legtanul- 
ságosabb azonban , A pupos" cimü, négy gyors képre 
tagolt, némely részletében a grand guignollal és a ja- 
pán bábjátékkal rokon jávai dráma volt. Ismét bebi- 
zonyosodott, hogy a társulat lelke: Dévi Dja nemcsak 
tökéletesen táncol, hanem rendkívüli kifejező erővel 
megáldott szinésznő is. 


s Az ember íragédiéja" angolul. A sárospataki 
kollégium angol intérnátusának növendékei az idén 
az ize tragédiáját játsszák el — angolul; és pedig 
e hó 25-én, 


s A Cigánybáró után a Szép Heléna a Városi Szin- 
házban. A klasszikus operettek sorában Márkus Dezső 
vezényletével legutóbb a Cigánybáró került szinre, oly 
nagy sikerrel, hogy most vasárnap, kétszer megismét- 
lik. A legközelebbi felujitás: Offenbach Szép Helé- 
nája. A cimszerepet valószinüleg Harmath Hilda 
játssza, aki most tért vissza külföldről, 


$ Csortos Gyula beteg. Hat-nyolc napja gyengél- 
kedett Csortos Gyula, a Nemzeti Szinház művésze, 
ugy hogy az Ifjuság szövetsége c, ujdonság próbái 
nélküle folytak. Mig ma kétségtelenné vált, ho: 
további próbákon egyáltalában nem vVehet részt, fős 
s tAujálálá Árpád kapta meg, mig Lehotayét Kürti 
zse 


TÁNC 


A P. H. OLCSÓ JEGYAKCIÓJA 


Ma hét előadás — A hét rendkivüli érdekességei 
Földindulás ötvenedszer — Csütörtökön Pódium 


A szinházak sorozatos nagy sikerei mellett hol- 
nap bucsuznak a gyorsan népszerüvé lett jávaiak. 
Ma ünnepli ötvenedik előadását a nagyhatásu Ko- 


dolányi-darab. A holnapi esemény — az Utolsó 
tánc előadása, mely iránt épp oly nagy az érdek- 
lődés, mint a különösen gazdag mostani hét elő- 
adásai iránt. A szombati ünnepnapon van 


öt délutáni előadás 
is. 


ROYAL 
4, /29 


MAGYAR 
(/24, 8) 


ANDRÁSSY 
24, 8) 


Jegyakciós jet erga ő rendjét űsortáb. 
vastag betükkel emeljük ki, sál - VIAMÁNSB 


Jegyárusítás: Vilmos cesászár-ut 78. (Telefon: 14--139 
—93—94—95), — Apponyi-tér 5. (Telefon: 1—833—99). 
Erzsébet-körut 1. (Telefon; 1—352—96). — József-körut 30. 
elis KET zó úr Sela ar: bag 133. só B a ákatta pelgd 

eu . el. 2—695—95. e. — t-k 
(Telefon: 1—520—25). j isüjésássülai 


PESTI 
(4, 8 


BELVÁROSI 
8 


Terézköruti (25, 9). Naponta: Elő az okmányokkal! (A , Pódium" vendégjátéka) — Csütörtök: akcióban, 
szerda, csütörtök: akcióban. 
ÁZA Ű Joung, M. áról -—— Éneklő adások: 9.6, én 310; SZOm:, 
SZINH K M SORA tgsok;, firgdók EZANAGNAKI vas., ünne 346 sg, 3710. 
24 8, 410; szonib., vas. [7 Royal Apolló, Tel. 141—902, 
KEDD, MÁRCIUS 21, zat csinál, — Szüle . Mihály, ] és. ünnepnap; 44-kor ís. 342—946. — 4-ik hétre prolon- 
Walter László 3 fv, zenés bo- Corsó, IV., Váci-u. 8. Tel, ! gálval A nagy tel ásaé 2 (Lui- 
Operaház, — Parasztbecsület, ( jondsága (Kertész D., Lata- ! 18—28—18. Biró Lajos vigjá-! se Rainer, . Miliza — Korjus, 
seelgy végi 1 ív. melodrámája. [ pár K,, id. Latabár Á., Lan- ! téka: A válóperes leány ! Fernand Grávey). Előadások 
pelia, Delibes 3 képes ( (ós í,, jtibertini B.  — Berk Merle .Oberon), — Hiradók. ] 146, 128, 3410; szomb,, Vas, 
balette — Pozsonyi majáis, ! major) (Cég. — Andrássy. BSdások ? szojtbát " togsáro ] Úráte To. " " 
Rajter Lajos, Fótiy János 1] Mond) igázati Vaszary Já és ünnepnap; 344, MiG, jég, [7 gavos Gjlélut STT 
Herk je ze Áag térő nos 8 ív. komédiája Örörzs, ési At-A többi "napon: 14 6, NT SÉ elt ásta [8 
Matyi, Dékány András 8 fv. Zn ojnár, — Hajmásgy Hitigöb, [2 Té Hennie), — Ismeretlen Kato- 
véd, koeáttéln pígbót ] fás ál, sldsi bet [ etet ESETT [8 E un VaÉ 
Lukács M,, Abonyi, VA fázz réz-krt. EE va — 952, Ó- 24, 3126, 348, 3410. e 22 
Ághy E., Pethes,  Makláry. ek get. AZ Angol, Bank peres lány- (Merle Oberon, [kor is. 
Olty M.) (N, I 7, bért 4 160). Stella Adorján, Bródy Ta. [ eaurence Olivier). — Hiradók. Scala, Teréz-krt. 60. T. 114 
gén hé 2 avasi pp S. Hu- ás 3 fv. zenés kömédiája Plőadások;. 6, 8, 10; szomb, ] adi,  Szajnaparti szerelem. 
öt y Sándor 5 képes szin- tsszapórkó I. Komár J.. Ráday, [./484 Ünnep: 4, 6, 8, 10, Rendező Duvívier, Vivian Ro- 
ka (Muráti És akay Ma ( Bénes, Gárdonyi,  Köpeczi- Fórum, Kossuth Lajos-utca [ nane, Jean Galin.  Világhír- 
ajy,, Báday zolnay KK Hoocz, Kőváry, Bárdi) (8). — ] 16. T. 189—543; 169—107, gezác ) adók. . Előadások: . 14B és 
Vértess, Ladomerszky My ( GE Be. városi Földind dulás, Ko- ] bel, Fő: lö: Bette Davis. 3410; szomb., . És u, 3-kor ís. 
— Magyar, Erzsébet. szilágyi [dolányi János 9 ív, szinmű- ] Hétk.: 246. 68, BÉ10, szom. [7 ÚTÁnia Fimiszinház , V vat 
Tátkat teázás M. Fejes ht. ve (éger, Vaszary P., Esze: ] vasár, és ünnepnap; 44] Rákóczi-ut 21 146—046. 
imonyi M.,  Földényi, Sziv) at Mt ezt be Boray, szel Ja 44 1 E VatnŐ nát lÉTR cerótonsáivai 
lassy, ifj. Latabár A., Szar P) (8). — Városi. Java—Ba Kamara moz. Bő. T. 144—027, Tolnay Klári), efizégő ús 
káts, Sornogyi N.) (8). — Ka- A kisértés órája. Előadások; Fox , vutaghiradók. Előadások 


mara. Utolsó tánc. Herczeg 
Ferenc 4 ív. szinjátéka (Ba- 
jor G., Pethő, Szabó M., Raj- 
nal, u ,  Tassi, Pethes) 
(8). — yal. Egy bolond 


Holland-India exotikus szin- 
háza (8). — Teréz-köruti, Elő 
az okmányokkal! (A ;.Pó- 
dium!" vendégjátéka) (9), 
Komédia. Esti átképzés (449). 


trium 1ms. áz, II., ] sok: 46; 348, BA szomb., 
geped TEPNTAT g6s—os4, ] VAn. ünnepen: 4, 6, 168, 
154—024). A egetyh MÉGY 1410. 
tfo-Goldwyn világfilmje; 
ősz: Joan Crawtor HA Mar- og E sima ösöszárüt 
1 e 9un —- - 
vel d úrra —  Éneki GY? órája. Fősz.: Joan Craw- 
5as0! a ilághíradók, Előadá- ] ford, rgyaret Sullivan, R. 


6, 8, 10; szombat, vasárnapi 8. 1210; szombat, vasár- 
4, 6, 8, 10. adtn ir dot az petya 02 (4 ÁHASPÁADI 3 5 

Palace, VII., Erzsébet-kör-! 48, 2610. Vas. d. e, 1lrkor; 
ut 8. Tel. 186—523, Ma 4 és 6 ] dr, Nemény Vilmos előadása: 


A történelmi . Szepesség. 
-MÁSODHETES MOZIK 


Admiral. Réztábla a kapu 
Alatt. Hiradó (J44, 926, n 
1419). Szomb. d, e, 1410 és 
1412: Ujjé, a hegyekben. — 
V, d. e. J210 és Y12: Taran- 
tella. Alkotás... Párisi nászut. 


órakor: Ködös utak. — 8 óra: 
kor; vadrózsa Fősz,: Dajka, 
BOzsahagyi Paramount és 
magyar iradók. Az első élő- 
adás mérsékelt helyárákkal. 


wz Fiimszinház, VI., 
NARYTHELSAL 22—24. Tel. 122 
8, 129—564, 2-ik hétre pro- 

longálya! Egy pesti éjszaka, ; 


Danielle Darrieux Budapes-] A műveltség Sicie 044, 
ten készült vílágfilmje. Ame- ! 346, 48, 2410). Astra. RoOz- 
rikai és magyar híradók. Elő-; maring (144, 46, JÁs, 14105, 


— Komédia (/25, /29). 


0...  Parasztbecs, (4) [ Ludas M. N, I, ] Havasi naps. Erzsébet Utolsó tánc Egy bolond Mondj igazat! Az Angol Bank Földindulás 
Szerda .. ] vurandot A. 3. Ludas M, XI.13.  Franciaszobal ] — Erzsébet — ] Utolsó tánc ] Egy bolond Bubus Az Angol Bank [ Földindulás ] — Java-Bali 
Csütörtök. [ Nagyidal NDII6.— Bánk bán — ) Grófkisassz,D.] — Erzsébet Utolsó tánc (Egy bolond  ] Mondj igazat! ) Az Angol Bank [/ Földindulás — 
Péntek e. Í A sevillai C. 20. . Makr, VI, 14. / Ezer hold Bem.9. Erzsébet — Utolsó tánc Egy bolond Bubus .] Az Angol Bank Földindulás 
ESPNAK d. u, — A zenélő ó óra ] Francia szobal. Erzsébet BEPFEZBE — Egy bolond" — Mondj igazat! Az Angol Bank — Földindulás — 
este ( Falstaff D.20. / Ludas VII. , 18. Ezer hold pipacs Erzsébet Utolsó táne Egy bolond ]) Mondj igazat! ] Az Angol Bank / — Földindulás 
Vas. d. u, ] A mosoly orsz. Madarak Francia szobal. Erzsébet Hajnalb, délben] Egy bolond Az Angol Bank 48 
este Í[ Parásztb. Bajazz.. Ludas Matyi Ezer hold R. Erzsébet Utolsó tánc Egy bolond Az Angol Bank 


Naponta: Esti átképzés, — Kedd, 


ivárosl Gyimesi vadvirág ) Otthon, Táncolj és szer 


, 8, 10). Budai Apolló. A ! Hiadó (44, 6, 8, 341 
gy nővér (jé5, 347, 9). Ca: ] Rialtó, Zelk: ER "Afr kéz 
tol, — Szerelmes századok. ] kapuja (1211, 221, 943, 5, sé 
Ésig a Champs Elyséen (724! 9210), Simplon, Süt a nap. A 
6, 228, 3£10).. Elit. Süt a pápa koronázása 3244, 2 B, 
"(Nagy Aliz, Mály, Ró- ( 148, 3410), Studió, 7-ik hétre 
uj eélAná ; (a, 6, / prolongálva! Alexander!s 


hegyi). 
19). Homeros (Hermina- t ! Ragti 
hada agtime Band (Alice 


e. 
LEE; Az áró): AZ Al hő- ] Tyrone Power). Miradó (Na: 
mal . ar g 5 első S BA ra. velsé 3 el 
10; V. és Ú.: 142-től pt Adás félni ni 
ol. si. nyv gya sás ő hő rűsörül Fils yei 
Hiradó ( 146, 249) nep Mpt. B ale : Süt a 
Iloyd. Réztábla a pu alatt én: Alexans 
Naponta: 3, 46, 128, 3410), ess ek dig Band (45, 47 
ser Gyimesi vadvírág. ké Tivoli. Gyimesi vadvirág. 
n és Pan válik (245, 7, b eő műsor (45, 7, 3610). 
10). Odeon. Gyimesi tévzsáj Az aréna hősei 
ág. — Kisérő műsor (45, kit Brothei . " Kisérő rnü- 
7, 7410). Orient, Nehéz apá- ] sor (4, 6, 8, 10). Szom. d. e. 
Hak lenni, Charlie Chan Mon-] 11; Jathon Adwerse, — WV, 
tecarloban (7145, 947, 3410).! d. e. 11: rend katonái. 
Budapest I. keddi műsora, [ nászyiadalról. 6.30 Elögdás. 7 


645 Torna, hirek, lemezek. 
3 Hirek. 10.20 és 10.45 Feloly, 

1140 Vizjelzés. 12 Harangszó, 
Himnusz, időjárás. 12.10 Far. 
kas Márta hegedül. 12.40 Hi- 
rek. 12.55 Lux József énekel. 


Szalonzene, közben 7.309 Ott- 


rubay Melinda előadása, 
Egy bolond s áteb. KHeÉt a 
a Royal Szin- 


Zenés bohózat 
házból, szünetekben kb. 9.45 
Hirek, időjárás, kb, 11.10 Hi- 


1.20 Időjelzés, időjárás, víz-] rek német, olasz, angol és 
rel tát áügorók 4 árak [ő ngteeztát a datbose is 
440  Aszonyok tanácsadója. a. Budapest II. műsora, 6 


Gazdáknak. 6.30 — Wagner: 
Wenkendok dalok, 7 Francia 
lecke. 7.30 Feloly. 8 Hirek 8.20 
Lemezek. 9 Cigányzene. 10 
Időjárás. 


445 Időjelzés, időjárás, hírek. 
5 Hirek szlovák és ruszin 
nyelven. — 5.10  Cigányzene, 
közben 5.30 Részletek a 
passaui magyar-német  tor- 


rre 


JEZABEL 


Rendezte : WILLIAM WYLER — A férfifőszerepekben 
HENRY FONDA 6 GEORGE BRENT 


Premier ma! FORUM 


Beküldött hirek 
: Előadás a Szepességről. Vasárnap délelőtt tizen- 
egy órakor az Uránia filmszinházban dr. Nemény 
Vilmos felvidéki ujságíró , Amit nem kaptunk vissza" 
címmel előadást tart a Szepességről. 


$ Bemutató Szegeden. A szegedi Városi Szinház 
csütörtökön este mutatja be Kőrössy Zoltán komikus 
virafikos Erzsike" cimű operettjét, amelynek zené- 
jét Vértés Henrik szerezte, 


FR.EDMAN UTOLSÓ GHOPIN-ESTJE 


ma, Z. fél 9. Jegyek Rózsavölgyinél 


MOZI 
s Szuez", az emberi akarat óriásfilmje 


Ugy látszik, odaát Amerikában mindinkább di- 
vatba jön a nagy emberek életének filmrevitele. Hiv- 
ják bár őket Siraussnak, vagy  Pasteurnek, Zolának, 
vagy — Allan Brecknek, lettek légyen bár irók, tudó- 
sok, nemzeti hősök, vagy muzsikusok, Hollywood jól 
tudja, hogy életük műve, küzdelmeik, végső győzel- 
mük és esetleges szerelmi kapcsolataik, mindenütt a 
világon vonzzák a tömeget. Igy nem csoda, ha meg- 
jelenitésükre nem kimélnek sem költséget, sem fá- 
radságot. ; 


E , nagyember-sorozat" .: egyik megkapó példánya, 


R , Szuez", a sajtóbemutatón megérdemelt sikert ara- 
tott. , Óriásfilmf, de a javából. Lesseps Ferdinándnak, 
a Szuezi-csatorna tervezőjének történetét tárja elénk 
olyan nagyszabásu keretekben, annyi hatásos jelenet- 
tel, megkapó ötlettel, kápráztató tömegfelvonulással, 
hogy a kapott benyornások sokfélesége bőségesen kár- 
pótol bennünket a történelmi tények kissé Önkényes 
menetéért. III. Napoleon Párisának levegője, utcái, 
udvari báljai megkapóán keltik életre a , Second Em- 
pire" bűbájos korát. Aztán egyszerre Egyiptomban 
vagyunk, a Nilus és a sivatag határvidékén; látjuk, 
hogyan álmodja oda, a végtelen homokbuckákra, Les- 
seps annak a csatornának ábrándképét, amelynek meg- 
valósításáért titáni harcot folytat előttünk, ernberek- 
kel és elemekkel. Az építés előrehaladását ezernyi sta- 
tiszta nyüzsgésével, kotrógépek, fúrók százaival, döb- 
benetes hűen érzékelteti a film. A  legmegkapóbb 
azonban a sivatagi orkán jelenete: már messziről látni 
a tájfun fekete tölcsérét s amint közelebb jön, elsőté- 
tül a világ, menekülnek emberek, állatok, összeomla- 


. nak a hidak, zsilipek, gépek, elröpül a sátortábor, le- 


dőlnek az emeletes viztartályok... Ez a viharrészlet 
minden eddigi hasonló teljesítményt felülmul, a mo- 
dern filmtechnika megkoronázása. A 
Egyelőre még csak annyit, hogy Lessepset a világ 
legszebb férfias: Turóne Power, Eugénia császárnét a 
tündéri Loretta Young játssza és Annabella — akinek 
szerelmi idillje Tyrone-nal e film felvételei alatt kez- 
dödött — egy kis francia markotányoslány szerepében 
elragadó. (g.—l.) 


is ui 


EKKER-DRÓT 


mm 


Legkisepb hirdetés 1074 
P 4—, vasárnap P 5.50 


Tartós ondolálás! 


Kiváló munka. kegujabb párt 
si eljárás szerint. Tovább is le 
szállított árak. 


FRITSCH V. 


hölgytodrász,  Dorottya-utca 1 
Telefon: 181—449. 


Vidéki szövetkezet 
vezetője 
állást változtatna 


szakma nem határoz. Tanult 

kereskedő, fővárosi gyakorlat- 

tal, 28 éves őskeresztény 745" 
jeligére a főkiadóhívátaiba, 


Vennék varrágénet, 
hazsználtért jó árat fizetek. 


Telefon: 136—011, 


Valódi perzsaszönyegeket kap- 
hat: Aroub I., IV., Dalmady Győ- 
276-u. 4. T.: 185649 Ugyanott 
vesznek híbás kel. ezőnyeget és 
szakszorü jawitásokat készítenek 


HAID 


AN I RÁSSY-UT 21 


Szent Isiván 
Borotvapengegyár 


XI. Bicskerm, 4, 
Kartelen kívüli 
Ajánlia legjobb és legolosóbi 
borotvapengéit. 


Nagy ebédlő műbutor, 


fihom stilusu és más finom 
butorok eládók minden elfogad- 
ható úron. Vilmos császúr-ut 16. 

kéz udvarban.) 748 


Csonka csapattal is döntetlenül játszott irországban 
a magyar labdarugó válogatott 


Magyarország —irország 252 


Az irországi Corkban 12.000 néző előtt tartották 


mérkőzés, épp ugy mint a megelőző párisi játék, 2:2 
arányban döntetlenül végződött. Ez az eredmény rend- 
kivüt hizelgő a magyar csapatra, amelyet — rint is- 
meretes — félcsapatnyi ujonccal frissitettek fel, 


Az eredmény kialakulására döntő kihatással volt, 
hogy a magyar csapatnak három játékosa ís megsérült 
s bár mindegyikük kisebb-hosszabb szünet ütán to- 
vábbra is a játéktéren maradt, volt olyan időszak, 
mikor a magyar csapatból ketten is hiányoztak, 


Korányi, a magyar csapat védelmének oszlopa, szü- 
net előtt két izben is megsérült gyors egymásutánban 
és szünet után husz percen át mint jobbszélső szere- 
pelt. Térfélcsere után Ádám összefejel és igy kialakul 
a csatársor jobboldalán a sérültek szárnya Korányival 
és Ádámmal. Később Ádárn ujból megsérült, majd — 
már 2 : 2 állás után — a fejelő Kiszelyt az egyik ir hát- 
véd ugy fejenrugta, hogy a kitünő magyar játékos orr- 


csonttörést szenvedett és sulyos agyrázkódássat ájultan 
maradt fekve. 

Az irek, akiknek csapatában több olyan ir játé- 
Kos is szerepelt, aki ángol ligacsapat labdarugója, 
tulzottan erősen játszottak és alig volt magyar játékós, 
aki meg nem sérült. 

A magyar csapat.tagjai közül kitünt Biró és sé- 
rüléséig Kótányi, a fedezetsor teljes egészében nagyon 
jó volt, mig a támadásból csak a két összekötő — 
Zsengellér és Kiszely — mutatott klasszis játékot, 

Az első félidőben negyedóra után ésik az első gól. 
Sarokrugásból Bradshaw szerezte meg az irek vezető 
gólját, de tiz perccel szünet előtt Balog előreadásából 
Zsengellér kiegyenlitett. Félidő 1: 1. 

A második félidő 5-ik percében baloldali támadás- 
ból Kolláth megszerzi a vezetést. A sok sérülés követ- 
keztében erősen felfórgatott magyar csapat ellen igen 
nagy az ir nyomás, ennek ellenére is azonban majd- 
nem sikerül a győzelmet megmenteni, alig öt perecel 
befejezés előtt azonban szép csatárakció után Cárey 
kiegyenlit. Végeredmény 2 : 2. 


Magyarország egyéni 
ökölvivóbajnokságaittak középdöntője 


A városligeti fővárosi církuszban a MÖSz vasár- 
nap lebonyolította az országos egyéni ökölvívó baj- 
nokság középdöntőjének mérkőzéseit. A nagy hideg 
ellenére, mégis tekintélyes számu közönség nézte 
végig a küzdelmeket, amelyek jórésze tüntetéseket 
robbantott ki. A viadal döntőit valószinüleg pénteken 
tartják meg. Eredmények: Légsulyban Horváth Besz- 
kárt pontozással győzött Varga Beszkárt ellen, Zseni 
Lapt. w. o. győzött, Törpesulyban Bellus MÁV—GSK 
pontozással győzött Lovas Beszkárt ellen. Pehelysuly- 
ban Frigyes pontozással jutott tovább a griffmadaras 
Maráczival szemben. Monfera BTK w, o. győzött. 
Könnyüsulyban Mándi FTC pontozással győzött Her- 
bely Beszkárt ellen, Kaltenecker BTK pedig csák ígen 
heves küzdelem után tudta verni Kocsist BTK. Váltó- 
sulyban Horváth BTK pontozással győzött Mitterer 
Bp. Vas. ellen, Bene Bp. Vas. ugyánigy végzett Né- 
meth MPSC ellen. Középsulyban Baron II. Lapt. pon- 
tozásgsal győzött Koncz MAC ellen, hasonlóan jutott 
tovább Jákíts Beszkárt Csontos FTC-vel szemben. 
Kisnehézsulyban Szigeti FTC w. o, győzött, Erdős 
BTK pedig pontozással verte Nagy Ambrust. Nehéz- 
sulyban Nagy Bp. Vas, az első menetben technikai 
kiütéssel győzött a békéscsabai Kovalcsik ellen, Ho- 
molya FTC pedig kiütéssel győzött Sárközi MAC ellen. 


A magyar-német tornászviadalt 
erős küzdelem után a németek nyerték 


Tizezerfőnyi közönség jelenlétében tartották meg 
Passauban a Magyarország—Németország közötti tor- 
j nászviadalt, amelyen a német olimpiai bajnokcsapat 
350 ponttal győzött a magyar csapat 340.9 pontjával 
szemben. A magyar csapat tagjai tudatában voltak 
annak, hogy a világ legjobb tornászaival szemben 
aligha győzhetnek, de a fiatal magyar tornászgárda 
a versenyen összeszedte minden tudását és erősen 
küzdött az ellen, hogy sulyós vereséget szenvedjen. 
Az igen érdekes és helyenként pompás teljesítmé- 
nyeket mutató mérkőzés közönségének sorában ott 
volt dr. Szukováthy, a MOTESZ elnöke, Szabó mün- 
cheni magyar főkonzul, gróf Schulenberg a birodal- 
mi sportvezető helyettese és még sok előkelőség. Von 
Tschammer und Osten német birodalmi sportvezető 
egyébként üdvözlő sürgönyt küldött. A viadalt a Ni- 
belungen-csarnokban tartották meg. A verseny ered- 
ményei: 
Az egyes szereken a magyar csapat — különösen a 
lóugrásban, valamint a műszabadgyakorlatokban — reme- 
kelt, ezekben Pataky 19.9 ponttal megérdemelten győzött, 


meg a magyar—ir válogatott labdarugómérközést, 
amelynek az angol Nattras volt a játékvezetője. Ez a 


viszont a nyujtón, a mérkőzés utólsó számában, a német 
Stangl elérte a maximális husz pontot. Az egyéni ver- 
senyben az első öt hely német tornásznak jutott és a ma- 
gyarok között elsőnek szereplő Sánta csupán hatódik he- 
lyezést ért el 114.4 pontjával. Az egyéni versenyt egyéb- 
ként Steffens nyerte 117,5 ponttal. 2. Willy Stadel 116.9 
ponttal, 3, Krotzseh 1164 pont, 4. Stangi 116.3 pont, 5. K, 
Stadel 114.8 ponttal. A magyar csapat az egyéni verseny- 
ben egymás között a következő helyezést érte el: 1, Sánta 
1144 pont, 2. Pataky 112.7 pont, 3, Kecskeméti 111,7 p, 4. 
Hegedűs 1116 p, 5. Gál 111.4 pont, 6. Hajdu 110.3 pont, 7. 
Vörkét 109.6 pontta!. 


sporthírek 


Az MTK-pályán vasárnap délután négy őrakor kez- 
dődő Hungária—Ferencváros nemzeti ligabajnoki labdac 
rugómérkőzésre jegyek elővételben kaphatók a Pesti Hir- 
lap Vilmos ecsászár-ut 78. és Erzsébet-körut 1. szám alatti 
főkiadóhiívatalaiban. 


Ujpest város birkózóbajnokságait nagyszámu szakértő 
közönség nézte végig. A küzdelmek nágyon elkeseredettek 
voltak. Eredmények: Pehelysulyban: 1. Bencze UTB, 2. 
vVóth Ú. UVX, 3. Arúnyi MTE. Pehelysulyban: 1. Monos 
Tatabánya, 2. Móri Testvériség, 3. Imrei UTKXg, Könnyü: 
sulyban: 1. Bognár UTW, 2. Ferencz Beszkárt, 8. Kálmán 
UTE. 
3, Katona Vatabánya. 


Kisközépsuülyban: 1. Sóvári Husos, 2. Papp MAC, 

Nagyközépsuülyban: 1. Kovács Bp. 
Vas. 2. Mohácsi Testvériség, 3. Kristóf UTE. Wélnehéz- 
sulyban: 1. Riheczky MÁVAG, 2. Irázi UTE és nehéz- 
sulyban: 1. Rapp Törekvés, 2 Vitális Beszkárt és 3. Ho- 
rányi UTE. 

Magyarország most először kiirt vidéki  sulyemelő- 
bajnokságait Szegeden sulycsóportonként a következők 
nyerték: Bakonyi Vác 225 kg., Nagy Debrecen 260 kg., 

, Farkas Szeged 275 kg., Kiss Orosháza és Koltai Szeged 
I 257.5 kg. 


A barátságos labdarugómérkőzések egész sorát tar- 
tották meg vasárnap. A nagycsapatok közül áz élen álló 
Ujpest Budafokon vendégszerepelt, ahol nélkülözte a vá- 
logatottban szereplő játékosait, Sziklait, Balogot, Zsengels 
lért és Ádámot. A Budafok 4:3 arányban győzött, mig 
szünetkor az Ujpést 3 :2 arányban vezetett, A Ferencpá- 
Tos az ujlipótvárosi Elektromos-pályán játszott, ahol Toldi 
agiílitása révén 2:0 arányban győzött, A Hungártához el- 
látogató Salgótarján csapata Müller és Cseh bek pokág 2:0 
arányban maradt alul. A Kispest a Wekerletelep ellen 
játszott, amely ellen 6:1 arányban győzött. 


Vigyázat". 


em? A Darmol hashajtót utánúzzák, 
(s Ügyeljen, mert minden tablettán 

a , DARMOL" szónak és T alaku 
bevágásnak kell lenni, Kímondot- 
tan eredeti csomagolásban kérje. 


9 PRYAOL 


A Detektiv Atlétikai Klub vásárnap tartotta meg 
nagy érdeklődés mellett kardvivó versenyét, amelyen 24 
kardvivó erős küzdelmet folytatott a döntőbe jutásért és 
győzelemért. A döntőbe kilene versenyző jutott, de Marosi 
Miklós 17 éves gimnázista, üki gyönyörfilen és eszesen vi. 
vatt, lemondott a további részvételről, ugyhogy csak nyol- 
can indultak a döntőben. Fönnek eredménye a holtverse- 
nyek után: 1. Szepesi MAFC 4 győzelem, 2. Barsy Pos- 
tás 4 gy., 11 kapott találat, 8. Tilly BBTH 4 gy,, 18 k, t., 
4. Tarczali BBTE 4 gy., 14 k. t., 5. Szalai MAPO 8 gy, 
24 k. t., 29 adott t., 6/ Kádár DAC 8 gy. 24 k. t., 28 adott 
t., 7. Szücs DAC 8 gy. 28 k. t., 8. Pókavy Szegedi KEAO 
3 gy. 32 k. találattal e 


Kobona 


ona segit. Az 
ujjászületne. Patikában P §405 


A labdarugók nemzeti , B"-bajnokságában csak cson- 
ka forduló volt, A nyugati csoportban az ezuttal a Besz- 
kárt ellen győztes szombathelyi Haladás hét pontos előny- 


nyel vezet a pesterzsébeti Lampart és az egy mérkőzés- . 


sel kevesebbet játszott Sopron előtt. Keleten áll a harc 
a csepeli , WM" és a Törekvés, illetve az egy ponttal utá- 
nuk következő Salgótarján és Diósgyőr között. Diósgyőr 
egy pontot vesztett az FTC elleni döntetlenjével 


Drága külföldi vizeket pótol 


az olcsó, do hatásos OSOKONAI 
. ÁSVÁNYVIZ. Kérje mindenütt, 


A kanadai világbajnok jéghokjosapat addig mérkőzött 
Angliában élő honfitársai ellen, mig végül ís elszenyedte 
az első vereséget, Az eredmény 4:1 volt az angliai kana- 
daiak javára, 


Admira lett úz Ostmark baínoka a bécsi stadionban 
megtartott kettős mérközés után, amelyen jelen volt Her: 
berger birodalmi edző is, hogy seregszemlét tartson Bécs 
legjobb labdarugói között. Az eredmények: Admira— 
Wacker 4 :2 és Austria—Rapid 4 :0. 


-y S ; LL hi) ny Meteor csillárgyár 
üzleteiben vásároljon: 
pt eret inép Pr ésgágjj 


A kísalföldi labdarugóderbynek Komárom volt a szin- 
helye, ahol a Komáromi FC 3;:1 (2:0) arányban győzött 
Érsekujvár ellen. Nagy fölénnyel nyert a KFC, amely 
minden tekintetben jobb volt ellenfelénél. A KFC mind- 
három gólját Tóth szerezte, az ÉSE részéről Kovács volt 
eredményes, 


Len Harvey angolbirodalmi félnehézsulyu és nehéz- 
sulyu ökölvívó bajnok Londonban a tizenharmadik me- 
épp technikai kiütéssel győzött a kanadai Larry Gains 
ellen. 


Bordigherában a nemzetközi tenniszyerseny férfiegyes 
döntőjében Henkel legyőzte a jugoszláv Puncecet 6:8, 6 :0, 
6:4 árányban, s 


kát 
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SIRNI Zese 


pa 
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LÓVERSENY 


Angliában hétfőn kezdődött, 
Magyarországon kedden kezdődik 
a telivérfuttatás 


Hétfőn, március 20-án megkezdődtek Angliában a 
ikversenyek a galopp-pályákon. Hétfőtől kezdve a 
sersenyév befejezéséig kétezer sikversenyt bonyolita- 
nak le az angolok. A sikversenyek dijazása háromne- 
gyedmillió. font. Kétezerhatszáz versenyistállótulajdo- 
nhozsnak négyszáz idomitótelepen elosztva — hatezer te- 
Hvérje áll idomitás alatt. Kétszáz zsoké és csak a new- 
marketi, epsomi és lambournei idomitótelepeken — 
kétezer lovászfiu készült fel az ángliai sikversenyekre. 
Óriási pénzforgás veszi kezdetét a lincolni versenyté- 
rén. Az elmult. esztendőben az angol telivérüzem ver- 
senypályáin a , tote"-nak 9,093.482, a hivatalos ,,tote" 
hetvenhárom városi irodájának pedig 3,204.000 font 
volt a forgalma. De jelentős összegek fordultak meg a 
,tote" hatalmas konkurrenciájával küzdő ;bookies"-ek 
bőrtáskáiban is. 


Az angol versenyistállótulajdonosok táborában ér- 
dekes változások észlelhetők. Csökken az előkelő ne- 
vek száma, de annál több földbirtokos, közgazdasági 
arisztokrata, filmmágnás karolja fel a telivérfuttatás 
nemes sportját, A versenyistállótulajdonos katonatisz- 
tek között sok a tengerésztiszt. Két egyetemi tanár, egy 
protestáns főpap felesége, a legnagyobb londoni divat- 
szalon tulajdonosa, a híres BBC-rádió .-egyik igazgatója 
és egy közismert jazz-band dirigens is a nagy istálló- 
tulajdonosok közé tartozik. Az uj istállótulajdonosok 
csak hosszadalmas fejtörés után tudnak versenyszint 
választani, mert jelenleg már kétezerhatszáz szinkom- 
bináció van forgalómban!. 


Az angol akadályversenypályákon hetek óta foly- 
nak a versenyek. Sőt — március 24-én már a liver- 
pooli Grand Nationalt futják le. A világ legnehezebb 
akadályversenyének változatlanul Kilstar, Paget Do- 
Tothy asszony lova, a favoritja. Kilstar a mult évben 
a Grand Military Goldeupot nyerte meg. Akkori tu- 
lajdonosa és idomárja: a hires Roddich őrnagy lova- 
golta aki az előző (1937) évben Buch Willow — most, 
1939-ben pedig á nyolcéves Fillip:nevü lova nyergé- 
ben volt a Goldcup győztese. A Goldcup lefutásánál 
a régi szokáshoz híven — jelen volt az angol királyi 
család is. A Cheltenham Goldcupban viszont Bren- 
dans Cottage lett a nyerő és egyben biztos induló a 
liverpooli Grand Nationalban. 


te 


Idehaza is minden előkészület megtörtént telivér: 
futtatásunk uj versenyévének sikere érdekében. Az 
Urilovas Szövetkezet jubiláris Rákosi-dijában szerepre 
hivatott telivérek próbafutását. kedden.reggel- 6. óra- 
kor tartják meg a káposztásmegyeri versenytéren. A 
turf barátai kedden este a fehér asztal melleit ünnep- 
lik a jubiláló egyesületet. Csütörtökön este már meg- 
jelenik az első megyeri versenynap végleges - prog- 
ramja az ir.duló lovak névsorával, a szombati ünnep- 
napon pedig megkezdődik 1939 magyar telivérfutta- 
tása, 

Alagon elsősorban a megyeri lóanyag készülődik 
a versenyekre. Már csak: Kozuch idomitótelepén kö- 
högnek még a lovak, ugyhogy a munkapályákon jobb 
síkmunkákat is látni. A megyeri megnyitóverseny di- 
jait József és Albrecht királyi hercegek adományoz- 
ták, A Rákosi-dijnak Faun és Albusz a leginkább fo- 
gadott lovai, mig Mérges titkos tipként szerepel. Ál- 
talában az alagi , telivér városban" nagy bizakodás- 
sal tekintenek 1939 telivérversenyei elé. De nemcsak 
Alagon, hanem a magyar galopp-versenyüzem  köz- 
pontjában: a Magyar Lovar Egylet székházában is lá- 
zas munka hirdeti, hogy a kapunyitás elé érkeztünk 
és. négyhónapi pihenés után ujból megkezdődik  Ma- 
gyarországon a telivérjuttatás. 

Kelemen Ernő. 


- A Dungyerszki-Iovak győzelme 


Az ujvidéki Dungyerszki-istálló három lova: Holan- 
djanin, Abesinka és Lepsi győzelmet aratott a vasárnapi 
versenyben Kucsera hajtó kezében. Egyébként Z.vatar D., 
Ficsur, Dulcinea, Csákó, America és Csipkerózsa, mint 
nagy buki- és géppénztár-favoritok még csak helyezést 
sem értek el, söt Dulcineával és Csákóval verseny közben 
kihajtottak. 


Hetedik nap, Március 19. I. II. (Benkő). F. m.: Brigád- 
Hajnal dij. 1. Hoiandjanin Kürtös, Little Winny. Idő: 
kkucsera), 2. Durux (Molnár). 32.1. Tot.: 10:20, befutó 42. — 
. M.: Dáma, Bella S., Oceán, VII. Mechanikus henüikeép. I. 
Szöke Szúbrett. Idő;  36.1. Sírocco (Zwillinger) és Uióda 
Tot.: 10510, 11, 25, befutó 177. (Kovács J.) holtveisényben, 3. 
—m II. Kassai díj. 1. Abesinka Napsugár (Maszác I.). F. m.: 
(Kucsera), 2. Detto (Jónás), 3. Sabázia,  Utalvány Czinka 
Gin (Benkő). F. m.: Zivatar Panna, Csipkerózsa, Pigue 
D., Urilány,  Agyafurt, Dan- Dame, Siheder, Várta. . Idő: 
csi, Dívat, Idő; 29.6. Tot.: 10: 30.4 (Sirocco), 29.5 (Utóda). 
38, 30, 30, 74,  befutók: 115 és Tot.: 10:44 (Siírocco), 14 (Utó- 
596, — III. Háromévesek ver- da), 24, 13, 30, befutók: 62 (Si- 
genye, 1, Eltés (Kallinka), 2. rocco és Utóda, valamint Utó- 
Zircz (Kovács 1I.), 3. Nicó- da és Sírocco), 355 (Sirocco és 
lette (Zwillinger). F. m.: Napsugár) és 197 (Utóda és 
Eicsur, Dorotte Foote, Dur- Napsugár). — VIII. Eduard 
cés, Sári biró, Angyalka. Idő: dij. 1. Orao (Maszár F.), 2. 
32.83. Tot.: 10:26, 12, 13, 16, Doba (Kreiter), 3. Uranos 
beíutók: 105 és 85. — IV. (Feiser). F, m.: Ulica, Orchid 
Amateurverseny. 1. Csongor Lady, Beata L., U.S, A. — IX. 
(Rtelmer), 2. Nestor (Deutsch), Hendikep. 1. Zsazsa (Mar- 
3. Csókos (Gedeon). F. m.: schall), 2. Margit (Maszár I.), 
Dulcinea (kihajtott), Orgona. 3. Lali (Felser), F. m.: Bessy 
Dundi, Sophie. Idő: 29.7. Tot.: L., Leo, Jonny, Imréd II., 
20:36, 15, 22, 16, befutó 371. Főur, Ursus, Lenke, Biícskás, 
V. Nemzetközi hendikep. I. Árvalegény. Idő: 32.1. Tot.: 
fész. 1. Csalán (Zwillinger), 2. 10:53, 18, 14, 32, befutók: 72 
András (Hauser), — 3. Batu és 363. — X. Hendikep. 1. Ri- 
Knan (Marschall Rébert). F. tola (Kovács J.), 2. Opera 


m.: Lord 0£f Pamuk, Bohém, 
Szeszélyes, Csákó (kihajtott), 
Csaxzány, Simba. Idő: 29.3. 
Tot.: 10:30, 18, 34, 43, befutók: 
164 és 305. — Második rész. 1. 
Pamuki Böske (Treso), 2. Bal- 
Ja (Vári), 3. Tilly (Kovács J.). 
F. m.: Minor, America, Mari- 
na, Lasta, — Törzsfőnök, CLe- 
vente, Csapláros. Idő:  28.9. 
Toöt.: 10:171, 32, 14, 13, befutók: 
430 és 619. — VI. Gróf Des- 
sewfíy Miklós emlékverseny. 
b Lepsi (Kucsera), 2. Négus 


(Hauser), 3. Rába (Jónás). F. 
m.: Eboli, Bufelejtő, Elszánt 
(mint 2-ik díszkv.,), Lutri, 
Századkürtös, — Lucifer,  Ru- 
bíntorn, Léha, Kati. Idő: 35.4. 
Tot.: 10:116, 28, 12, 20, hefutók: 
262 és 681. — XI. Pálvölgyi 
díj, 1. Dália (Fityó), 2. Elől- 
járó (Jónás Fr.), 3. Csak azért 


(Marschall R.). F. m.: Mag- 
nézium, Csalárd, — Thymian, 
Zászlós. Idő: 34.2, Tot,; 1047, 


22, 20, 18, befutó 391. 


PESTI HIRLA5 


KÖZGAZDASÁG 


A Magyar Általános Hitelbank 
mérlege 


A Magyar Általános Hitelbank üzletéve a bemu- 
tatott mérleg szerint a viszonyoknak nem mindenben 
kedvező alakulása ellenére is kedvező. Zárószámadá- 
sainak különös jelentőséget kölcsönöz az, hogy az in- 
tézet a mult évben hajtotta végre a Magyar Általá- 
nós Takarékpénztár beolvasztását, ami a bank üzleti 
tevékenységét lényegesen befolyásolta. Megállapitható 
azonban, hogy a Hitelbank üzleti forgalma nagyobb 
mértékben növekedett, mint a fuzió folytán várható 
volt, ami arra mutat, hogy mind a két félre hasznos 
volt az egyesülés. Figyelemreméltó, hogy amikor az 
ország betétállománya csökkent, a Hitelbank betétei- 
nek évvégi összege 10 millióval nagyobbodott. Az üz- 
leteredmény ilyen mértékü javulása tette lehetővé, 
hogy ujra osztalékot fizessen. 

Az igazgatóság által megállapított zárszámadások 
a nyereség-veszteségszámla  1,576.051.72 P összegü le- 
irások után és 3,233.662.15 P nyereségáthozattal együtt 
5,498.300.15 P nyereséggel zárul, szemben az előző év- 
ben 674.447.80 P összegü leirások után 2479.959.83 P 
nyereségáthozat betudása mellett kimutatott 5,033.662.15 
P összegü tiszta nyereséggel. A közgyülés rendelkezé- 
sére álló 5,498.300.15 P összegü tiszta nyereség fel- 
használását illetően az igazgatóság ugy határozott, 
hogy a folyó évi március hó 30. napjára egybehivandó 
közgyűlés elé oly javaslatot fog terjeszteni, hogy a 
rendelkezésre álló összegből 1,242.000 P az 1938. évi 
osztalékszelvényeknek egyenként 1.50 pengővel leendő 
beváltására, az ezután fennmaradó nyereségből pedig 
500.000 P a rendes tartalékalap növelésére, 200.000 P 
az értékcsökkenési tartalékalap gyarapitására, 1,200.000 
P az alkalmazottak nyugdijalapjainak javadalmazá- 
sára, 100.000 P az intézet elhunyt nagyérdemű elnö- 
kének emlékére létesitendő báró Harkányi János se- 
gélyalapra fordittassék, végül a nyereség maradványa 
2,256.300.15 P összegben vitessék elő az 1939. üzletévre, 

Az intézet üzleti tevékenysége a folyó üzlet for- 
galmának emelkedése folytán is bővült. Az 1938. évi 
XX. t.-c. alapján kívetett egyszeri beruházási hozzá- 
járulás 9.444.822 P, az igazgatóság javaslata szerint e 
teher a törvénynek megfelelő módon a tőketartalék- 
ból nyerne fedezetet és annak az esedékes részletek 
befizetése után fennmaradó része a , Beruházási hoz- 
zájárulási függőszámla" elnevezésü számlán vezettet- 
nék. A tőketartalék ezáltal az 1937. évi december hó 
észt kimutatott 20,403.232 P-ről 10,958.410 P-re csök- 

enne. 

A pénztári forgalom az előző évi 3.2 milliárd pen- 
gőről 4.4 milliárd pengőre, a folyószámlák forgalma 
pedig az előző évi 9.1 milliárd pengőről 12.8 milliárd 
pengőre emelkedett; a bank ügyfeleinek száma is igen 
számottevő szaporodást tüntet fel. 

A Hitelbank és a vele egyesült Magyar Általános 
Takarékpénztár együttes betétállománya a mult év 
végén 298.6 millió pengő volt, amelyből 88.9 millió 
pengő esett a takarékbetétekre és 209.7 millió pengő 
a folyószámlabetétekre. A két intézet utoljára külön- 
külön kimutatott betétei együttesen 288.5 millió pen- 
gőre rugtak, amelyből 111.4 millió pengő volt a taka- 
rékbetét és 177.1 millió pengő a folyószámlabetét. A 
többlet tehát 10 millió pengő, mert a takarékbetétek 
22.5 millióval mentek vissza, mig a folyószámlán el- 
helyezett összegek 32.6 millió pengővel emelkedtek. 

Az értékpapirok és érdekeltségek összege az idei 
egyesitett mérlegben az intézet által jegyzett 6.9 millió 
pengő Nemzeti Beruházási Kölcsön kötvénnyel együtt 
71.7 millió pengő, 

A kezességi kötelezettségek 5.7 millió pengő emel- 
kedést mutatnak, annak ellenére, hogy a külfölddel 
szemben fennálló ilynemü kötelezettségek számotte- 
vően csökkentek, ezt a csökkenést azonban a belföldi 
üzlet fejlődésével járó és különösen a kormány beru- 
házási programjának foganatbavételével, kapcsolatos 
ujabb kezességvállalások jelentékenyen meghaladták. 

Az intézet belföldi és külföldi fiókjai az elmult 
évben is kielégitő eredménnyel működtek, 

Az áruosztályok tevékenysége az elmult üzletév 
során is kedvezően alakult. 

A kiadások tételénél észlelhető emelkedés tulnyo- 
móan a Magyar Általános Takarékpérztár beolvasz- 
tásával kapcsolatban állt elő, részben pedig uj tiszt- 
viselők felvételére és közcélokra juttatott rendkivüli 
adományokra vezetendő vissza, mely utóbbiak között 
szerepelnek a Horthy Miklós repülőalapra, a falu szo- 
ciális megsegitésére irányuló akció részére és a Ma- 
gyar a magyarért akció javára juttatott összegek. 

Az intézet érdekkörébe tartozó ipari vállalatok for- 
galma — a textilipariak kivételével — az előző év 
szinvonalán mozgott, jövedelmezőségük azonban — 
egyfelől a termelési költségeknek a fokozott szociális 
és pénzügyi terhek révén jelentkező emelkedése, más- 
felől a piaci árak kedvezőtlen alakulása következté- 
ben — általában gyengült. Az emlitett vállalatokra eső 
beruházási hozzájárulás mintegy 70 millió pengőre rug. 
A beruházási kölcsön első trancheából ezek a vállala- 
tok cca 11.6 millió pengőt, az általuk fenntartott nyug- 
dijpénztárak pedig körülbelül 1.8 millió pengőt jegyez- 
tek. A Hitelbank és az érdekkörébe tartozó vállalatok 
tehát együttesen mintegy 80 millió pengő összegü be- 
ruházási hozzájárulást fognak fizetni, mig a nemzeti 
beruházási kölcsön első részletéből az általuk fenntar- 
tott nyugdijpénztárakkal együtt több mint 20 millió 
pengőt jegyeztek. 


Mivatalos terményárfolyamok 


Hivatalos — buzaárfolyamok. Egyéb hivatalos árfolyamok. 
Tiszavidéki és  fejérmegyei Rozs:  pestvidéki 14.55—14.70, 
77 kilós 20.80—21.05, 78 kilós más szárm. 14.70—15.00. Tak.- 
21.00—21.25, 79 — kilós 21.20— árpa:  elsőrendü  16.10—16.40, 
21.45, 80 kilós 21.30—21.55, fel- középmin. 15 90—16.10. Sür- 
sőtiszai, duna-tiszaközi 77 kl- árpa: kíváló 1£6.715—19.,25, pri- 
lós 20.89—21.00, 78 kilós 21.00 ma 18—18.50. Zab: elsőrendű 
—21.20, 79 kilós 21.20—21.40, 20.85—21, középmin. 20.70— 
80 kilós 21.30—21.50,  dunán- 20.85. Tengeri uj: tiszántuli 
tuli 77 kilós 20.80—21.05, 78 16—16.15. Örleményék: korpa 
kilős 21.00—21.25, 79 kilós 21.20 13.50—13.70,  8-as liszt 16.30— 
—21,.45, 80 kilós 21.80—21.55. 16.60, 


Értékpine 


A mai értéktőzsdén a kiéleződött külpolitikai hely- 
zet a kinálat erősebb növekedésével járt s a papirok 
érzékenyebb veszteségeket szenvedtek. A fokozott kis 
nálat következtében a Tröszt és Urikányi jegyzése át- 
menetileg felfüggesztésre került. A Kőszén 21, Bauxit 
15, Izzó 8.50, Magyar Cukoripar 6, Rima 3.25 pengővel 
gyengült. 

A bankpapirok is olcsóbbak. 

A járadékpiacon az 1914. évi fővárosi kötvény 9.75 
pengővel, az 1927. évi cimlet 2 százalékkal olcsóba 
bodott. 

A nem jegyzett kötvények közül csak a Kényszer- 
kölcsön tartott, a többi cimlet kisebb-nagyobb méra 
tékben lemorzsolódott. 


—. Az idült székrekedés, az aranyeres megbetegedés 
és a máj nagyfoku duzzanatának kezelésére a régóta bes 
vált, tisztán térmészetes ,Ferenc József" keserüviz mr 
reggel éhgyomorra egy pohárral bevéve — igen alkalmas, 
mert hatása nagyon megbizható, rendkivül enyhe és igen 
kellemes. Kérdezze meg orvosát. 


Részvényárfolyamok 


(Zárjélben a zárlat és az áremelkedés [--], vagy esés 

[—] mértéke a tegnapi zárlathoz képest. A zárlat 

utáni — jel azt mutatja, hogy tegnap óta az árfo- 

lyam nem változott, ha jelzés nincs, ugy nem volt 
kötés az előző napon.) 


Nemzeti Bank 153.50 (153.50, —2), Bauxit 152—140 
(146.50, —15), Borsodi Szén 7 (7), Kohó 16 (15.80, —1.70), 
Aszfalt 5.25 (5.25), Kőszén 245—250 (248, —21), Nagy- 
bátonyi 43.50 (43.50, —), Salgó 24.60—25.60 (25.40,—1.20), 
Urikányi 30—28.50 (29, —-3.50), Fegyver 26.75—25.75 
(25.75, —1.25), Ganz 11.80—11 (11, —1.60), Acél 20.60 
(20.60), Rima 57—58.50 (58.25, —3.25),  Nasici 73—75 
(75, —1.75), Nova 10.50 (10.50, —), Tröszt 42—41 (41.75, 
.—3.75), Délcukor 71—72 (71.50, —1.75), Magyar Cukor 
58—55 (56, —6), Izzó 93—95 (93.50, —8.50), Dreher-H. 
114 (114, —4), Gschwindt 670 (670, —), Pamut 20 (20), 
Műtrágya 37.50 (37.50), Vasútforgalmi 13.10—12.90 (12.90, 
—1.10) pengő. ; 


Az orr fényessége és a 
nyitott pórusu arcbőr Sz" 


ellenszere a László-féle Rázókeverék és arcpuder. 
Egyedárusitás: Muzeum-patika, IV., Kossuth Lajos-u. 22. 
mm e mt ee Ete AT 


Fővárosi kölcsön. 1914. 
pengő, 1927. évi 77—76.5 (76.5) százalék. 


Valutazárlat. Font 16.00— Brüsszel 57.60—58.04, 
Belga 57.45—58.05, Ka- rest .3.41—3.44, Istanbul 268— 
dollár  332.00—337.00, 271,  Kopenhága b 
Cseh 7.50—11.80, Dán 71.30— London  16.01—16.16, 
72.10, Dinár 6.00—7.50, Dollár 17.66—17.8864, New York 342.35 
240.95—344.95, Frank 9.00—9.20 —344.95, Oslo 80.475—81.115, Pá- 
Holland 181.20—183.20,  Zloty ris 9.05—9.15, Prága 11.79—11.93 
60.00—61.40, Lei 2.60—3.45, Le- Szófia 4.11—4,15, Stockholm 
va 3.00—3.60, Lira 16.90—17.90, 82.475—83.175, Varsó 64.25— 
Norvég 80.25—81.15, Svájci fr. 64.75, Zürich 77.05—77.75 P. 
76.85—77.75, Svéd 82.25—83.15  Zürichi devizazárlat. Berlin 
pengő. 178.30, Amsterdam 235.50, 
Devizazárlat, Amsterdam New York 444.00, London 
181.60—183.20, Athén devíza- 20.19, Páris 11.76, Milanó 23.35 
3.025—3.055, d Bukarest 53.37, Varsó 93.00, 
Berlin 135.70—136.70 Brüsszel 74.70. 


JUGOSZLÁV KIRÁLYSÁG 
FOLYAMHAJÓZÁS IGAZGATÓSÁGA 


az 1939. évi szénszükséglet szállítására 1939. évi már- 
cius hó 30-án délelőtt 11 órakor Beográdban, 


ab. 10. versenytárgyalást tart. 


Feltételek megtudhatók a budapesti ügynökségen: 


V. ker., Ujpesti-rakpart 22—23. szám alatt, 1767 


Hat. n e á di ó ! 1 ! 
enge- 

s: villany- és rádiószere 
TEREKEN KO biró, 36 éves, üzletvezetői vagy üzemvezetői 


állást keresek, aM 
Erzsél 


iznható keresztény iparos 1774" jeligére 
t-köruti főkiadóhivatalba. 


Keresztény világcég keres azonnali belépésre perfekt 
magyar-német keresztény 


gyors- és gépirót no 


Kézzel irt ajánlatok mindkét nyelvben , Állandó 1778" 
jelige alatt főkiadóba kéretnek. 


Meghívó a Budai Házértékesítő Részvénytársaság Budapest, 
VII., Aréna-ut 64. szám alatt, a vállalat hivatalos helyiségében 
1939 április hó 4-én d. u. 4 órakor tartandó rendeg évi köz- 
gyülésére. Tárgysorozat: 1. Az igazgatóság és felügyelőbizott- 
ság jelentése. 2. Az 1938, évi zárszámadás megvizsgálása és 
az évi mérleg megállapitása. 3. Határozat az igazgatóságnak 
és felügyelőbizottságnak adandó felmentvény tárgyában. 4. 
Felügyelőbizottsági tagok választása az 1939. óv tartamára. 
5. Esetleges indítványok. Mérlegszámla 1938 december hó 31-én. 
Vagyon: Ingatlan 260.974.66 P. Pénztár 7231.91 P. Berendezés 
990.— P. Adósok 852—  P, Összesen 270.048.57 P. Teher: 
Részvénytőke 150.000— P. Elfogadványok 97.000— P. Be 
ruházási hozzájárulás függőszámla  19.036.10 P.  Hiítelezők 
401247 P. Összesen 270.048.67 P, Az igazgatóság. Megvizsgáltuk 
és a könyvek adataival mindenben megegyezőnek találtuk. 
A felügyelőbízottság. — Megjegyezzük, hogy a közgyűlésen 
csak azok a részvényesek vehetnek részt, akik az alapszabályok 
15. §-a szerint részvényeiket 3 nappal a közgyűlés imegtartú- 
sára kitűzött határnap előtt" VIT. kér., Aréna-ut, 64. szám alatt 
a vállalat pénztáránái letétbe helyezik, 427a 


évi 292—288.75  (288.75)" 
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LEZDOGADSZZO FENE EEEN ETTE TETT ETVEE EE TETTEK ES AT ESZTET NEKI 


Gróf Csáky István táviratváltása — . 
a német, olasz és lengyeli külügyminiszterrel 


Nem állapítják meg a tanone 
legkisebb munkabéreit 


Arra a kérdésre, hogy megállapítják-e a tanonc 
legkisebb munkabéreit, illetékes helyen a következő 
felvilágosítást adták: 

, Szándékában volt ugyan az ilietékes hatóságoknak 
az iparban alkalmazott tanoncok legalacsonyabb mun- 
kabéreit megállapitani, azonban egy részleges kisér- 
let tapasztalatai azt mutatták, hogy egy ilyen rendel- 
kezés csak károsan befolyásolná a tanoncnevelést. Az 
, iparban alkalmazott tanoncok legalacsonyabb munka- 
béreinek megállapítását célzó tervet tehát elejtették." 


A felvidéki és ruténföldi népművészet 
remekei a mezőgazdasági kiállításon 


Aki szereti a földet, a föld népét, a falusi élet 
természetességét és szépségeit, a falu népművészetét 
az nem mulaszthatja el, hogy évenkint meg ne láto- 
. gassa a mezőgazdasági kiállítást. A falusi asszonyok 
negyértékü, vidékenkint (különböző művészies kivi- 
telü, magyaros kézimunkakiállítása ez idén uj szinnel 
gyarapdik, a visszakerült országrész népművészetével 
és háziiparával. A komáromvidéki községek tökéletes 
toledó-munkát, a gömöri fazekasok eredeti edényei és 
rutén népünk gazdag szinezésü kézimunkái az ujság 
ingerével fognak hatni. 


Drágult a burgonya és a zöldség 
Csepelém 


Hétfőn a legfontosabb népélelmezési árukban drágu- 
lás volt. A burgonyapíacon az őszi rózsa és az Ella-bur- 
gonya drágult. A Güibaba 9.20—10, a nyári rózsa 10.20—11, 
az Őszi rózsa 9.20—9.50, az Ella 8.20—-8.50, a kifliburgonya 
16—22, az étkezési Krüger 6.20—6.40 pengő. A zöldfőzelék- 
piacon nagyobb drágulás volt. A tiszta zöldség 10—14, a 
vegyes zöldség 9—12, a sárgarépa 4—8.50, a karotta 6—10 
pengő. A káposztafélék is drágultak, a fejeskáposzta 16— 
30, a kelkáposzta 10—20, a vöröskáposzta 20—30 fillér. A 
paraj 30—50, a szabadföldi Sóska 60—80 fillér. A vörös- 
hagyma. minőség szerint 11—14, a fokhagyma 6—17.50 
pengő. Az ujdonságok piacán a jobb minőségü salátát 100 
fejenként 15—22, a gyengébbet 5—10 pengőért adták. A 
hónapos retek 100 csomónként 10—34 pengő, a hegyes zöld- 
paprika 100 darabonként 18—32 pengő. A baromfipiacra 
kevés áru került, a fogyasztás csökkenése miatt az árakat 
mérsékelni kellett. Az élő tyukot 150—160, a rántanivaló 
csirkét 200—250, a rucát 140—160, a ludat 150—160, a puly- 
kát 140—160 fillérért árusították. A tisztitott tyukot 140— 
160, a rántanivaló csirkét 140—280, a sütnivalót 130—240, a 
hizott rucát 170—180, a hizott ludat 130—185, a hízott puly- 
kát 129—180 fillérért adták. A tojáspiacon a hideg miatt 
az árak tartottak. A íriss eredeti ládaáru 112—114, a ko- 
sáráru 116—122, a lámpázott 124—130, az apró 106—111, a 
selejtes 105—108 fillér, A kék mák árát 130 fillérig emel- 
13k kilónként. 


Javulás a sertésfővásáron 


Javuló irányzatu volt-a hétfői ferencvárosi sertésfő- 
vásár. Az elsőrendü uradalmi és a jó szedett, valamint a 
nehéz öreg 1—1 fillérrel emelkedett, mig a középsulyu sze- 
dett és a sonkaseértésfajták 2—2 fillérrel jobbak a multhe- 
tinél, A huspiac ís megerősödött és 4—4 filléres javulást 
mutat. A fehérárupiacot erősen nyomják a nagy eladatlan 
zsirkészletek, melyek végeredményben " akadályozzák az 
élősertésárak további javulását. 


Összesen felhajtottak 97457 lér. Szalonnás félsertés Ia 123 
darab sertést és ezénkivül —126 fillér, IIa 120—123 fillér. 


221 süldőt, mely utóbbi mind 
elkelt. A sertésekből elkelt 
6877 és eladatlan maradt 580 
darab, Angol volt az egész- 
ben 1823. Árak: Ia uradalmi 
340 Kg. felül 95—98 fillér. IIa 
urada.mi 340 kg. alul 92—95 
fillér. Szedett Ia 91—93.5 fil- 
lér, Szedett IIa 87—90 fillér. 
Szedett sílány 65—84 fillér. 
Öreg "Ma 76—82, kivét. 85 fil- 
lér. reg IIa 60—74 fillér. An- 
gol tökesertés 90—95 fillér. 
Angol sonkasertés Ia 92—100 
fillér, Angol sonkasertés Ha 
80—90 fillér. Süldő 69—90 fil- 


Félhus Ia 134—140 fillér, "Ia 
128—134 fillér. Hátszalonna 28 
kg. 147—150 fillér. Három da- 
rabos szalonna 134—136 fillér. 
Háj 130—134 fillér. Belföldi 
zsir 132—134 fillér.  Márkás 
exportzsír 150 fillér. Bél és 
gyomor," valamint belsőrész 
90—100 fillér, 

A soványsertéspíac teljesen 
üzlettelen, Tényleges  adás- 
vétel nem fordult elő. A 
mult héten e helyen közölt 
névleges árakon alul csak 
mintegy 5 fillérrel olcsóbban 
fordultak elő árajánlatok. 


A Romániába exportálók figyelmébe. A Külkereske- 


delmi Hivatal 
portálók figyelmébe; 


a következőket ajánlja 
A román 


a Romániába ex- 
hivatalos lap március 


15-iki számában rendelet jelent meg, amely szerint a jü- 
vőben a minisztériumok, az állami autonom-pénztárak és 


egyéb közintézmények vagy hatóságok 


bármilynemü be- 


bozatalainál semmiféle vám- vagy illetékmentességet vagy 


csökkentést engedélyezni nem lehet, 


A rendelet hatálya 


nem terjed ki azokra a kedvezményekre, amelyeket a ki- 
hirdetése előtt létrejött szállítási szerződésekben kikötöt- 
tek, amennyiben további kormányhatározatokon vagy tör- 
vényes rendelkezéseken alapulnak. 


Elmarad a március 26-iki Országos Iparos Nagygyűlés! 


Az Ipartestületek Országos 


ország kézművesipari társadalmával, 


Szövetsége ezuton közli az 
hogy a inárcius 


26-ára tervezett Országos Iparos Nagygyülést bizonytalan 


údőreé elhalasztotta. 


Termény- és árupiac 


A hétfői gabonatőzsde irányzata szilárd volt. 

A határidős piacon a májusi rozs 30, a májusi ten- 
geri 7, a juliusi tengeri 7 fillérrel drágább. 

A készárupiacon buza iránt erős a kereslet. 

A rozspiacon élénk keresletre az árak 40 fillérrel 


emelkedtek. 


A takarmánypiacon zab, de főleg tengeri iránt to- 
vább erősödött a vásárló kedv. Prompt szálliításu ten- 


geriért Budapest paritásban 16.25 pengős árat 


fizettek, 


is 


A korpa árát 10 fillérrel emelték. 
A híűvelyespiacon á dunai és dunántuli szokvány- 
babok árát 25—25, a felsőmagyarországi bab árát 50 


fillérrel felemelték, 


A készárupiacon buza 15, rozs 35—40 fillérrel drá- 
gább, árpa változatlan, zab 50, tengeri 30—40 fillérrel 


drágább. 


A határidős piac mai árkerete: rozs májusra 15.05 
—15.20 (zárlat 15.10—15.11), tengeri májusra 16.75—17 
(16.76—16.79), juliusra 16.96—17.15 (16.96—-16.98) pengő. 


Leszámoló árfolyamok: usi 
gozs 15.10, májusi tengeri 16.80, juliusi tengeri 17 pengő. 


márciusi rózs 14.80, májusi 


! zett hála és öszinte nagyrabecsülés szellemében köszöne- 


Gróf Csáky István külügyminiszter  Kárpátaljá- 
nak Magyarországhoz való visszatérése alkalmából 
Ribbentrop német birodalmi külügyminiszternek, gróf 
Ciano olasz külügyminiszternek és Beck lengyel kül- 
ügyminiszternek az alábbi táviratokat küldötte: 


Joachim von Ribbentrop birodalmi külügyminisz- ; 


ter ur Őnagyméltóságának, Berlin. 


— Magyarországnak egy jogos követelése ment tel- 
jesedésbe és ebben a történelmi pillanatban őszintén át- 
érzem a szükségességét annak, hogy Nagyméltóságodnak 
azért a megértő és igazi barátságtól áthatott magatartá- 
sáért, amelyet írántunk mindig mutatott a mélyan átér- 


tet mondjak. A nagy Német Birodalom egy rövid idő álatt / 
a hagyományos magyar-német barátság szöllemében is- ! 
mét hozzájárult célkitüzéseink megvalósításához és ezáltal ! 
Közép-Európa megbékítéséhez. 
gróf Csáky 
m. kir. külügyminiszter. 


Lé 


Gróf Ciano külügyminiszter ur Önagyméltóságá- 
nak, Róma. 


— Magyarország egy hagyományos törekvésének mcg- 
valósulása alkalmából abban a reményben, hogy azt nem- 
sokára élő szóval is megismételhetem, már most sietek ! 
Nagyméltóságodat biztosítani arról, hogy a magyar nem- 
zet soha sem fogja elfelejteni azt a baráti érdeklődést, 
amelyet Nagyméltóságod a magyar ügy iránt mindig ta- 
nusitott és amelynek égyik legértékesebb gyümölcse ka- 
tonáink megérkezése az ezeréves határra. 

—. Meg vagyok győződve, hogy az így megteremtett 
helyzet erősen hozzá fog járulni az egész világ áltai any- 
nyira óhajtott európai béke megszilárditásának művéhez. 

— Kérem Nagyméltóságodat, fogadja legbarátibb ér- 
zelmeim és legőszintébb nagyrabecsülésem kifejezését. 

gróf Csáky - 
m. kir. külügyminiszter. 

Beck külügyminiszter ur " Önagyméltóságának, 

Varsó. 


j 

! 

! 

! 

! 

I 
— Országaink közös határa megvalósulásának pilla- 
natában szükségét érzem annak, hogy biztosítsam Nagy- 
méltóságodat arról, hogy az a megértéssel teljes magatar- 

tás, amellyel Nagyméltóságod a Magyarországra vonat- / 
kozó összes kérdéseket mérlegelni szíves volt, ha lehetsé- 

ges, még inkább fokozta azt a mély becsülést és meleg 3 
barátságot, amellyel Nagyméltóságod személye iránt min- 
dig viseltettem. Bensőséges rokonszenvtől áthatva a mos- 

tani történelmi alkalomból, amikor népeink évszázados l 
megszakitás után ujból közös határral birnak, van szeren- 
csém Nagyméltóságodnak és a lengyel nemzetnek legszi- 
vélyesebb köszöntésemet küldeni és kifejezni azt a biz- 
tos öződésemet, hogy ez az esemény nagyban elő- 

segiti a középeurópai helyzet megszilárdulását. 
! 


gróf Csáky 
m. kir. külügyminiszter. 


e 
úg 


Ezekre az üdvözlésekre a következő távirati vála- . 
szok érkeztek: 


Gróf Csáky m. kir. külügyminiszter ur Önagyntél- 
tóságának, Budapest 


— Őszinte köszönetet mondok Nagyméltóságódnak egy 
régi magyar területnek a Magyar Királysággal való ujra 
egyesülése alkalmából hozzám intézett szives szavaiért. Az 
országaink között fennálló, háboruban és békében egy- 


aránt kipróbált barátság Közép-Európában a jövőben is 
az erős béke és biztos rend alapjának fog bizonyulni. 
Ribbentrop 
birodalmi külügyminiszter. 
se / 
Gróf Csáky István külügyminiszter ur Őnagymél- 
tóságának, Budapest.. S 


— A magyar katonáknak Magyarország ezeréves ha-. 
! tárára való megérkezése alkalmából hozzám intézett táv- 
, irata különös örömömre szolgált. Szivből köszönöm azokat 


az érzelmeket, amelyeket Nagyméltóságod nekem kife- 
jezni szíves volt. Osztozom Nagyméltóságod örömében és 
ama meggyőződésében, hogy a Magyarország általi terem- 
tett uj helyzet jelentékenyen hozzá fog járulni az európai 
béke megszilárdiításához. "7" 

—. Fogadja Nagyméltóságod légszívélyesebb  érzel- 
meim és legőszintébb nagyrabecsülésem kifejezését. 


Ciano, 


c 


Gróf Csáky külügyminiszter ur Önagyméltóságá- 


nak, Budapest. 

— Rendkivül meghatóttak azok a meleg szavak, ame- 
lyeket Nagyméltóságod országaink óhajának teljesülése 
alkalmából hozzám intézni szives volt, A közös lengyel- 


magyar határ elősegíti a középeurópai viszonyok megszi- 


lárdulását és egyben a jövőre nézve értékes zálogát jeé- 
lenti a Lengyelország és Magyarország közötti hagyomá- 
nyos barátságnak. 5 
— Melegen köszönetet mondva az őszinte és baráti 
együttműködésért, megragadom az alkalmat, hogy Nagy- 
méltóságodat mély nagyrábecsülésemről és bensőséges ér- 
zsimeimről biztosítsam, Beck 


Jaross miniszter a munkás: 
kérdés megoldását sürgette 


Jaross Andor miniszter vasárnap beszédet mion- 
dott a diósgyőri vasgyár munkáskaszinójában tartott 
gyülésen. Azt fejtegette, hogy bűnt követnek el azok, 
akik önző vagy osztálypolitikai alapon részeire akar- 
ják tagolni a nemzetet. Amikor — ugymond — a 
honvédek a hátárok felé menetelnek, nem kell hitelt 
adni" a rossz hirt terjesztőknek, mert minden tekin- 
tetben rendben van a szénánk. Nincs okunk arra, 
hogy bármely szomszédunkkal szemben bizalmatla- 
nok legyünk. A mostani események tervszerüen, a 
kormány teljes tudtával zajlanak le. 

Arról beszélt ezután, hogy uj magyar életre van 
szükség, a történelmi osztálynak kezet kell 
tani a munkás felé. Olyan jövedelemmegoszlásra van 
szükség, hogy erős magyar nemzedékek alakuljanak 
ki, meg kell oldani a magyar munkásproblémát, le 
kell. végleg számolni a marxizmus felburjanzó utolsó 
mohikánjaival is és a közéletből el kell távolitani 
azokat a műünkásvezéreket, akik az osztályharc. esz- 
méjén át akarnak maguknak Politikai tőkét ková- 
csolni. Arra mutatott még rá a miniszter, hogy a MÉP 
és a NÉM egymással nem; ellentétes. 


Szeged a Kárpátokban álló 
honvédeknek K 


/ Szeged, márc. 20. A Főméltóságu Asszony fel- 
ruházási akciójával kapcsolatban Pálfy József polgár- 
mester elhatározta, hogy Szeged elsőnek siet a moóz- 
galom támogatására és erre a célra tizezer pengőt 
ajánl fel. 
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A csepeli piac árjegyzései 


Élő baromti: csirke  200—254 16—30, kelkáposzta 10—22, ke- 
tyuk  150—160 pengő 9-ként. vert zöldség 9—12, kalarábé 4 
Tisztitott baromfi; csirke 130 —-10, fejessaláta melegágyi 100 
— 290, tyuk 140—160, lud 130-- crb.-ként 16—25, karfiol, tisz- 
185, ruca 170—180, pulyka 120 tított 90—95, sóska melegágyi 
pengő a-ként. Tojás; láda- 180—220, paraj, tisztitott 30— 
áru (eredeti és kiolvasva) 112 50, hónapos retek 100 csomó 
—130. selejtes 108—125 pengő 6—40, fokhagyma 8—22, sós- 
a-ként. Tej és tejtermékexz: ka szabadföldi 69—80, paraj 
tejfel lít, 100, teavaj (édes gyökeres 26—42 pengő 4-ként, 
tejszinből, tömb) 300—310, tea- Gyümöles:  fajalma — "70—140, 
vaj paszt. tejszíinből, tömb) közönséges alma 50—85, na- 
230, — tehénturó, sovány 609 rancs, sárgabélü 56—70, na- 
pengő 4-ként. Zöldségfélék: rancs vörösbélü 67—100, man- 
Gülbaba burgonya  9.5—10, darin 96—110 pengő 9-ként. 
nyári rózsa 10.5—11, őszi 9:- Egyéb: gomba, tömött csíper- 
9.5, Ella 8—8.5, kifli 18—22, ke 200—260, mák 140 pengő 
fojtott 15—18, vöröshagyma a-ként. 
makói 13—14, fejeskáposzta 


A teriménypiae árjegyzései 


Tényleges üzletkötések. Ten- cse nagyszemű ster, 36—43, 


j 
geri: 150 mm. .16.00 Bp. par. középszemü ster. 22—27, kis- 
mai disp., 150 "mm. 16.25 Bp. szemü ster. 20—22, fehér szók- 

ványbab dunai  24.73—25.25, 
I 


par. Kondoros, 150 mm. 16.25 
Bp. par. Kondoros, 300 mm. dunántuli 24.50—25,  felsőma- 
16.00 Bp. par. Szolnokon át, gyarországi  23.50—24.50, — 1u- 


300 mm. 16.10 Bp. par. Szol- 
nokon át, 150 mm. 16.10 Bp. 
par. Szolnokon át, 150 mm. 
16.00 Bp. par. Szoinokon át, 
450 mim. 16.00 Bp. par. felvi- 
Arpa: 3009 mm. 18.80 
Bp. par., 150 mm. 19.00 Bp. 
par., 100 mm. 18.40 Bp. par. 
Zab: 100 mm. 19.— Lökös- 
háza, 150 mm. 20.80"Bp. par., 
150 mm. 20.85 Bp. par. Lu- 
cerna: 213 mm. 18.— állomás 
fehér bárcás. Lóhere: 6 mm. 


cernamag nyers arankás 175 
—215 feladóállomásról, ólom- 
zárolt 20 a-nál kevesebb 2685 
—295 Budapestről, fehér bár- 
cás 20 g-nál több  280—295 
lóheremag nyers 
arankás — 80—100  feladóállo- 
másról, ólomzárolt 20 9-nál 
kevesebb 130—138  Budapest- 
ről, íehér  bárcás 
több " 128—132 Budapestről, 
bükköny tavaszi  17.50—19, 
szöszös 34—36, csillagfürt fe- 


Budapest, 


20 a-nál 


126.— Szombathely fehér bár- hér lapos 11.50—12, száritott 
ás, 6 mm. 146— Szigetvár répaszelet 9—10.50 feladóálto- 
fehér bárcás, 18 mm. 97.— másról, 

állomás minta szerint, 10 A budapesti lisztárjegyző- 
mm. 132— Budapest fehér bizottság árjegyzései 1939 már- 
bárcás, 2 mm. 138— Buda- ciás hó 17. Az 1938. évi ga- 
pest, fehér bárcás, 3 mm. bonából készült őrlemények. 
108.— Budapest minta sze- Buzalíszt:  Dara 37.25—38.50, 
vint, 7 mra. 130.— Bp. par. Ogg 36.25—97.50, Og 39.25—37.50 


mm. 0£ 36.25—37.50. 2g8 35.50—36.50. 


2£  35.50—36.50, 


tehéér bárcás. Muhar: 70 
18.— Székesfehérvár. 

Magvak és hüvelyesek. Fe- 
hér köles 18—22, vörös 17.59— 
19, egyéb 17—17.50, káposzta- 
repce 26—26.50. Bp. par., tök- 
mag nagyszemü 27—28, kis- 
szemü 23—24, dohos olaj 29— 
21, kék mák 120—125, Viktó- 
ria borsó ster. 18—19, zöld 
(expresz) ster, 18—19.50, lens 


2g 35.50—36.50, 
4-es .75—35,  5-ös 32—33.25, 
6-os 28.25—30.25,  7-es 20—22. 
Rozsliszt: 0-ás 28.50—29.25, 0/I 
25.75—26.50, I. 20—21, II. 18— 
19.50. Az árak aranypengő- 
ben 100 kg-ként a szokásos 
malmi feltételekkel P-től 
P-ig helyt Budapest, legalább 
60 zsákra értendők. 7 


" Erőtakarmány. — Árpakorpa  Paprikapiac. — Csipősségmien- 
14.50, gabonamoslék ri sösáeő bu- tes csemege 4.10,  csipősseég- 
zakonkoly 12.50, círokmag mentes édesnemes 3.70, césé- 


12.50, konkolydara 13.50, len- mege 3.90, édes nemes 3.50, 


magpogácsa 16.25,  kókuszpo- félédes 2.80, rózsa elsörendü 
gácsa 14, napraforgópogácsa 2.10, másodrendü 1.10, har- 
14.75, repcepogácsa 11.50, tök- madrendü 1.10. Az árak Sze- 
mágpogácsa 17,  malátacsíra geden és Kalocsán raktárból 
10, melasz 8,  rozskonkoly értendők. 

12.50, halliszt 43, borsókorpa  Gabonaforgalom márc. 16- 
12.50,  borsótak. liszt 14.50, től márc. 17-ig Budapestre , 


darált köleshéj 5.50, malom- 
bükköny 14.50. Az árak bu- 
dapesti paritásban értendők. 


vasuton és hajón, Buza érk 
1500, rozt érk. 465, tengeri 
érk. 105. 


: Az árupiae 
Budapesti husvásár. Kész- 


árjegyzései 


110, lebőrözött hátulja Ta 160 
Jet: 207 nakgyinarha (eiadás —I170, IIa 144—158, juh Ia 80— 
112), 3/5 bívaly (3/5), 414 bor- 90, zsíigcr 50—60, faggyu 40— 
ju (214), 53 birka (38), 147 bá- 70, csont 509—40,  marhafej 
rány (17) drb. A forgalom 2 drb. 90—100, orr és köröm 
lanyha volt. Árak: ökör- és 80, láb 4 drb. 100—200, pacal 
tehénhús IIa egészben 96—- egészben 170, marhabél 300— 
114, hátulja 106—124, eleje 99 350, borjufodor egészben 40. 
—106, kicsontozni való 60—70, juhbél 60—70, marhavér 1 tál 
borju ölött bőrben Ia 140— 30, bivaly 60, bárány 60—11v 
150, IIa 126—138, borju eleje fillér kg-ként. 

116—120, lebőrözött eleje 106— : 


Külföldi tőzsdék 


Ujviídéki terménytözsdezár: ard 2142.—215, 3 hóra 2134— 


lat. Buza bácskai 152—154, 21476, lesz, árf, 21454, síraits 
bánáti 152—154, tengeri 96—98, 220, ólom külföldi pvompt 
szárított 107—111. 1498—1411/16, 3 hónapra 14 


Newyorki gyapottőzsdezár- 13/16—1473, lesz, árt, 
lat, Eszakamerikai fully mid- 

líng loko 9.00 (előző nap 8.89), 
ápr. 8.25 (8.14), máj. 8.25—8.26 
(8.14), jun. 8.15 (8.04), jul. 8.05 


(7.95—7.96), a. 7.86 (7.75), 
(7.55), 
(7.65), nov. 7.73 (7.62. 


8 eget )ra 13 13/16—137$, lesz, 
rí. 1398. , 
Délamerikai terménytőzsdék 
zárlata. Buenos Ayres: 
ápr. 7.05, máj. 7.08, tengeri 
ápr. 6.45, máj. 6.00, zab ápr. 
4.12, lenmag ápr. 14.18, máj. 
14.40 peso. Az irányzat tar- 
tott volt. Rosario: buza 
márc. 6.90, ápr. 6.90, tengeri 
márc. —.—, ápr. 5.90, lenmag 
márc. 14.05, ápr. 14.25 peso. 
Chicagói terménytűzsdezár- 
lat. jelben előző zárlat.) 
Buza máj 68—6875 (58—6236) 


Márc. 6.30 
máj. 6.40 (6.45), jul. 
(6.624), — szept. 6.75 
élő sertés könnyü 
740—770 (745—775), nehéz 680— 
715 (680—720) cent per líbra. 
Londoni fémtözsdezárlat. ( 
Az irányzat tartott volt. Vö- máj. 29 ( 
rösréz standard 4258—42M, 3 pt. 2694 (264), rozs mái. 
hónapra 4215/16-—43, lesz, 4274 (424), jul 4414 (4536). 
árf. 4254, elektrolyt 48—4854, szept. 45 (4494) cent per bu-. 
best. sel, 4714—4812, ón stand- shel. j 


nap 


9 


9" 


nyuj- 


buza " 


495, 
horgany prompt 1398—1311/186 / 
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PESTI HIRLAP 


1939 március 21, kedd 


TOTESTEMEZEEE KAOSZ ESETE SZEMETET OT TÜZET SZHT E MOSTAR ZTE STT MENEEEZTEKÉT ETTE EEEN ONESMEETKE ETET NEMEST OZ MEA  EGZOTETZT KEI ST EZEEZTEZE [ 


HIREK 
i Személyi hirek 


— Gróf Takách-Tolvay József üdvözlése. A Front- 
harcosok országos elnökét, vitéz gróf Takách-Tolvay Jó- 
zsef ny. altábornagyot, országgyűlési képviselőt a szövet- 
ség vezetőségéből alakult küldöttség kereste fel s nevűk- 
ben vitéz Kenyetés János országgyűlési képviselő üdvö- 
zölte névnapja alkaltnából. 

— Névmagyaroósiítás. A belügyminiszter megengedte, 
hogy Páger Kálmán tanitó és Lea nevü leánya családi ne- 
vét Pakonyi-ra változtassa. 

-— Kinevezések, A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
dr. Szilágyt György sátoraljaujhelyi rk. tanítót, dr. Bíró 
József karcagi ret. tanítót, dr. Kléri János mezőkövesdi 
rk. tanítót, dr. Zalai Ernő rákosszentmihályi áll, §. tani- 
tót, dr. Dezső László budapesti lakost, dr. Tenk Béla fog- 
lalkoztatott diplomás pécsi lakost, dr. Balogh Károly moó- 
nóri lakost, Kónya József főiskolai képesítésű gyakorno- 
kot, dr. Moldványi Endre tiiatotneltékős pápai lakost, dr. 
Tamás Nándor foglalkoztatott diplornás budapesti lakost, 
dr. Csaba Mihály intézeti felügyélő debreceni lakost, vé- 
gül dr. Karsat Lajos és dr. Jámbor László foglalkoztatott 
diplómás budapesti lakosokat ideiglenes minőségü tanügyi 
fogalmazó gyakornokokká nevezte ki, 

Egyházi hirek 


— Evangélikus istentisztelet Kossuth Lajos halálának 
évfordulóján. Kössüth Lajos halálának 45-ik évfordulóján, 
hétfőn. emlékező istentisztelet volt a Deák-téri evangé- 
likus templomban. Kemény Lajos espereg beszédében ab- 
ból indult, hogy amikor Kössuth Lajös meghalt, még 
mindenki Kossuth katonújának és gyérmekének számí- 
tott, Azóta elhalványult Kossuth hatása. De remélni 
lehet, hogy Kossuth gyermekei megint egymásra fognak 
találni. Nem háboruért élünk, hanem az életépitésért. 
Iömberi módon éljünk egymás mellett és egymásért, sze- 
ressük egymást mély testvériséggel, amít ne rontson meg 
osztálykülönbség, kenyérben, nyelvben és vallásban való 
különbség. A kegyeletes ünnep a Himnusz éneklésével 
ért végét. 

— Oltárszentelő. Nagy közönség jelenlétébén, ünne- 
pélyes keretek között szentelte meg dr. Mészáros János 
országos érseki helynök vasárnap délelőtt a farkasréti te- 
metőben épült uj templom oltárát és más egyházi beren- 
dezéseit. A misét nagy papi segédlettel dr. Mészáros Já- 
nos végezte, a szent beszédet dr. vitéz Hajnal András 
mondotta. Az ünnepélyes énekkart Budinszky Géza kar- 
nagy. vezette Lisznyay Szabó György orgonaművész köz- 
remüködésével, Az egyházi szertartás után ünnepi ebéd 
volt, amelyen dr. Mészárós János, Sálámon Géza székfőv. 
tanácsnok, vitéz Hajnal András, Szelényi István és dr. 
Láni Jánós szólaltak fel. Az ünnepi beszédet Péterdy Sán- 
dor ügyvezető elnök mondotta. Dr. Béllus Mihályné egy 
alkalmi vers lendületes elszavalásával ért el nagy hatást. 

— Lelkészi beiktatás. Nyiregyházáról jelentik: Nyir- 
egyháza cvangélikusai uj lelkipásztorukká vasárnap iíktat- 
ták be Turóczy Zoltánt, a Magyarhoni Evangélikus Lelké- 
szek Egyesületének főtitkárát. Tútmezei Sándor elesperes, 
tökáji lelkész végézté az installáló szertartást, míré Tu- 
róézy Zoltán béköszöntő prédikációja következett. 


makéátakta a sás, ban szt SZÉKÉBŐL ŐNE 

— A HONSZ:- országos választmányi ülése. A Hadi- 
rokkantak Országos -. Nemzeti. Szövetségének. országos 
választmánya :wasárnap;, tartotta ülését dr." vitéz 
ÁArvátfalvi Nagy István országgyűlési képvisélő élnök- 
lésével. Első izben voltak jelen az ülésen a Felvidék 
hadigondozottjáiínak képviselői. Az elnök rnégemléke- 
zett megnyitójában a Ruszinföld hazatéréséről, majd 
foglalkozott a hadigondozottak időszerü kérdéséivel 
Moócsáry Ödön alezredes a honvédelmi minisztérium, 
dr. Páskándy János osztálytanácsos a Selügyminisz- 
térium üdvözletét tolmácsolta, a visszatért Felvidék 
hadigondozottjainak üdvözletét pedig ifj. Bolyky Já- 
nos, a HONSZz érsekujvári elnöke. A választmányi 
ülés dr. Kállay Endre indítványára elhatározta, hogy 
táviratban üdvözli a kormányzót, a miniszterelnököt, 
a honvédelmi minisztert, a belügyminisztert és a hon- 
védvezérkar főnökét. A választmány bizálmáról biz- 
tosította az elnökséget és igazgatóságot. 

— A Rendőrtisztek Nyugdijpótló Egyesületének jubi- 
láris közgyűlése. A m. kir. rendőrség tisztikarának nyug- 
dijpótló és önségélyéző égyesülete most ünnepli fennál- 
Júsának negyvenéves jubileumát és ebből az alkalomból 
a főkapitányság disztermében dr. Dóra. Sándor főkapi- 
tányhelyettes elnüklésével ünnepi diszközgyűlést tartott, 
A díszközgyűlésen megjelentek dr. Marinoviéeh Jenő ay. 
rendőrfőkapitány, az egyesület diszelnöke, dr. Laky Lajos 
és Kelemen Héla főkapitányhelyettesek, a vidéki főka- 
pitányság képviseletében dr. Halász Elémér főkapitány- 
helyettes, dr, Nagy Károly és dr. Kalmár Béla ny. fő- 
kapitányhelyettesek és a rendőrtisztikar majdnem teljes 
számmal, Dr. Dóra Sándor elhöki megnyitójában kegye- 
Jeteg szavakkal emlékezett meg az egyesület alapitóiról, 
Köszüntötte a még élő alapitótagokat és visszapíllantott 
az egyesület negyven évére, Indítványozta, hógy a köz- 
gyülés válassza meg diszelnüköükké Boór Aladár minisz- 
teri osztályfőnököt, dr. Horváth Dezső miniszteri tanáú- 
ecsost, dr. Éliássy Sándor főkapitányt, dr. Baksa János 
vidéki főkapitányt és dr. Török Jánost, a rendőrség fő- 
parancsnokát. A diszközgyűlés az inditványt egyhanyuan 
elfogadta. Ezután dr. Nagy Károly ny. főkapitányhelyet- 
tes, az egyesíllet tiszteletbeli elnöke, mint az alapítók 
egyike, emlékbeszédet mondott, amelyben ismertette az 
egyesület negyvenésztéendős munkásságát. Jézután a je 
lentésekét terjesztették elő ég megválasztották a tiszti- 
kart, a választmányt és a felügyelőbízottságot. Kilnök lett 
dr. Dóra Sándor, alelnökök Tóth Gyula ós dr. Hegyi Sán- 
dór, titkár dr. Tartsányi Dániel, ellenőr dr. Szerednyey 
Róla, jegyző dr. Szalay Dezső, könyvelő Andor Ferenc, 
pénztárnok Szevrerkényi Géza, gondnok Stvérteczku dó- 
zsef, ügyész dr. Greguss Andor és matematikai szakértő 
dr. Huszár Géza egyétemi magántanár. A diszközgyűlés 
ár. Dóra Sándor elnöki zúrószaváival ért véget. 

— A Központi Házassági Tanácsadó Intézet előadás- 
sorozata keretében március 22-én tartja következő nyil- 
vános előadását. Dr. Kassay-Farlas Béláné, a Házassági 
Tánácsadó Intézet lelki tanácsadója ,.A. házasélet lelki 
zavarairól" címen fog értekezni, A Családvédelmi Szö- 
vetség előadótermében (IX., ÜNlői-út 11., T. 11.) délután 
147 órakor kezdődő előadáson a Szövetség a tagjait és 
minden érdeklődő vendéget szivesén lát. Beélépődij sze- 
mélyenként 20 fillér, ruhatári díj nincs. 


Különfélék 


— A dJózsef Nádor-regyetem tanárainak József-napi 
estebédje. A m. kir. Józset Nádor Műszaki és Gazdaság- 
tudományi Fgyetem tanári testülete vasárnap este tar- 
totta a Szent Gellért-szálló márványtermében hagyomá- 
nyos József-napi estebédjét, amelyen a. műegyetem néyv- 
adó patrónusa, József nádor emlékére létesített gerléggel 
minden évben a műegyetem máús-mús tanára mond beszé- 
det. A műegyetem tanári testületén kívül az estebéden 
jelen volt vitéz dr. József és vítéz dr, József Féréne kiír. 
hercég, továbbá dr. gróf Teléki Pál miniszterelnök, valaz 
mint dr. Szíly Kálmán, dr. Jalgoviczky Károly és dr. 
Stolpa József kultuszminiszteri államtitkárok s a közélet 
és a társadalom előkelőségel közül számosun. Az estebé- 
den megjelenteket  Wülder Gyula műegyetemi rektor üd- 
vözölte, az ünnepi serlegbeszédet pedig dr, Imre Sándor 
egyetemi tanár, a műegyetem közgazdasúgtudomáűnyi ka- 
rának prodékúnja mondta, A kelyhét a nagy núdor emlé- 
kezetére, a magyar nemzet jövőjéért, a műegyetém virág- 
zásúért és ifjuságának boldogulúsúért üritette, 


— A kassai és a városba bevonuló ujoncok eskütétele, 
Kassáúról jelentik: Vasárnap délelőtt ünnepies "keretek 
között tették le a kassai és a városba bevonuló ujoncok 
a Dóm mellett, az Orbán-torony előtt, M. Rákóczi Feréne 
emléktáblájánúl a honyédesküt. Vitéz Heszlényi Júzsef 
vezérkari ezredes, dandárparancsnok, ellépett a tisztikar 
előtt, majd Tost Barna prelátus intézett az újoncokhoz 
lelkesítő beszédet, Izután megtörtént az eskütétel, majd 
a Hímnüsz hangjai mellett a honvédcsapatok diszmenet- 
ben vonultak el a dandárparancsnok előtt. 


— Kolossváry Borcsa Mihály a sajtószabadságról. 
A Pátria Irók, Hirlapirók és Művészek Klubja vaá- 
sárnap tartotta meg  szabadságlakcmáját, ámelyen 
Rákóczy Imre min. osztályfőnök, Dulin Elek mi9.osz- 
tálytanácsos, a miniszterelnökségi sajtóosztály h. ve- 
zetője, Ullein Reviczky Antal, a külügyminisztérium 
sajtóosztályának vezetője és a klub tagjai nagy szám- 
ban. Hindy Zoltán mondotta az első pohárköszöntőt a 
kormányzóra, akit a megjelentek hosszan, lelkesen él- 
tettek. Ezután Kolossváry Borcsa Mihály orsz. képvi- 
selő, a lakoma ünnepi szónoka emelkedett szólásra. 
Az ujságirás — mondotta — általános közérdekü 
közélet: tevékenység, amelynek az államfíenntartó 
nemzeti öntudat kialakításában irányitó szerepe van, 
A sajtószabadság csakis ennek az elvnek a szellemé- 
ben érvényesülhet. A" sajtószabadsággal csak törté- 
nelmi felelősségtudattal, a magyar" hagyományok, a 
magyar eszmék, a magyar ideálok benső váátélésével 
szabad élnünk. A mi  sajtószabadságunknak tehát 
magyarnak kell lennie, egyedül és kizárólag magyar- 
nak. Emeljük ünneplő szivünket honvédeéink felé, ákik 
a márciusi gondolat legméltóbb hórdozói, közöttük 
hódolattal övezett nagyurunk, Horthy Miklós felé. 
De a honmegtartás már a mi feladatunk ís, akik a 
sajtó betümiílliárdjaival alakitjuk a lelkeket, hogy a 
gondviselés kegyelméből egyre táguló magyar kere- 
teket kitölthessük. Az igazi magyar sajtószabadság 
megteremtésére üritette póharát. A vacsora végén 
Gáspár -Jenő Üdvözölte" Dulin Eleket, a! műniszterél- 
nökségi sajtócsztíly h. vezetőjét, aki az újságírói kar 
iránt mindig a: legmesszebbmenő megértéssel. viselte- 
tett és az ujságirók Háláját tölmácsoltá előtte a sajtó- 
kamara körül kifejtett, értékes munkásságáért. 

— Eckhardt Tibor vidéki beszámológyűléseken. Eck- 
hardt Tibor március 25-én Lengyeltótíban, március 28-án 
pedig Szekszárdon és Faddon vesz részt és mónd beszé- 
det kisgazdapárti képviselők beszámológyülésein. 

— Imre Sándor és Rédey Tivádar előadása. Kédden 
este fél 8 órakor a Vajda János-Társaságban (Andrássy-ut 
2. I. em.) dr. Imre Sándor egyetemi tanár és dr. Rédey 
Tivadar, a Nemzeti Muzeum igazgatójauitart nagy érdek: 
lődéssel várt előadást. s 

— Dr. Virágh Gyula élőadása a házassági jog egyes 
kérdéseiről. Dr. Virágh Gyula budapesti ügyvéd elő- 
adást tartott a Magyar Jogászegyletben a házassági 
jog egyes kérdéseiről, Az előadó, aki házassági ügyek- 
kel évtizedek óta foglalkozik, szemelvényeket mutatott 
be a Kuria házasságjogi gyakorlatából. Rámutatott 
többek közt arra, hogy a Kuriának. az az álláspontja, 
amély szerint a nőnek a házasságkötés előtt, illetve a 
házas együttélés alatt az ideiglenes nőtartásról ném 
léhet lemondania, bénitólag hat azokban az esetekben, 
amikor a nő önállóan kellő jövedelemmel réndelkezik, 
vagy á házasság megkötésével a házasságon kivül szü- 
letett gyermeket kivánja törvényesiteni. Mindkét eset- 
ben a házasság csak akkor jöhet létre, ha a férjet biz- 
tositani lehet afelől, hogy az életközösség netáni meg- 
szünte esetén nem köteles nőtartást fizetni. A női így 
eléri célját anélkül, hogy a férj kockázatot viselne, 
ami fontosabb a társadalomra, mint az, hogy égy há- 
zasságon kivül élő nővel vagy egy törvénytelen gyer- 
mekkel több legyen a világon. Helytelenitette az elő- 
adó azt a gyakorlatot is, hogy a férj nem költözhetik 
el a feleség szüleinek házából, ha a házasságkötés előtt 
abban egyeztek meg, hogy a feleség szüleivel közös 
háztartásban fognak élni. Ez a gyakorlat megfosztja a 
férjet a szabad költözködés jogától. Végül rámutatott 
az előadó arra, hogy a Kuria itélkezésében némi jog- 
bizonytalanság mutatkozik, mert néha csekély okból 
felbontja a házasságot, máskor pedig sulyos ok fenn- 
forgása esétén sem teljesiti a bontás iránti kérelmet. 
Az előadást magasszinvonalu víta követte. 

— A Szociális Missziótársulat Budapesti Szervezeté 
március 21-én, kedden délután 5—7 óráig a Budai Polgári 
Kaszinó dísztermében (Krisztina-tér 1.) hazafias műsorral 
összekötött délutánt rendez a Kormányzóné őtőméltósága 
,, Melegruhamozgalma" javára. Belépödij: meleg alsónemü, 
szvetter, harisnya, sál, kesztyü, gyapjufonal, vagy tetszés- 
szérinti pénzadomány, 

sz A Nemzeti Kultur Egyesület a Pátria Klub dísz- 
termében irodalmi és zenedélutánt tartott, Gy. Czikle Va- 
léria elnök Márciusi emlékezés címen mondótt mégnyítót, 
majd megrázó erővel adta elő Pétőfi Nemzeti Dalát, Köz- 
reműködtek: Dulánszky Margit, B. Farczády Gizélla, Len- 
gyel Anna, Melha Armandné, Novy Anna, Takáts Erzsi, 
Perényi Gabrlella, Bálint Sándor, Feketéné Korény Livia, 
Konkoly Aladárné, dr. Kárpát Zoltán, dr. Ortutay Lajós, 
Fabuláné Placskó Klári f 

— Szerzői est. B. Novy Anna írónő szérzői eéstjét 
március 22-én, szerdán este 8 órakor rendézi a Nemzeti 
Kultur Egyesület a Pátria Klub dísztermébén (Erzsébat- 
körut 43. I.) 


hez 


Dr. Szemák Jenő 
büntetőtörvényszéki elnök 
nepélyes beiktatása 


Dr. Szemák Jenő, a büntetőtörvényszék ujonnan 
kinevezett elnöke ünnepélyes keretek között tette le 
hivatali esküjét a büntetőtörvényszék hétfői teljes ülé- 
sén. Az ülésen dr. Antal István állatmtítkár képviselte. 
az ígazságügyminisztert. Megjelentek dr. Hutás József, 
a Kuria másodelnöke, dr. Láng-Miticzky Ernő, a tábla 
élnöke, dr. Thimkó Zoltán koronaügyész, dr. Ménde- a 
lényi László, a pestvidéki törvényszék elnöke, dr. 
Bartha György, a budapesti törvényszék elnöke, Avedils 
Félix, a büntetőjárásbíróság elnöke és sokan mások. 

Dr. Krayzell Miklós, a legidősebb büntetőtörvény- 
széki tanácselnök megnyitója és az eskütétel után dr, 
Baróthy Pál főügyész, a kir. ügyészség elnöke hangoz- 
tatta, hogy a legfelső elhatározás olyan férfit emelt a 
büntetőtörvényszék elnöki székébe, akinek egyénisége 
és. eddigi munkássága biztosítékot nyujt arra, hogy a. 
reáháruló nagy és sulyos feladatnak minden irányban 
eleget fog tenni. A budapesti büntetőtörvényszék nem- 
csak az ország legnagyobb büntetőtörvényszéke, ha- 
nem kivételes hatáskörénél fogva az ország legnagyobb 
jelentőségü birósága is. Éppen ezért nemcsak az állami 
jogrend oltalmazója, hanem az ország ezeréves alkot- 
mányának, a nemzet szabadságjogának és a haza fün- 
getlenségének védelmezője is, Meg vagyok győződve 
arról, hogy az uj elnök iróasztala oltár, lesz a büntető 
igazságszolgáltatás pártatlan és független keresése te- 
rén és ugyanakkor harctér ezeréves alkotmányunk el- 
leni minden támadás kivédésében. 

Dr. Szemák Jenő hosszabb beszédben válászolt az 
üdvözlésekre. 

— A jog — mondotta többek között — nem a nem- 
zet felett álló fogalmiság, nem öncél, hanem a nemzet 
öncéluságántk egyik eszköze. Most, amikor ugy érez- 
zük, högy nemzetünk évtizedek után ismét a történe- 
lem áramkörébe jutott, a nemzet erejének a fokozása, 
a nemzeti élet minden terén különös kötelességünk, 

— A magyar nemzet a közelmultban megmutatta, 
hogy a nemzeti szükségállapothoz képest jogrendszeré- 
nék fogyatékosságait előrelátással, megfontoltan, mind- 
azonáltal éréllyel és gyors cselekvéssel tudta kiküszö- 
bölni. Az állám kényszerítő hatalma, csakugy mint e" 
hatalom önkorlátozása, a közszabadságnak és az emberi 
méltóság oltalmazásának egyik legfőbb biztosítéka. A 


.jognak lépést kell tartania az életformákkal és káros 


volna, ha a jog csak kocogna az életformák után. 

Dr. Szemák Jenő ezután gyakorlati példákkal mu- 
tatott rá a büntetőtörvénykönyv büntetési rendszeré- - 
nek hibáira. íz 


A skót reformátusok vezére 
Budapesten 


A magyar refőimátusóknak nagynevü vendégük 
van: a hatalmas skóciai református egyház moderátor 
elnöke, dr. Bliátk"Játlos, "aki Vásátnap a Kálvin-téri ; 
templomban prédikációt tartott. Ravasz püspök tol- . 
mácsolta az angolnyelvüű beszédet. 5 

Dr. Black Jamés átadta a skót református egy- 
serek testvéri köszöntését, majd megtartotta prédiká- " 
e t. 

— Nem az változtat meg minket — mondotta —, 
hogy körülöttünk ujjá lesz a világ, hanem hogy ujjá 
lesz belső világunk. Nincs jó világ jó emberek nél- 
kül Uj politikai, gazdasági, társadalmi réndszer, a 
lakásviszonyok javitása, jobb életfeltételek, lehetőség 
az érvényesülésre, tisztes verseny, becsületes egyen- 
lőség, több szabad idő, — Isten látja, mennyire szíik- 
ség van mindezekre. Vajha mihamarabb részünk 
lenne benne. De minden csütörtököt mond jó eémbe- 
rek nélkül. Azt mondják, hogy a keresztyénség ká- 
bitószer. Hát ha az, akkor csodatevő áfium, mert ez 
az égyetlen dolog a földön és égen, ami az emberek- 
ből felszabaditja a jóbbik ént, megtanit szeretni és 
szolgálni önzetlenül és tHmagasrendüeri élni. 

Ravasz püspök magyar imájával és a Himnusszal 
végződött az ünnepség. . 

Vasárnap délben a skót misszió termében tartott 
angolnyelvü istentiszteletet Block, este ugyanott nyiíl-- 
vános ünnep volt, amelyen Szabó Imre bibliát olva- 
sott, Knight György, a misszió vezető lelkésze üdvö- 
zölte a modérátort és hangoztatta, hogy fajáért és 
vallásáért senkit sem bánthatnak. Black áldást ki- 
vánt egész Magyarországra. Végül Ravasz püspök be- 
szélt. , Mit üzen a magyar reformátusság a skót egy- " 
háznak" cimen. 

— Kifejezzük azokat az érzéseket — móndotta —, 
amelyet a kisebbik testvér érez a hatalmasabb test- 
vér iránt. Az önök nagysága reánk nézve a legna- , 
gyobb buzdítás. Tekintély és demokrácia — földi ka- 
tegóriák. Mi Isten tekintélye előtt hódolunk és egye- 
dül azt a demokráciát ismerjük, amelyet Krisztus ho- 
zott be az ő országába. 

Hétfőn délelőtt a misszió iskoláinak ifjusága üd- 
vözölte Blacket, aki ebédre Ravasz püspök vendége 
völt és kedden reggel Knight lelkésszel Erdélybe 
utazik. 


. 


— Klubnap a MEP-ben. A Magyar Élet Pártja ked- 
den vacsorával egybekötött klubnapot tart, melyen a kor- 
mány tagjai is résztvesznek. 


— A Baross Női Tábor magyar ruhakiállítása kéreté- 
ben kedden délután öt órakor előadást tart a magyar ün- 
neplőruháról dr. Jánossy Istvánné s ugyanekkor az Evan- 
gélikus Nőegyesületek Országos Szövetségének szervezke- " 
déséről dr. Pesthy Pálné elnök tájéköztatót ad. 


; — —m Eredménytelen a Gömbös Gyula siremlékére kiirt : 
pályázat. A Gömbös Gyula-Társaság szoborbizottsága, ki- 
egészítve a felkért szakértőkkel, hétfőn birálta el"7a zárt- - 
körü pályázaton résztvett tizenegy művész pályamunkáját. 
A művészeknek a bizottság elismerését és köszönetét fe- 
jezte ki, de a kívítelezésre senkínek nem adott megbízást. . 
A vgtgerizsvőkéjag ülésén fölmerült kérdésekkel kapcsólat- - . 
a bizottság érintkezésbe lépett a főváros illetékes té- 
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Chicagóban történt . . . 
Irta Walter L. Salt 


Hol is történhetett vólna máshol, mint Chicagó- 
ban, a korlátlan lehetőségek városában? 

Cooper Betty nem tudta a koránkelést megszokni. 
Rendszerint tíz perc késéssel ült az írógépe mellé. 
Bentley ur, az irodavezetője, rosszalón rázta a fejét, 
de semrnit sem szólt. Ez rosszabb jél volt, mintha ösz- 
szeszidta volna. A szomszédnője, Anny, hálkán oda- 
szólt neki: 

— Betty, az öreg nagyon dühös, meglátod, hogy 
repülni fogsz. 

— Inkább azt mondd meg nekem, hogy melyik 
fáraó építtette a sakkarai lépcsős piramist? — súgta 
vissza Betty és a barátnője ijedt  oldalpillantással 
felelt, mert biztosra vette, hogy a szegény lány meg- 
őrült. Nem tudhatta, hogy Betty azért késett el éz- 
uttal, mert fél éjszakán át egy kerésztrejtvény meg- 
fejtésén törte a fejét. A Chicago Times ugyanis egy 
keresztrejtvény megfejtésére harmincezer dollár jutal- 
mat tűzött ki, Betty pedig már mindent kisütött, csák 
azt nem tudta kinyomozni, hogy melyik volt az az 
épitőkedvü fáraó. 

Ebben a percben a házitelefonon Bettyt behivták 
a vezérigozgatóhoz, hogy egy sürgős levelet vegyen fel 
gyorsirással. 

Betty szórakozottan hallgatta a vezérigázgatót, 
akinek véletlenül rossz kedve volt és a szókóttnál is 
gyorsabban hadarva diktálta neki a levél szövegét. 
Amikór a diktálás véget ért, a vezérigazgató igy szólt: 

— Most olvassa fel, amít irt, mert azt hiszem, 
hogy kifelejtettem valamit. 1 

Betty elkezdte a gyorsirással felvett szöveget fel- 
olvasni, de szórakozottságában olyan pontatlanul írt, 
hogy belezavaradott és végül teljesen megakadt: nem 
tudta a szöveget szabatosan felolvasni, A vezérigaz- 
gató dühösen az asztalra csapott: 

— Mire gondol, miközben magának diktálok, hogy 
ílyen rosszul vette fel a szöveget? — kiáltotta hara- 
gosan. 

Betty ijedtében önkéntelenül rávágta: 

-—— Arra, hogy melyik fáraó épittette a sakkarai 
lépcsős piramist? 

— Megőrült? — kiáltotta megdöbbenye a vezér- 
Igazgató. . 

Betty zavartan mentegetődzött, de a vezérigaz- 
gató bosszus kézlegyintéssel elhallgattatta, behívatta 
a titkárt és utasitást adott, hogy Bettyt azonnal bo- 
csássák el. 

Egy heti fizetéssel a zsebébén hagyta el az iródát. 

Azonnal a Carnegie-alapítvány könyvtárába ment, 
kivett egy Egyiptomról szóló könyvet és abból kibön- 
gészte, hogy a sakkarai lépcsős piramist Zóser égyip- 
tomi uralkodó épittette. A keresztréjtvény megféjtését 
ajánlott levélben elküldte a szerkesztőségnek és a 
levélben megadta saját lakása cimét. 
— Harmadnápra levelet kapott a Chicago Times-től, 
amiben közölték vele, hogy a keresztréjtvényt még- 
fejtő ötezer olvasó közül, őt sorsolták ki és igy ő nyerte 
el a harmincezerdőlláros díjat. 


ssSzíveskedjék a lap igazgatóságához eljáradni és 
megmondani, hogy mi a kivánsága, mért a pályázat 
feltételei értelmében harmincezér dollár összegig min- 
den kívánságát teljesíteni fogjuk." 

Arnikór Bétty az igazgatóság irodájában megjé- 
lent, mindenekelőtt az ujság fotoripórtérei léfényké- 
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esti lapban a rejtvénypályázat , bájos, fiatal" nyerte- 
séről, aki , éppen aznap vesztette el gépirónői állását, 
ámikor a dijat elnyerte", 

— Mi a kivánsága, kedves kisasszony? — kérdezte 
az igazgató, áki Bettyt fogadta, — mondja meg, hogy 
mi okozna magának légnagyobb örömet és mi teljesi- 
teni fogjuk, — biztatta az igazgató. 

— Nekém az okozna legnagyobb örömet — mondta 
Betty hosszabb biztatás után nekibátorodva —, ha 
ólyan. vőlégényém volna, áki szerét és akit én is sze- 
retni tudnék. 

Az igazgatók előbb igyekeztek megmagyarázni, 
hogy házasságközvetitéssel nem foglalkoznak, de Bettyt 
már nem léhetett a kivánságától eltériteni s igy végül 
elhatározták, hogy mégkisérlik a kivánságát teljesiteni. 
A Chicago Times-ben hirdetést tettek közzé, amelyik 
ugy szólt, hogy csinos, fiatal lány, kinek kis vagyóná 
is van, házasság céljából kiván megismerkedni rokon- 
szenves fiatal férfival. Már huszonnégy órával később 
kosárszámra jöttek a válaszok, amelyek közül az igaz- 
gatóság titkára csak a komolyabbakat válogatta ki. 
Ezékkel a pályázókkal ázután Betty sórra találkozott 
á lévélben megjelölt helyéken és időben. 

Az égyik levél szerint , a hölgy" kis ibolyacsókór- 
ral kezében pont ötkor lépjen a Madison-téren levő 
cukrászdába. Betty ezt pontósan megcselekedte, de 
a jélzett időbén ott hat dárab olyan fiatalembért. ta- 
lált, akiknek szürke ruhájuk és zöld nyakkendőjük 
volt, amit a levél irója különös ismertetőjelként em- 
litett a levélben. Végignézett a s"ron . . . a hatodik 
zöldriyakkendős lovag Mike volt, Betiy korábbi vő- 
legénye, aki otthagyta, mert nem győzte megvárni, 
amig megnövekedik a jövedelmük. Betty megyetés- 
sel nézett végig rajta és már a többi szürkeruhás je- 
lölt sem érdekelte. Másnap egy zöld sportkalapos 
férfival kellett a Grant émléknél találkoznia. A zöld- 
kalapos férfi nem volt sem fiatal, sem öreg, sem csu- 
nya, sem szép, sem sovány, sem kövér, szóval min- 
den tekintetben szintelen ember volt. Egy bárban le- 
ültek koktélt inni és a jelölt ur kifejtette, hogy vidé- 
ken fehérnemütisztitó intézete van, aminek , a fejlesz- 
tése céljából kiván megnősülni", Betty valami ürügy- 
gyel a faképnél hagyta, A harmadik jelölt elhízott 
öregedő legény volt, aki beszédközben ugy szuszogott, 
mint egy rossz gőzgép. Egy tánccal egybekötött va- 
csoránál találkoztak. Betty nagyon szeretett volna 
táncolni, de szuszogó uj ismerőse nem táncolt. Egy 
élegáns, barnaképü fiu ült a szomszéd asztalnál és 
amikor látta, hogy Betty irigykedve nézi a táncoló pá- 
rokat, odalépett az asztalhoz, bemutatkozott és fel- 
kérte. Nagyszerüen táncoltak és remekül megértet- 
ték egymást. A második tánc után összebeszéltek, 
hogy vidámabb helyre mennek mulatni és Betty szó 
nélkül otthagyta szuszogó  vőlegényjelöltjét. Azután 
naponta találkoztak. A fiu csak annyit tudott Betty- 
ről, hogy állás nélküli gépirónő, aki megtakaritott 
pénzéből él, önmagáról pedig elmondta, hogy a Chi- 
cago Tribune igazgatóságánál van alkalmazva. Betty 
örült, hogy Withers John — ez volt a fiu neve — nem 
gondol arra, hogy a lány azonos azzal a Blackmore 
Bettyvel, aki az ujság harmincezer döllárát elnyerte. 
így Betty ném félt attól, hogy a fiu a pénzéért ,.sze- 
reti", Amikor  negyednapra elhatározta magában, 
hógy ezt a fiut ezer közül ís szivesen választaná ki 
férjnek, elindult, hogy felkeresse az irodájában, mert 
eddig csak tőle hallotta, hogy állásban van. Jó lesz 
erről meggyőződni. A Chicago Times iígazgatóságánál, 
amikor Bétty Withers Johnt kereste, egy elegánsan 
béréndezett szalónba vezették. Néhány peérccél ké- 
sőbb bejött hozzá egy titkár és közölte, hogy Withers 


pezték, kikérdezték és szenzációs cikk jelent meg az 
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ur, a lapvállalati társtulajdonosa... szívesen látja. 
Bettyt , Withers ur" meglepetten fogadta: 

— Hogy jutott eszébe, itt felkeresni? — kérdezte 
mosólycgva — látja most már vége a bujósdinak. Az 
volt a vágyam, hogy olyan lánnyal ismerkedjem meg, 
aki csak annyit tud rólam, amennyit két tangó közt. 
lehet megtudni. Mert mindig attól féltem, hogy csak 
a vagyonom vonzza a lányokat, nem a személyem. 


Betty nevetve felelte: 


" — Jó két bolond került össze. A maga ujságjá- 
nak a harmincezer dollárját én nyertem még és ázóta 
kutatók olyan férfi iránt, aki nem tud a harmincézer 
dolláromról, hanem magamért szeret meg... és én ís 
szeretem. 4 ű 

Igy történt, hogy a Chicago Times harmincézer 
dolláros nyéreménye ,a családban maradt", mert 
Withers John feleségül vette Bettyt. 


VEGYES 


X Az öregkori nagyothallás gyógyitása — hor- 
monokkal. Németországi jelentések szerint Koch né- 
met óryosnak meglepő mértékben sikerült hormon- 
készitményekkel idősebb emberek hallási zavarait ja- 
vitania. Vizsgálatai szerint az idős korral gyakran 
együttjáró rossz hallás és fülzügás — mint az örege- 
dés többi tünete is — bizonyos belső elválasztásu mi- 
"rigyek csökkent működésével függ össze. Erre alapi- 
totta az ujfajta kezelési módot, mély hormónok meg- 
határozott adagolásából áll. Tizenkét 47—70 esztendős 
betege közül valamennyi megszabadult kinzó fülzugá- 
sától és 11-nek a hallóképessége lényegésen javult áz 
uj orvosságtól A kezelés eredménye — állitólag — 
annyira tartós, hogy még egy esztendő mulva sém ta- 
pasztalni visszaesést. A hormonadagolás mikéntje, a 
kutató szerint, teljesén egyéni. Általában célszerü na- 
gyobb mennyiségekkel kezdeni s azután fokozatosan 
csökkenteni az adagokat. Hangsulyozza azonban, hógy 
a kezelés csak öregedési eredetü nagyothallás és fül- 
zugást gyógyit; másféle eredetü fülhibára hatástalán 


X Cézanne diadala. Párisból jelentik: A rue du Fat- 
bourg-Saint-Honoré egyik előkelő galériájában a napok- 
ban nyilt meg egy kiállitás, amely orv ép 5 elge az Így éz 
nevezett , tout Paris"-t; kora reggeltől késő délutánig tár- 
sadalmi hírességek, szépasszonyok, szakértők tolongának 
a tágás termekben. A , Cézanne-emlékkiállítás" ugyánis 
páratlan a maga nemében. Francia és külföldi múzéumók 
és magángyüjtők legszebb darabjáikat engedték át erre 
az alkalomra; igy — amire még nem volt éset — az aixi 
mestert közel negyven vászná és mintegy százötvén váz- 
latá, vizfestménye stb. képviseli. Az első, sötét szinézésű 
korszaktól kezdve" felvonulnak mind élésébb vonalákkal 
körülirt, mint tömbösebb, sulyosabb, darabosabb, de bá- 
mulatos szinütemékben feloldótt tájképek, ésendéléték -— 
a hires , Fekété óra és citromok"-nak háróm kérd rt ja 
szerepel! —, amélyek tördélt, alakos szerkésztések - 
lett (kártyázók, fürdözők), az annyit vitatott kubizmus 
szilárd alapozását adják még. Ezen a kiállításon Wijá 


sodik meg igazán, hogy Picasso, Derain, Matisse, de Wa- 
roguier elképzelhetetlen volna Cézánne nélkül, Az 48m- 
presszíonistákkal szembén az ő munkússága az első, le- 


nyügöző erejü visszahatás; sokat vitatott művészete most 
bontakozik ki teljes pompájában és jelentőségében. Ha- 
" lálától — festés közben ésett összé, kint, a zsíros áixi föl- 

eken, amelyeket annyira szeretett — hatmineckét évnek 
kellett eltelnie eddig a döntő diadalig. 


A szerkesztésért felelős: 
Or. LÉGRÁDY OTTÓ főszerkesztő. 


E TSOSZTEZBESE SOROKON E KSS SZESZES TES TESTE TE SETS ESETEKET AGNNTTNENES 


ARANYKAPU 


IRTA KOSÁRYNÉ RÉZ LOLA 


Félóra mulva már ott volt a doktor. Most Bö- 
251 állt aggódva az ágy lábánál. 
"- Ez bizony olyanféle, mint a kezdődő tüdő- 
dás — mondta a kis doktor és a kopasz 
fejét dörzsölte. — Mindénesetre ágyban kell ma- 
radnod légálább négy-öt napig és vigyázz ma- 
gadra. Remélem, nem lesz baj. 


(45) 


— Nekem estére fél kell kelnem — lihegte 
István. 

-e Szó sem lehet róla — förmedt reá Bözsi! 
szigoruan. 


Mikor a doktor elment, István mégégyszer 
megpróbálkozott. 

— Bözsi, gondolja meg. Elvesztem az állá- 
somat! 

—- Legfeljebb elvészti. Maga csak többet ér, 
mint az állás, nem? 

— Bizonyos benne, Bözsikém? 

István olyan bágyadtan mosolygott, hogy az 
émbeérnek a szive fájt. Bözsi azon töprengett, hogy 
leszalad a viceházmesternéhez, ad neki vagy öt- 
ven fillért és levelet küld áz édesanyjának; 
küldje hozzájuk Gizuskát. 

— Legyen nyugodt, délután kimegyek Kőbá- 
nyára magam. Beszélek azókkal a gyárban óda- 
kint. Csák van szivük! Persze, az öreg $Schnupft 
bácsi mindig itt ólálkodik, de ma nincs sehol. A 
vicebházmesternét kell drága pénzért élküldenérn, 

Schnupf bácsi már több, mint egy hete nem 
jelentkezett. Már azt hitték néha, beteg ő is. Pe- 
dig szegény azt szégyelte, hogy még mindig nem 
talált elég olcsó és jó varrógépet. , 

Igy aztán csakugyan a viceházmesternére kel- 
lett fanyalodni. Nagynehezen elindult. És délután 
félháromkor megjelent  Gizuska. 

Bözsi betakarta Istvánt, olvasni valót adott 


— A bekecs meg a szalmacsizma a régi bak- " 


Gizuskának és feltette a teafőzőt. Aztán elindult 
Köbányára. 

Milyen messze volt a gyár! A villamosokon 
tul, vasuti sinek és faraktárak mögött. Bözsinek 
elszorult a szive. Milyen szörnyü lehet itt az éj- 
száka. Még csak egyetlen kutya sem ugatott séhol, 
Áttázva, meg-megborzongva kérdezősködött az 
iroda után. 

A nappali őr torzonborz bácsi volt, nagy pipát 
tartott a szájában. i 

— Milyen ügyben tetszik keresni az igazgató 
urat? — kérdezte és köpött a pipája mellől, 

— Beteg a férjem, azt jelentem be. 

— Itt dolgozik a kedves férje? 

— Itt. Ő az éjjeli őr. 

Nagyon felemelt fejjel és nagyon hidegén 
mondta, de belepirult. A kapus rábámészkodott. 
— Mi a csuda? A Kovács a férje? Osztán mi a 
baja? 

Bözsi elmondta, hogy nagyon lázas. És közben 
homályosan megérezte egy pillanatra, mit szen- 
vedhetett ez a szegény fiu, aki kissé kényes és na- 
gyon tartózkodó volt világéletében. Itt meg ugy 
beszéltek vele: hallja, Kovács! 

— Megkért arra is — folytatta aztán halkan 
és megalázottan — hogy vigyek haza egy köny- 
vet, amit itt hagyott az őrházban. 

— Jöjjön csak be — mondta a nappali kapus, 
aki még mindig nem tudott magához térni a cso- 
dálkozástól, hogy micsoda nagysága-feleségé van 
a Kovácsnak. — Itt a Kováés ódujá, ábbaán meg- 
találja a könyvet. ; ; 

Oldalt deszkaházikó állt, abban kis külön re- 
keszben, mindjárt meglíútta Bözsi a barnakötésés 
nagy könyvet: a Társadálomtuúdományök Encik- 
lopédiáját. A kis óduban lóca volt, ócska katona- 
pokróccal letákarva, rajta viseltes, nagyon pisSz- 
kos és rongyos báránybőrbekecs, a sarokban 
óriási szalmacsiízma, meg nagy halom rongy szét- 
teregetve mindenüvé. 


feré volt, azt a Kovács csak ugy hordja, mert a 


gyár megengedte. Azt nem szábad elvinni — 
mondta a kapus. 

Bözsi. csak ránézett könnyes szemmel, Levette 
a deszkáról az enciklopédiát és indult. 

Maga sem tudta, hogyan jutótt el az írodáig. 

Ott ujra el kellett mondania, hogy az ő férje az 
éjjeliőr és hogy beteg. Lázas. 
Reméli az orvos, hogy nem lesz tüdőgyul- 
ladása — mondta megremégő hangon és ném 
birta visszanyelni a könnyeit. A hivatalnokok 
szive méglágyult. ! 

— Mi is reméljük — mondta egy őszes ur. — 
Becsületes. megbizható ember a Kovács. Csák 
legalább délelőtt szóltak volna, Most kit kéres- 
sünk a helyére? 

— Ha nincs más . . . én . . . én . . . eljönnék — 
mondta Bözsi szipogva. Mind nevetni kezdtek. 

— Menjén csak haza, kicsi asszoryy. És mondja 
meg Kovácsnak, hogy két hétig nem töltjük be 
a helyét, csak. helyettesről . gondoskodunk. Igy 
csak arra az időre veszti el a fizetését. Aztán 
mindjárt adunk beteglapot, azt töltsék ki és ve- 
gyék fel utána a betegsegélyt. Ehhez joga van. 

Bözsi megbékélten ment haza az enciklopé- 
diával, meg a beteglappal. Vigasztalta Istvánt 
hogy ne busuljon, mert megtérül a fizetése. , Gi- 
zuska elolvasta a regényt, az édesapja jött érte. 
Levett kalappal állt az ágynál, megszoritotta Ist- 
ván kezét és megsimogatta az arcát, mint Kar- 
csinak szokta. Bözsinek az is jól ésett, hogy me- 
gint hózótt almát. Ugy, mint mikor ő vólt béteg. 

Reggel kitakaritott Bözsi, megregg ta 
Istvánt, aztán bezárta a lákást és indult á betfeg- 
segély miátt azzal, hógy rögtön visszajön. 

Kilénc órakor beengedték az élső iródába. 

Févégs órakor a sorban állt, a hármádik iroda 
előtt , . . ji 
enegy órakor aláirták a beteglapot. 

Tizenkettőkor megmondták neki, hogy 
képpen kellett volna kitölteni az egyik ivet. 

Egy órakor hazaküldték azzal, hogy most már 
vége a hivatalos órának, jöjjön másnap. 


(Folytatjuk.) 
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Tü 
Magántanulók! Bangó, Budas 
pest, XIV., Telepes-utca:i 1/B. 
Magántanulók előkészítése, 


Próbakisasszony szabályos ter-  Vidéket kedvelő jobb leány el- Bejárónő ajánlkozik azonnal- 


metü, felvétetik. Mészároósnál, [menne gyermek mellé, vagyíra. Nagyatádi Szabó-u. 21., 1. 
IV., Ferenciek-tere 9.7 magányoshoz Ez ST tzE ÁT § 36813 
Férfi. fehérnemű tömeg kon-jnak. Papp Margit, -ut 58.,] Megbizható fiatal takaritónő TErÉre 
TÉNYT MENU UE NEEEYY EEEN E (fektióban és szállítási  mun- [földszint 8. ——.—— J02ŐJ ajánlkozik. Szabolcs-útóa .11. rzés RO EGESZ TELTEK 
A SZELLEMI ÉS TESTI MUNKA sísr:r gyakorlott vezető var-j] intelligens, fözni tudó urileányjíszt. 10. 66861 et 
. 2 [rónö, szabász és varrónők fel-[ délelőtti elfoglaltságot keres. Bejáró takaritónő ajánkozik.!] Sürgősen érettségizni .szerets 
vétetnek. Joss M. és Löwen-] Budapest, Almássy-tér 17. Bi- Garay-utca 23., I. 7 66863/nék. Ajánlatokat ,V. 
Soffőr-garázsmester — alkalma-istciín Rt, Budapest, X. Halom-!nét füszerüzlet. ee SES] 43183" jeligére főkiadóba. 
] FÉRFIÁLLÁS / zást keres bevonuló szeméiy-i utca 12. 66869 Helizluabán kát évek törött Kertész gyermektelen  házas- 
f autóra is.  Margit-körut 3. Bá] trakciául. beszáló ÖGYELetÜDES pár lakásért kertgondozást vál-] 1g, Nyelve és művészet-okt. 
1. Irodai alkalmazott tori. 19014-111. Egyéb alkaim.(nem házt.) fiatal, keresztény leány gyere —gár-utea .18., í5z. 6. 


"Technológiát kíválóan végzett MSZT TézÉS lha káflnles TÉt arapszsstáésó ] II Garszon lakás takaritását vál- 
Franciául perfekt levelező for soffőr gyakorlattal  elhelyez-jKozmetikus tanulót (leány) kegye közrem tévesi férnze vállalom  hétköznapokra reg- bérezés ARG ÉKÜLE ZERÜÉS 


dítót keresek. Mátyás-tér 18. va vat a b 
3 kedne, bevonuló kocsíra ís. — felvesz Díta kozmetika, Váci- 44 gel 7-től 9-ig, 10-től délig. Szí- 

Mina EB velésben járias ös Mahler, Nefelejts 18. — . 35678/utca 20. "12450 tölle  [donyzutca 4, XT. ei 3i. (felentkeztetnek je éöe 
nyvelésben Tr en PT EZEN apo 4 Ha 13 

"nel Technológiát végzett fiatalem- Megbízható házaspár nagyobbi tandijmentessé; 43211", , fő- 

Hagyvállalat Ténizétő aján] Der inaszsottómek ajánikozik.] 12. Házvezetőnő, — [izomnat ahájba menne. Bébi gyermekével lakásért , takart: kladóba De 
x é "Ker é 33688" jeligére Er- zdasszony stb ís 4 t-Ké tást vállal, Félj állásban. Hor- 77 

1ok eddigi működés feltünteté-[, Keresztény 3368 s Ba y . 33681" jeligére Erzsébet-köruti 5 Angolul tanít gyors módszer- 

sével ,200" jeligére Blockner-] ZSébet-köruti főkiadóba. főkladóba. elváth, Kinizsí-utca 13. 66873 szig kezdőket. ezötvás Léó- 


nez, Városház-utca 10. 54949] Keresztény szerelő-soffőr gya-]Felvétetnek házikisasszonyok, szakácsnő — jó bizonyítvánnyai jó bizonyítvánnyai Magányos urnál takaritásérti utca 19. földszint 3. 84023 


a -]korlattal állást keres. ,,Tech- f gazdasszonyok,  komorna-szó- -ullakást vállal fiatal házaspár. z 
OC féljék feGELTE Ti Ad res nológia 43207" jeligére  főki-]balányok. , Házvezetőnő", Rá- szálra vajda szan áer abe Farkas Mártonné, Molnár-utcaljángol, írancia,  németszakos 
pengős állást nyerhet nő ísadóba. kóczíi-ut ötvenhárom. 36800] ———  —— — —— — ———]22., I. 7/a.. 66902/diplomás tanárnő gyors ereéd- 
lehet. , Vallás mindegy 68875 ij iünkás Villába fiatal házvezetőnőt né-I nyelvtudással, nagy gyakor] Rendőr özvegye leányával ta; ménnyel tanít. Uipesti rakc 
flöktadóba. b ZAN ÁBAN TUDÁS mi késtpénzvagyónnal szaz jattals azonnalra gajánikozik. EnvitáSÉSE INKRSC BE ÁR ipelásli ESETB Ez TS] az sg 7; 

ú; ? ecszerelő é -jnalra keresek. , Biztos vőlj Kálvária-utca 16., ísz. 7. 66900 tbe ngol, írancia, n s olasz, 

2. Ügynök (akvizitőr) osz psz sánó TLGNKESTŐ 12469" jeligére főkiadóba. Sem meémááákáe iseazztsáét [ DŐKTAdÓba, portugál, spanyol nyelvórákat 


14. Mindenes Komolyabb bejárónő ajánlko- 


rangu gal- zik. VII., Kertész-utca 6., f.8. 


adunk bárhol, bármikor. 7. A53 


f ) :h, Kírály-u. 50. 
Felvetette "ésráuoll, SSEL GÉS zsa-utca negyvennyolc, fö 


Költségmegtérítéssel és juta- 4 — e Keresztén uriasszon elhe- 
lékkal jómegjelenésü urakat] Fehérnemüüzem elsőrangu gal- igzökedné ő tnyakalyáttésnek 


a e e mmm rez ,: ] kettő. 43178 
propagandához felveszünk. [ lérszabászt , keres  azonnalra.[ agy házvezetőnő vidékre] Mindenes szákácsnő szobalányííjagányos urnál vagy hölgynél] —  ——— —— 
Petrofor, Petrolgázkészülékek, [,.Állandó" jeligere Patak hír- 14 Göváleket KÖZÉDKOTU TÖKÖD mellé — felvétetik. — Visegrádi- [takaritásért üres szobát keresi Legeredményesebb  tangóhar- 
Mussoliníi-tér 4. 54776 ! detőirodába, Vilmos  császár- jeligére főkiadóba. utca 23., I. 1. 549441 fiatal, gyermektelen házaspárimonikatanítás gyakorlással, 


Ösztálysorsjegy  ügynököket[ üt 29. e 955012 Gyermektelen házaspár, kato-[Prohászka Ottokár-u. 2., f. 5.jhavonta tizért. Kírály-utca 81. 


felvesz Temesi, Hegedüs Sán-]Kárpítos házakhoz legolcsób-] Takaritónő ajánlkozik. Jósika-!natiszt, keres középkoru főzőlFiatal házaspár takaritásért] Kíváló német tanár. címe: 


dor-utca 23., III. 19. 66383 ban ajánlkozik, Szadó István, utca 3. I. em. 9. ——— 43202/mindenest vidékre. Cim a fő-[jakást keres magányosnál. Ha-] Rökk Szílárd-utca 29.,.1. 2.. 
Jól kereshetnek jobb megjele-] Viola-utca 29. "33689  Magányosnál vagy kisebb urilkiadóban i a————— ÖlNl[raszti, Sziv-utca 38. földsz. 3.lAngolra — tanítok különórán 
nésü hölgyek, urak aktuális családnál elhelyezkednék 6 évesjPerfektül föző mindenes szoba- riszta bejárónő ajánikozik kö-]kezdőket, haladókat otthonuk- 
propágandával.  Csányi-u. 10., 7, Egyéb alkalmazott leányommal, minden informá-jlány elsejére felvétetik. Csak] zelben. Váci-ut 107., füiszerüz-jban, gyors előmenetel garan- 
ísz." 9. 412483 ciót kibiró, több éves bizonyít-[ hosszu bizonyitvánnyal jelent-llet, Erzsi. 43186] tálásával, három pengő órá- 
ványaim vannak, a háztartási kezzen 3—4 között. Markó-utca díjért. Levelek ete órától 


Harisnyaárut, kombinét, zseb-] Előkelő szállodába portás ke-l minden ágában perfekt va- be ru ő- 
restetik négyezer óvadékkal, lagy-s HETET SSSTTTTTTEEYETTTÉTTÓ E SAKTATAST § reertszáléstsátétérssogűi s 
kendőt bizományba adok nagy 8 gyok.  Pusztára is elmennék.  frteimes mindenes 6 szakácsnőlt OKTATÁS kiadóba. d 


EE ÉREZ MÉKTt si AAN 
óvadékkal fölvesz Juhász síi-[leány szerény igényekkel else-j kezés 10—1-ig. ————— 3027]kat, gyermekápolónőket ajánl JAki könyvvitelt " gyakorlati 
tőde, Bánréve, 83966 ) jére felvétetik. Vasárnap 2 és 3 Kitünően főző mindenes sza-Inémeteket keres Sugár Jolán, luton tökéletesen kíván rövid 


ládé-ujdonság terjesztésére 
ügynököket felveszek. Csoko- 
ládéüzem, Rózsa-utca 95. 43180 


Akvizitörök — háztulajdonosok 
látogatására felvétetnek. Nagy- 


ismeretséggel rendelkezőknek.[ vagy egy vendéglőbérletet át-[Somogyi Ferencné, Nagybarát- 

Berger, Rákóczi-ut nyolcvan-]Í vehet. Bővebbet Baross-tér 3. ö a éves — bizonyítvánnyál, 16. Házi oktatók ellátással ! ——— ———— -—— ——— I 
hat. 1. 2. VO ss4g78 Plicher. "36605 te Dee d ZÉ SM BEM családhoz felvétetik. s boázorgeztő 19. Keresk. oktatás- 
Izgat Árukisérő, pékfiók, — vezetőt Perfekt németül beszélő szoba-j utca negyvenhat, III. 1. Jelenéziszületett franciákat, — angolo- 


—— közt. Havas-u. 2. I. 10. 43187 kácsnő, középkoru, két sze-ÍPetőfi Sándor-utca 10. 188—415. idő alatt elsajátítani és mér- 
Perfekt szakácsnő, szobainas, [ Házvezetőnő főzésben perfekt, [mélyhez hosszu bizonyítvány-]ÍFiz- és kettőéves fiam — melléllegképessé WVálni, jelentkezzék 
soffőr, házaspár éves  — bízo- pusztai háztartást érti, varr,Ínyal  azonnalra, —Bajza-utcalkomoly magyar nevelőnöt ke-]326—036 alatt 10—4 között. 12455 
nyitványokkal ajánlkozik Vi-] földbírtokosházba ajánlkozik. (negyvenhét, harmadik emeleti resek, Beck, Wesselényi-u. 61. Mérlegképes könyvelésre, leve: könyvelésre, leve: 


v ai ij . 2 e. ke 
S Tt áss sláketés sz] jan tá 2-6 ász váza botdór ék BZ WE Csengéty-utoa BE. 1. TH SKÉttős méz Kétéves gyermekhez gyakor-jlezésre, helyesírásra, gépirásra, 
3. Egyéb keresk. alkalm, PSS Tess Aatiember  előkez EGZ L KEZET ÜKE SG EVE 2 10ES lattal, jobb családból kisasz-igyorsírásra hetek alatt garan- 
————  — ——,————  ] intelligens fiatalember előke- szonyt azonalra fölvesz Kleinleciával megtanítja,  átképezi 
Négy polgárit végzett keresz-[lő helyen, házlinasnak ajáni- A kedves figyelem Hunyadi-tér tizenkettő. Szemző tanár, Nagymező-utca 
tény kezdő gyakornokot fölve- [ kozik. , Nyelytudás 33692" jel- e tiz I. hét. 954996 


igére főkiadóba. 


szünk 80 pengő fizetéssel. End- 
rödi cípőkereskedő, Rákóczi- 
ut 60. "33690 
Üzletvezetőt élelmiszerszakmá- 
ból felveszünk. Ajánlatot ,,Ke- 
resztény" "Hirdetőbe, József- 
körut 38. 954995 


Fedezetre pár ezret kölcsön 
veszek állással. Osztályvezető, 
Bérkocsis-utca 16., II. 2. 936811 


4. Házfelügyelő 


Házfelügyelőség kettőezerőt- 
százzal, nem szerelőnek bízal- 
mi állás ugyanennyi készpénz- 
dzsip) fix fizetéssel, Rá- 
kóezi-ut 71., II. 1. (Kilenctől- 

" féltizenegyíg.) 43196) Tisztviselőnő lehet kezdő, csa- ak a Gimnáziumi érettségivel — per-] Erzsébet-köruti főkiadóba. 


Házfelügyelőt,  nagyjövedelmüjládhoz 500-al beléphet. , Éves 9 a TV Ü 
ÉBE sztem see ellgére 16 : te mellé elhe 
adóba. - 


Szobainas főz, vasal, bármi- Hoszé 
lyen szolgának ajánlkozik. 
, Szorgalmas 12463" jeligére 
főkiadóba. 

Fiatalember ajánlkozik  bár- 
milyen munkára, kerékpárral 
is. Végbeli, Szív-utca 59. föld- 
szint 9. 12458 


j NŐIÁLLAS 
8. Irotiai alkalmazott 


Elsőrendü — magyar, — német, [Schreyer györsíróliskolája 
francia, angol (Angliából gyor- [zeum-köröt 23.28 el 
san, előnyösen), — nevelőnők, / 188674, — Államvizsga. 
gyermekgondozónők — legmeg-] közvetítés, 


bizhatóbban: Dr. Senyeyné, 
21. Egyéb oktatás " 


127—942. 


Német tanítónő, óvőnő délelőtti ( tesen" elsajátítiat rövid 198 


vagy délutáni foglalkozást ke- k 
es. Mont ri 42213"  főki- e. Herczog, Szabolcs-u 239., 
a ös 


s eme Öezsesze [(Gondnélküli megélhetéshez jut- 
Német kisasszony keres elhe-Íhat gombatermeléssel, — Elmé- 
lyezkedést. VI., Hajós-u. 11. II. jeti és gyakorlati kiképzésre 
32 43198 ( jelentkezhet. 181—066 telefonon. 


Keresztény kezdő  gépiírónőt E 
keresünk, — Leveleket fizetési Német kisasszony délelőtti el- Et 

igénnyel , Repülés 66860" jel- 1. ba foglaltságot — keres. — Telefon [Fotoriportot tanulnék szakem- 
igére főkiadóba. 160—792 délutáni "4-től 8-ig. 66859 ( bertől. Komoly 33680"" jelígére 


dékkal azonnalra, májusra ke- A keres. , Szorgalmas 

rések. Kender-utca 3. Bene-ÍFiatai, kezdő keresztény gépi / ke e 199 ; pr 22. Bet 

Hell éd azás: útólag, kezdő keresztény gép szag 12467" jeligére főkiadóba egápolás 
Házmesternek gyermektelen 
igazolt bádogos, — vizszerelő, 
igazolvánnyal, munkakönyvvel, 
negyven évesig, harminchét 
lakásos vicenélküli  bérházba, 
négyszáz vagy kettőezer óva- 
dékkal elsejére, azonnal ügy- 
nökmentesen felvétetik. VI., 
Lőportár-utca 10., I. 22., ház- 
tulajdonosnál. 43201 


írónő délelőttre felvétetik: : 4 3 e 
, Harminc pengő" Blocknerhez, /) ökozen "ádtutáni elZogtáltságot Idősebb ápolónő ajánlkozik. 
Andrássy-ut 4. 54950 B ) 11 gyermek mellé keres. Szövet-)]Háztartásban segédkezik, XIV., 
Pertekt magyar-német, római j // Á ség-utca 26. II. 25. 33687 ] Sarkantyu-u, 14. 43195 
atolikus gyors- és gépirónőt 74 ri üze 
"keresek azonnali belépésre. A 7; lást kekéé. a VelrláSSlGN . éllES 24. Magánnyomozó. 

Ajánlatok ,Öskeresztény 120 S jeligére főkiadóba 
66858" jeligére főkiadóba kül- Tee em e [Nyerges Alfréd nyomoz, meg- 
dendők; figyel, — informál. — Rákóczi-ut 


s harminchat. Telefon 138—098. 
Öskeresztény, jómegjelenésü mg Tee [av SENy szet eng AE A 
urileány Kezd tésrr eg kered -—— Mama, a tanitó ur nagyon érdeklődött, van-e [djáni, elhelyez Flexner, Dr. Békesi Tibor nyugalmazott 
nagyobb vállalatnál, több éves] tesívérem. rássy-ut 54. (327—532.) Borg aze ÁTESTEK S 
irodai és titkárnői gyakorlat- — Milyen kedves tőle. És mit mondott, amikor Írntelligens, németül "beszélő, ! 143433. gel 1 


tal, perfekt gép- és gyorsírás- 7 Gal meta AL B AE SES AEROB nee 
sal. Szives megkeresést ,,Disz-] megtudta, hogy egyetlen gyerek vagy? A Azzá jár k elt érű VöeN Water nyugalmazott detektiv- 
tingvált 19501" jeligére föki- — Nagyot sóhajtott és azt mondta, hogy ,hála [djámkozik bármikori belépés- [főfelügyelő közismert, sikereit 
adóba kér, Istennek! , .." ? sel. Cím: Nágy Károly, Nagy- legmodernebb . technika. "fel 
Öskeresztény német-francia, kovácsi, Pestmegye. 66530 b ir Kea tása Hl EAK 5; ele 
Vagmint olasz-angol nyelvís-I Szerény igényü, szorgalmas, a TELAEZTT TERET SES TTTE VER EZTET ségzze tés/ 9377608. " esség 
merettel, gépírással tiszíviselő- háztartás minden ágában jár- 17. Előkészítés, ínternátus : észeti 
k oztatna, ,4kO-(tas — középkoru, intelligens, ee 4 
főkiadóba.— 7 [róoly 12441" Apponyi-téri fiók egyedülálló. özvegy SÍnösé Szerényigényü 26. Egyéb alkalmi munká 
Házmesterséget keres  fiatail]kiadóba. memó 91 idősebb magányoshoz, vidékrejJobb mindenes fözőnő ajániko-Ínyelvekben, — mathematikában FIRST 
házéspár, gyermektelen, — azlÁllami "7 B-listás — keresztény ] 15. Esetleg idősebb ur gondozá-Ízik uri házhoz. Csáky-utca 5., tökéletes —  házitanítást vál- Masást; vasalást, takarítást vál- 
asszony 5 éves bizonyítvánnyall tisztviselőnő, géplrásban gya-]sát vállalja. Öö. Nagy Zoltán-] földszint 4. ajtó. 66877/1al. Magánvizsgálatokra, érett-Jalok. Lónyay-utca 38. ajtó 9. 
réndelkezik. — Villában  vagyj]korlattal, irodai állást keres. né, Miskolc, Gyöngyvírág-u. 58: ÍRGZBIZENtŐ MNGENÉG ú kicAé - lségiíre elismerten jól előkészit. Uri házakhoz megbizható : mio- 
bérházban, ingatlannal, — 12462], Azonnalra 414—19523"" jeligére 7: 5 ajánlkozik üeletes e [RÓZSÁT utóa negyvennyolc, sónő — ajánlkozik. Pestújhely, 
kESZASA ONT a AZTAT [ fÖkÍRdÓDA, Jól főző, varrni tudó intelli-[nő ajánlkozik üzletbe ís azon-Iföldszint kettő. 43177] Jolán-utca 30. ; 
Bádogos szerelő házfelügyelő- [ ESCCOSr  —— — — gens nő kis családnál azonnal] nalra.  Akácfta-utca 49., föld- 2 

séget keres kaucióval. Róbert] Fiatal, gyakorlattal bíró Ízr. dtthont keres. Remény György-i Szint 4. 54957 z pay 
Károly-körut 40. Findelsz. 10934 [gyors- és gépírónő, egyéb iro- mé, Újpest, Atilatel et epp IG MT TT evet II. ADÁS-VÉTEL : 
Hiásztelűüsvelői állást — kerecsk [ da u 0: ért, ajánilko-[/—— § ha ró e e a d 
Házfelügyelői állást — keresek [dai munkához. is j bizonyítvánnyal, párhoz vagy 


b ban, 1 2 zik , Szerény 19516" jeligére fö-] Egyedülálló, jómegjelenésü uri ——oro o IEEE 
esze seeti Ag ési dos pizget tesz kiadóba. leány, gazdasághoz, baromf-]magányoshoz ajánlkozik, Izat Háromszázötventől — zongorák, 


Koszoru-utca 8. 36827 ] Öskeresztény tanitóképzős uri] tenyésztéshez értő, jól  föz,j bella-utca 92. Szabóüzlet. — pilaninók — részletked 


Házfelügyelőséget keres ke-[leány irodai vagy bármilyen SAST TÉL KNRK BRVAKLATAS Megbízható főző mindenes (né-ÍFöőrster, — Bösendorfer,  Ibach jé Kea Figyélemi 
resztény sotlőr májusra. Jelige] állást — vállal. ,, Szorgalmas kiadóba. 61 8 "jmet) ajánlkozik. Vármegyeház-jJangolmechanikás, kereszthuros kóczi-ut negyvenöt, 

, Há omezer készpénz 92398""] 36689" főkiadóba. a ti 78 k; ETT: utca 9., ísz. 5. 36808 játsza erezte Poggserjeb Rövid fekete fekete gyakorló zongora 
főkiadóba. Öskeresztény gyorsgépírónő, [ Minden házi munkához értő ő nivosit at [Olcsón. Külföldi zongorák, pla- . zt 
viatálább szere ő-házatbán na-] német, francia, angol Távelvi harminc éves komoly nő ház- ejá ESEL ZS ninók legolcsóbban előlegnél- ejzsápzteitezs Mély ttgeretf 2 hl atás 
gyobb házban viciséget válla)l-! ismerettel. többéves  gyakor-] vezetőnőnek ajánikozik 4 évesjS ZAR ]küli husz pengős részletre, dorfer ötszáz. Garantáltak, jó- 
na. Szabó, Grassalkovics-utcallattal, kitünő referenciákkal, [bizonyítvánnyal. , Megbízható"igobb nő föző  mindenesneklFenyőné zongoratermében, Er- karban.  Zongorák pianinói 
41. félemelet 4. A6g91 szerény igényekkel. ,,Perfekt jeligére Krisztina fókkiadóba.j ajánlkozik jó bizonyítvánnyaljzsébet-körut huszonhat, — 36817] teltünő olcsón előleg n 


1-8 
érzet azzNest éter tam egetleeatesmesázászéesáő ! ESZO jeligére; április 1-re. Andrássy-ut 88., Stingi, Lauberger,  Bösendor-] legcsekélyebb részletre Rákó. 
Házfelügyelőséget keres — kö- Apolónő ajánlkozik beteg mel- ; k ézet a új vi r 


ú 1 II. 51. 45189/fer zongorák ianinók, har-jczi-ut ötven, Zongorateremben. 
zépkoru, nyugdíjas óvadékkal jé, va házvezetőnői adj 7 SE Éz ál sz ék ea Lev Ong ,...P , , 5 
bérházban, villában, gyakorlat-! . 9" Keresk. alkalmazott KÖDVOSKOE, DÉL K7x Tej. Fiatal tőző mindenes azonnalral mÓniumok ; kettőszáztól. Rákó-] Erzsébet-körut sarok. — .6557 
tal, vizsgázott fütő, szerelő, Üzlet, "33694 ajánlkozik. Hungária-körut 165.joziut $7. Reissman ZOongora-] Keresztély hirneves zongorá- 
, kertgondozást vállalja, esetleg] Intelligens nő elárusító, iroda, [7———————————— IV. 36. 66892 ] szalonban. 36819 terme, Vilmos császár-ut 66. 
más alkalmazást ís. ,.Otthon] telefonkezelő, pénztárosnőnek [Uri család háztartását vezetné, Kerészthuros páncélszerkezetül Legjobb zongorák. legol 


Keresztény urinő pesti villa 
gondozását vállalja szoba, 
konyha, komfortos, fütés, v1l- 
lágításos lakásért, hol élő ál- 
latot ís tarthat. ,Igen meg- 
bízható " 42—19524" jeligére fő- 
kiadóba. 

Házfelügyelőséget keresek 
10.000 " készpénzzel — májusra, 
Jelige: , Tizezer készpénz 92397" 


Fiatal szobaleány két személy- 
hez felvétetik.  Visegrádi-utca 
b segg öt 54943 


tartózkodó" jeligére István-ut] ajánlkozik. Zsigmond-u. 7. I, gyermekeit nevelné mindenben] 45, á 
91. .-trafikba. 66650 ) 11. mi perfekt, ménet , anyanyelvül 25 TEkGritánB ERláróső nt ostek e ján Szenekz[dohásem árnál 7 Téma 
sztulajú 25 éves kiszolgálónő csak szo-j]h je Jan ] Rendszerető zsidónőnek takari- BE EZAÉB 7 
yitványokkal. Sz.-né, Hatvan, ; nek takar f ütotérhetetlen — választékbősé- 
be. kaucióképes lid; üzletbe. Szükség — esetén [Verbőczyeutca 18, se7giíjtásért lakást, fizetést adok.j Scala r-lő sagype Apple ússz günkből legeslegolcsóbban "vá- 


Irjon , Magá mú .lkörut — tizenöt, bb 
hez szeva ez TenzéT- zongorák. pianínók  legolcsób-] sárolhat Magyarország" Tegna- 
hez SZepvikastárs lb nt BÁB 


ban,  előlegnélküli legkisebbigyobb zongoratermében; SIX 
Takarításért szoba, 


rodata 2 tér ef czziri a Maker ező ad ; § RA" Részvénytársaság, Erzsé- 
Exzsébet-körut — 36.  Telefon:] Hosszabb élelmiszerüzleti gya- gyermeklány használatot adok tiszta házas) szártól nérhenüszereki — sósöjjbet-körut . 19."  saroltbejárát, 


1369—25. 66882 korlattal rendelkező  keresz- 

ERETT ET ETY TŰKTETTTI mesg LEK EZ ŐTSEZZNÜ 8 EZT ze; 3 ókarban: valódi 
Egygyermekes házaspár keresjtény hölgy kiszolgálói alkal-] szakácsnő, szerény igényü, jó tézst KAZE TOZTANÉT HA ges Páncélszerkezetü zongora és! Bösendorfer égés sStingi, 
Budán  villaházfelügyelőséget.[ mazást keres. Levélbeli érterÍbizonyítványokkal, állandó all-e s S pianinó olcsón eladó. Bajnok-] Wirth, Laubergergioss stb..hí- 
Feleség háztartási munkákat sítést Láng M. Vilmos  cCsá-ikalmazást. találhat keresztény Főző takarító bejárónő felvé-[utca 9., fszt. 2. 36798] hetetlenül olcsón. Kényelmes 
"elvégezné. I. Diósárok-ut 36/a."  szár-ut 35. III. 33. alá kér. [uri családnál. — Jelentkezés tetik. Horthy  Miklós-ut 50.]Pompás  luzuskiviteiű Lauber] részlet, — tisztviselőkedvezmé- 
kézszázn jel reeszégéhározi máRöKOS ego b eggeráz zza ganz ér Deák Ferenc-utca 12., I. 1. A 4. Jelentkezés csak délután Ér Mazóaitat zisőókbérege te srperrá beézess Bérzongorák legelőnyö- 
zom, . feleségem zést, takari-] ta. gy nztárba, vagy re fél 6-tól. . -1s n. 66738 
tást Vállalja. Szives értesítést] szolgálónak ajánlkozik. Grond-] Gyermekeim mellé (7 és 116 s 94964 rsak rtjás Ötven, — másodikj TT ——— —— —— 
levélben kérek. Zavaczky Sán-Ízsák, Csáky-utca 9. 54973 éves) jobb nőt keresek, aki alBejáró perfekt fözönő minde. tizenhét. —— 77 36825 

dor, VII., István-ut 14., fsz. 6.————— ————————— / háztartásban, is — segédkezik. nes uri családhoz jó bizonyit-] Hohner használt tangóharmo- e Tr A 

Gerő Imre fogorvos, Kapos-IEndre-utca 31., félemelet 7. VII RANOC T1-U 


jú Í Németül tudók előnyben. Dr.Ivá ; nika olcsón, Wágner gszer- 
5. Sofför ze E NET S MENÉKÉERÉY B § ványokkal ajánlkozik. ThéK  firátynál, Elder ás segge rő 

E S ÍFelvetőnők felvétetnek.  Se- vár. 12452 Ehrbar, Bösendorfer,  Stingl 
Gépkocsivezetőt, — keresztényt, lyemtrikógyár, Hunyadi-u. M. Angol vagy angolul beszélőlTakaritásért lakást keres fia- körpáncélos zongorák olcsón. 
legalább ötéves gyakorlattal, [ tnálló . kézileány fezászts] yermeklányt keresünk, Tele-]Jtal házaspár uri háznál hosz-]fápovniczky. törvényszéki hi- 


felyeszek. RÖkk Szilárd " 6..] Berta  kalapszalon,  Galamb- szu bizonyitványokkal. -Nap-!tes .zongorakészítőné!l Rá- 
TSA eszme AE: ülga; 4. sága VON E meet, 995 [hegy-tér 2, Kökényné, kóczi-ut 34. 3 


véges egy hávájs ajánlunk less berág, ketesálegásée jegyszedő- 
felügyelőkek. Házftelügyelők / nőnek. Ujpesti-rakpart 1458— 
Országos Nemzeti Szövetsége.) 80. Homola-telep. Guth Margit] 13. Szakáosnő, szobalány, 


11" 


vásároljon! — Hihetetlen 
Stelzhammer-zongoóra 
jókarban 250.— 


Különleges he reret Nénán 
ári uj, külföldi 


zongorát : 


Fiallattanul olcsón eladok. 


Használt zongorák garanciával 14 


feltétlenül keresse fe 
Reményi Zeneművészeti Fő- 
iskola szállítóját, Király-utca 
ötvennyolc. 65 


Körpáncélos, páncéltőkés, 


300.— (a) Mielőtt bármit 
VásÁFOL Te 


váló zongora, rendkivül ol- 


csón: Hajós-utca 26-a., II. 1. 

Tangóharmónika képes ár- 
jegyzék, 32 oldalán, 67 tipus 
leírásával, ingyen, Maznitztól, 
József-körut 37. 66493 


Expresszfizetéssél  legmagasab- 
ban megvásároljuk zongoráját, 
pianínóját. Megérdeklődnheti: 
14-21-87. , Lyra", Erzsébet-kör- 
ut 19. 66739 


nd a a FEDEZZE AT ZTE ölte delré 
Hivja 13—-93—23-at. Legmaga- 


sabban megvásárolja zongorá- 
át, pianinóját Fahn ötösre 


észítő, Rákóczi-ut 64. 


Széphangu egész csellót ven- 
nék, ugyanott háromnegyedes 
eladó. Avar-utca harminchá- 
rom. " Telefon: négyszázötven- 
hét-százhuszonnhat. 155002 
Legmagasabban készpénzért 
veszek zongorát, pianinót, ké- 
szítő. Telefon: 131—926. 


Veszek intézetnek zongorát, 


pianinót, haármóniumot. Hor- 


nyák, Bajnok-utca 9. Telefon 
137. 


—667. 38799 


INGATLAN 
29. Birtok 


jelzjamagas ő tötöm bg, eateszzámmásná zt 

Pesthez közel 6 hold gyümöl- 

csös, komtortos kuriával, ta- 

nyával eladó. Baross-utca 21., 
4 


I. 4. 

villamosnál, Dunánál  négy- 
holdas nyolcszázzal átadó, Öt- 
vennei kamatmentésen tör- 
leszthető, mellette hatezerölés 
gazd négy szobával, ka- 
matmentes. Részletre Döhány- 
utéa — tivolevan. Biírtokiroda 
udvarban. Peéngő , válaszbá- 
iyegét. 366 


Bírtok Szolinoknál prima 150 
kholdas bírtokomat 3 mázsá- 
ért bérbeadva, egyszázezerért 
eladnám.,. Györnél 200 kholdat 
bérbeadnék. Zöldhíteleket fo- 
lyósítok, birtokát  elparcellá- 
zoom. Doroszlay igazgató, Bér- 
kocsíis-utca 16. 36810 


S — 0 


. 

Vennék százötven-kétszáz Hol- 
das birtokot gazdasági épüle- 
tekkel, esetleg felszereléssel. 
Irásbeli ajánlatokat ármegje- 
löléssel , Közvetitők kizárva" 
jelígére  Blocknerhez, Város- 
ház-u. kérek. 


30. Telek 
Gyönyörü sasadi összközműves 


saroktelek 55 méter-utcairont- 
tal, pompás kilátással, Tömős- 


utca és Brassót-út ÉSTKEN rá 
49. 19522 


adó. Telefon 154 


ammadtemmmáe  eenámzzt 


Elcserélem Fogaskerekűnél; Vennék Mátyásföldön két-há-! 
fekvő gyümölesősömet bármi-  romszobás nyaralót 3—600 ölest 
lyen uj építési anyagokért.]készpénzért, Ajánlatok leirás- 
, Köműves 12461" jeágére főki- sal, ármegjelöléssél , Ügynökök 
adóba. a. sre Aisz 12445" 


Összközművés csatornázott 
százötvenes telek Zugóban, 
villamosnál 5000, alkalmi vétel. 
Tóth, Görgey Artur-utca 21. 


Rózsadombon, Vérhalom-térné 


összközműves telkek igén ol- 


ésón, részletfizetésre " eladók. 


Magyar Általános Ingatlan- 


bank : Részvénytársaság, IV. 


32. Bérház 


Vevőtársak jelentkézzenek 
belterületi bérházhoz. — Keré- 
sünk nyolevanezerig. Kom- 
forttai, bérházat. , Öröklakás 
helyett 43173" főkiadóbá. hi 


Eladom József[-körutnál eme- 
letes, modern bérházat tízen- 
egyezer hozadékkal, negyven- 
ötezerért. Stern,  Baross-utca 
negyvennégy (44). — 36851 
Márványbérpalota, nagyadó- 
meéntes, forgalmas főutvonalon 
központi fütés, melegvíz, 52.000 
hozammal — 500,000., Knapiík 
ingatlanközvetítő. Telefon; 


3—498—96. Kezed tat 
Adómentes, háromemeletes 
bérház Horthy  Miklós-utnál 
komfortos, erkélyes lakások- 
kal, 52.000 sürgősen eladó. 
Tóth, Görgei Artur-utca 21. 


Nagyadómentes 7644 bérjöve- 
delmü belterületi bérházamat 
kényszerből negyvennégyeze- 
rért eladom. Dohány-utca 34.. 
1: 16. 936673 


Budán, főutnál, — adómentes 


bérpalota, luxuslakásokkal, ! 


1095 jövedelemmel, 115.000-ért, 


feltételekkel, sürgősen eladó.i nagycbb 


Láónyay-utca 42-a., I. — Mérat. 


Telefon: 384—081. 43 745197] modern 
Százharmincőtezerért — Teréz-] műbutorokban, kombinált 
körut közelében 315 ölön, kö-] rendezések, 
rülépítve, III. em., huszonki-] uriszobák, 
lencezer jövedelemmel, eladó.! gek, 


Feuersteín. 12—29—51, 


Bérházat keresek megvételre.] Kis garnitura, könyvszekrény, 


,Budapesten" jeligé ejt 
VA Szegyen Szív-utca 14. III. 


Sziv- 14. IIL 1. 66084 
intarziás  jávoórháló, 
rivátnak eladók. 
második tizenhét. 


höz, Teréz-körut 35. 54912 
PEVZEB ÁZ ÉL TÖR GYED TÉL KNAZZSS 2 SERT ÉTÉÓ KÁ TÉKEZ 
33. Villa, palota 


Husztzerért nagyadómentes öt- 
szobás villa. Budán, szép he- 


lyen, körkílátással, Feuérstein, / rékamlerral, -barókk  uriszoba, 

mi 1. 92393 / intarziás 
Városmajor-utcában  hétszobás; Pulay, Egyetém-utca 3. 
hallos, harminc éves adómen-, Modern 
tes magánpalota parkban, ház- sezlonok, matracok 
mesteérlakás, garázs, soffőrla- 


kás, központi fütés, sürgősen 
eladó. 1-396-83. 36685 


Zárda-utcánál 


Készpénzvevő?t 
öjjön hozzánk, 
ket érde- 


ines! 1100 négyzetméteres szu- 
terénünkben használt 
különleges márkás műbuto- 


adómentes há- 
összkomfortos, jól 

uri vílla 26.000-ért; 

b-kölcsönnel; 

1 Fűrj-utcai adómentes, 
megépített, na. 


Jókai-u. 36 


Fékete faragott műbutor uri- 
szoba Üüveg.apokk:; 
Olcsó használt butorok hn 
választékban. 


Perzsa szöny 


Losonti-u, 21. Telefőn: 
ten a get LTAL RA [da ej 
Vennék kézalatt könyvszek: 
esetleg szörm 
rélem, Roinbach-utca 4, Weisz- 

55020 


al 600 pengő. 
jövedelmü uri 


hallos, komtortos lakás, etázs- 
házmestéerlakás, tisztán 
g zalékra, átírva 44.000-ért; 
Olaszfasornál" adómentes, 
szobás luxus villa, házmester- 

központi fütés, 
melegvízszolgálattal, 1.000 
ért, fele Láb-kölcsön. Dr. He- 
1—396—83. Rökk Szilárd- 


bák, szalonok, kombinált $szo- 
antikvitások, 
darabok  utólér- 
hetetlenül olcsón. 


(Lövölde-térnéi.) 


Bámulatos olcsón, 
tor, sodrony 


ek, antik buto- 
vitrinműtárgyak 
sAntkartnái", — Pil- 

$55026 


Butorért, feloszló 

mindennemü holmí- 
ért legmagasabb árat fizetek. 
Dobozi-u. 27. Freund. 14-26-73. " 


odást vat 
Veszünk legmagasabban min- 


742 
tü 
ki- 


sző laszárégee hez Modern ebédlő. teleháló, kony- 


habutor eladó. TGYZEMRL A 


Lakásfeloszlatásokból 

stilü butorok, garniturák, sző- 
. inyegek, dísztárgyak stb. 
04/adók. Berényi, 
nos-ut három. 


betétek, kárpi- 
Herskovíts vasbutor- 
fEZSÉSSÁNHESB 


ut 85. Telefon 13—76-—-62. 


37. $zönyeg és egyéb 
lakásberendezés 


Előieg nélküli hosszu részletre 
magyar perzsák, 
futók, vásznak 
szönyegkeéreskedés, 
Bálvány-utca 15. 54862 


Villa villamos megállónál há- 


Hunyadi Já 
romszobás, összkomfortos, hal. dése ér 


Színes kisipari butortermékek 
óriási választékban. 
kombinált és hallberendezések, 
kítünő minőség, 
tési kedvezménnyel ís. Nagy- 
meéző-utca. 12. 53064 


Mindent megtalál 8 házban Ic- 
vő raktátainkban. Használt és 
uj Íiroda-, lakás-, antik butor. 
Egyes darabok, keleti és ma- 
gyar szönyegek, "csillárok, disz- 


ÁAruházi rendszer. 
Wesselényi-utca 8. 


zenháromezer 


Hátralék [Láb-kölcsön. 
Baross-utca negyvennégy (49). 


Kényszereladás Thököly-utnál! 
összkomfortos, 


; ebédiők, hálók és irodaberen- 
i legolcsóbban. 
sewífy-utca 47 


Diplomataíróasztal, 
párosszékrényék, neo- 
barokkgarnítura, sublódok, re- 
camier olcsón. 
rássy-ut hatvanhat. 


NAGY SÁNDOR 


KÁROLY-KÖRUT 


Gyönyörű u 
torok. (Márk. 
lök, uriszobák, bőrgarniturák, 
"vélourgarniturák, 
írodabutorok, 
berendezések, 
tervek Szerint. 


sezlontakarók, 


22] Háromszobás, 


alápíncézett, Siegleér, And- 


lesztésre. Thököly-ut 10. I. epe kárpítosáruk, 


fehéárnemüűvásznak, 


Bütgősen Vészek 3-4-5 szóbás 4 met bőséges IEltártál  Vidék- 


villát Pestén, 
tes ajánlatokat Thököly-ut 4., 
nKészpénzért" 


használt műbus 


Legolcsób iz 
ás.) Hálók, ebéd- golcsóbban vásárolhat, javit 


tathat, tisztíttathat kéléti, ma- 
s6880Károly-körut 3 al! 


Készpénzvevő óriási választé- 
talál, ha megtekinti 14060 
raktáralmban 
használt márkás műbu- 
torainkat, hálók, ebédlök, uri- 
stilszaionok, garnítu- 
rák u"olérnétetlénül 
Károly-körut 3/a, Butorüzlet, 


Előlég nélküli leghosszabb " le- 
részletfizetésre  sezlo- 


pe 
vitóműhelyben, 
62. Telefon 143—-926. 
Perzsa szönyegek, antik buto- 
rök, féstményék, vitrintárgyak 
sor perk ea 
2481 


stilszalonok, 


34. Családi ház, öröklakás 


Fizetéskedvez- 
Nagy Sándornál, 
Kátöóly-körut huszonhát. Vá- 


négyzetméteres 


legolcsóbban 
Bálványsutca 20. 


Valódi hibátlan perzsa szönyeg 
4X2.50 és egy összekötő sürgő- 
Izabella-utoa 73. 

92404 


Négyszobás komfortos 
ház külön egyszobás, 
fortos lakással, 
tel Horthy; Miklós-utnál 22.000. 
Tóth, Görgev Artur-utca 21. 


340 ölés kert- 


dezések, rekamierek, szalonok 
nagy választékban, 
Zímmermann, 
utca 7. Némzetinél. 
finom háló, stilusos 
ebédlő sürgősen. Ugyanott köe- 
modern háló 
Báross-u. Jigen olcsón Bobay műasztalós- 

65575 Inál; Bérkocsis-utca 39. 


Magyarperzsát vegyen 
nyegszövű  Szö- 
7 vetkezét egyedüli lerakatánál 
égék. Fizetéskéd- 
Szőnyégkéreske- 
Wéssélényi-utca 21. 


ele S LA tés sszzev A Fa har. 88. [ADA 
Lakásfeloszltásból 
nyegek, butorok olésón 
adók. Erzsébeét-körüt 
földszint égy. 


38. iroda- és üzletberendezés 


1062-ig adóm; ites 
1—4—3 szobás hallos és garszon 
öröklakások luxus kivitelben, 
központi fűtés, melegvíz szol- 
gáltatással Hutányosan eladók. 
1—396—83. 36796 


ebédlőszönyégek  hu- 

engőtől. Rekamier 
különlegességek, 
íiutószönyegek, 
hérneművásznak, ruhaszövetek 


Üröklakásk egy szoba hallost, [ fakásberendezőnéi, 


151Uj Lipótvárosban vennék. É 
tesítést kérek: 


293—198. D. u. 
54969 


toe es zo eno BE ez NAB rá tree Csodálatos felfedezés 
35. Családi ház, öröklakás 
xörnyéken és vidéken 


festerzsébet 

villamos méllett, 
lakásos ház előnyös feltételek- 
lakáspénzlekötés- 
eladó, Érdeklődni: 


zsébet, Kossuth-u, 32. sz. vagy 
Magyar Tisztviselők Takarék- 
IX, Ferenc-körut 

sz. Telefon: 188—878. 


Háromszobás, 
"Sszóbás, fürdőszobás, pincézett, 
palatetős, közműves családiház 
kettöszáznyólévanas "7" Pas ke 
csössél, ! "$ürgösén "Té00 "étadó 
hegyen, - BATOSS-U. ő 


központjában 


gyon olcsón. Röséniteld, 
szinház-utoa. 51. 


irodabutórok, redő 
nyős iratszeékrények, pénz: és 
okmányszékrények, ujak, 


özva nagy választékban, 
Uníiversálnál 
Wessélényi-utca 8. 
Üzletberendezések, 
bérendezések, 
pszínház . tizénhét. 
9 [((Férenez.) 


székék; .Néi 
Bejárat Vig- 


Fehérre festett. jó-karban lévő 
25 kís-, 15 n 


. esemegeüzlet, 


es szék 3.—, tám- Pe. 
karösszék 4-től, 


Nyugdíjas venne 
lakbértörlesztésre telkes 
Major, Kiskorona-utca 78. 


Deák Ferenc-utca 17. Telefon: Haláleset miatt privátnak tel- 
181—853. 53632! jes háló. 


gyon olcsón. 
szinház-utca 31. 


—. Óriási! Uj égítest a naprendszerben! . . . 
Háztattási, esétleg füszerüzlet 

berendezést- é 

Légrády Károly-utca 40/a, 12465 


Huszpengős részletre gyönyörü 
hálószobák, Huszonöt 
részletre szenzációs kombinált 
berendezések, ebédlők. Árban, 
feltételekben 
Eichler,  Nagymező- 

65646 


Bőrgarnitura, háromasszekrény 
könyvszekrény, 


eébedió, konyhabu- 


tor sürgősen eladó. VIII. Víg- asztal, csillár, olcsón. Bakáts- 


tér 8. Tóth. 254993 
Egy teljes háló alíg használva, 
tizenkettes étkészlet, tízenket- 
tes üvégkészlet, képek, kóny- 
Háúbutor, előszobaszekrény, Vvit- 
Megtekinthető: 
3—5-ig. Teréz-körut 22. III. 20. 
Saját — készítményü modern 
Konyhák, színés butórok, hasz- 
nált konyha-csere. Legolcsób- 


39. Személyautó 


00 — —n mi — — 
Sürgősen vénnék jó állapotban 
levő kéveéset 
Kedvező fizetési 
Bank garázs, 12-66-85. 


40. Teherautó 


Ford teherautó 1i4tónnás, Hof- 
eséplő 720 milliméteres, 
fekvő kövés daráló, 
Pnönix körkötő, üzemképesek. 
Wierl József, Nyergesujfalu. 


41. Motorkerékpár 


Teherszállításra 
500-as D-Rad élad5. Andrássy- 


Mária-utca §ő 
és 


Használt butor 


Aki pénzét 
kombináltját 
Részletre is. 


Használt és uj hálók, 
kombináltak, 
kárpitosáruk minden 
Jókai-utca 6. 


Szenzációs butórhitel! 
olcsó óriási választékban. 
zstéltező legkényelmesebb részlet- 


Baross-u, 43 


Podmaniczky-utca hat. 


Recamié, sezlon, matrac, sa 
készítményü tnödern konyhák 
legolcsóbban részletre ís. Nagy 
asztalos, .Szondy-u. 5. 


BUTORMAGAZI 


telehálók 240-től, 


5 pengő havi törlesztésre vá- 
butorházában, 
ut negyvenhárom, 
Hálók, ebédlők, kombinált bu- 
torók nagy választékban 

sékelt árakon 5: 


darab, Nagy Antal készítmény. 
háló faragással, 
kitünő állapótban 250 pengő. 


Konyha és modern festett bus 
torok nagy választékban. Rész- 
Csere. Szív-utca 3. 


meggega VIII, Karp- 
fenstein-u, 2/a 


berendezést, kombinált butoro- 
kat. Egy éven belüli kifizetés: 
visszatéritjük. 
79 [István-ut huszonkettő. 


Márla-utca 48 
Részletre. is. 


hálók, egyes darabok ifen 01- 


is. . Klauzál- luxuskivítel- 
ti 3 


Használt ebédiők 


luxus kívítelbén 300-tól. 
nált kombinált 


43. Kocsi és egyéb jármű 


Butorkocsik eladók. Vevő ir- 
,Jókarban 54954" 


Butorvévők figyélmébel 
kéményfahálók 


ebédiők 300-ért. 
vidékre csomago" 
lás. Wesselényí-utca 54. 
fa-utca sarok. 

séslkááltákei érdüőéezátámetátezákámészásbmínápstőkás 
Használt butorok minaénféle 
legolcsóbban Ro- 
mánnál, Király-utca 76. 
rat Eötvös-utcából. 


Antikbutorok, 


berendezések 
komplette uj kombinált 
Használt konyhák 50 
Használt berendezé- 
seket veszünk. —— 2490 
Modern műbutor ebédlő Koz- 
tervezve olcsón eladó. 
Bimbó-ut 3. 
358—238 " délután 8—5. —— 75315 
Leégolcsóbban berendézi laká- ö 
stá 40 éves cégem. Háló, kom- 
konyhák nagy 


Fischhof Jó- 
zsef . asztalosmester, 


f[/dcAa RUHAZAT 


Perzsabuhda, 
ugyanott két ezüst- 
ölcsó árbán €l- 
adó. Nagymező-utca harminc 
Ö nuszonkettő. 


(ÉBNER 3 és csere, 
raktárainkban 


] bináltszobák, 


bárokkszekré- 
yg választékban 


Legdrágábban vészek Használ 
férfiíruhákat, 


y 
garníturák, perzsa szőnyegek, Leitersdorfer, Kisdió 


űveg- és egyéb csillárok €el- 
adók. Magyar Vacuum Cléa- 
ner Beraktározó Vállalat 


ca 4] szállít, 


56821 r 
irodabutórok aze Sea ta HÉT ÁK exe zobos 


utólérhetetlen legolcsóbb ára- Renaissancé uriszoba, kombi- 
k 5 


hálószóba eladó. 
Nagymező-utca harminckilenc, 
földszint három, 


Régi butórok eladók! 
kinthetők: Bpest, 


tökön .4—6 óráig. a 12470 
Konyhabutor elsőrangu olcsón 
eladó. Mindszent-utca 3. L 1 
Modern ebédlő és hálóbutor 
uj állapotban eladó. V., Szent 
István-park 6. I. 2. 


Gyönyörü ebédlő, háló, hall, 
teritüűk stb. olcsón. 


náltszekrény, 


HADAREKESONT becseréli Nutovíts, 


476 ! ház-utca huszonhat, 
, mégyek. 141—467. 

Használt férfi-, női 
égyenrúhákért, 
hérneműért, félőszló háztartá- 
sért legtöbbet fizetek, Gyápjus 
szövetre is becserélem. Freund, 
Dobozí-u. 27. 142—673. 


290—698. 


eladó. Kresz 
utca 53. udvarban. 

,-t.—— mv Erika, 
líróg 


asztalosmester 
utor 


asztalosnál mindig legolcsóbb. ! Bethlen-utca II. 3. 


Keményfaháló 7 darabból 195, 
1 7 darabból 265, ebédlő 
9 darabból 300. konyha 6 da- 


telehálók, kombinált berende- 
zések, ebédiők 
Részletfizetési 
Vidékre csomagolás. 


Til As Ezé Age 


MÖSŐ s ádek legolcsóbban Akacta 
getátása EKE ledsszzáleláápeátsmateleteyzátns 1. ÉLETÉN 0 § - 
Karpaszományos köpeny úéa tizérhárórt, Gépk - 
nék mágás termetre, jó álla- gég 5 
potban. Tel.: 3272-083. 4320 
Használt fértfiruhákért óriási 
43185 Járakat fizetek, Spi 
körut 2. Telefon: 


420  pengőtő!. 
kedvezmény. 


konyha csere! 
Bejárat Eszternázy-utcábólL 


írt san Teréz- 


TS —u menni 


ciós árat 1 Hasza 
nált  fértiruhákért, . nőlért, 
rrveebrs reg éteri ét v 
dívatos gyér áreed 


deretne mvánnt a, 
ersti, ván-u Hiv; 
megyek. 1 § tást 


46. Füszér- és ösernegeüzlet 


Sajt-vajúzlét föutvonalon nagy 
förgalómmai, teljesen  felsze- 
felve, bévonulás miatt olcsón 
átadó, Cim a főkiadóban, § 


dJóforgalmú, csinosán berende- 
zett kis füszerüzlet autobusz 
megállónál, azónnal átadó. Ko- 
manovits, Szveténayíutca 8. 
I. 9. ssoti 
tát —euen[nömazzeezttestődb 
48. Szálloda, vendéglő, 
penzió, kifőzés 


EESSSESETÉS ÉSÉT SSE ZF ÜLET ZT KN ÉRÉLTŰS 
Hudapest egyik  legkitűnőb- 
ben bevezetett kispenziója 6ls 
adó. Dr. Nagy Sándot, Hon- 
VÉSSUOL. 18 tések zsák 
Kéelétinél, főutvonalon, nagy- 
forgaimu, . jogfolytónos üzlété- 


reköltözés miatt sür; n. ele 
adom. Érdeklődni Thököly-üt 
32., vendéglőbe. - Szivességből 
Forgátsnál é 


66665 
Saróksöntéskocsma tiektös 


55027/ gal, lakással, nyolószázhe 


ítalfogyasztással, jutányosan 
eladó. Stern, Barosscutca négy- 
venn (44). 236830 


Köruton iytonos kocsrnai 
söntés se hektölíter  börfo- 


asztással átadó. Tel. 403—112. 
Torssitmás helyen, régi jóm e. 


49. Egyéb üzlet 


EAN RÉT SÉG et AA SZÍR SE 1 
Dohánytőzsde köruton, három- 
lzsdosg eről tá stét kettőszázüt- 
n vedelémmel, — vezetésre 
átadó. Hunyadí-tér ?7., I. 13. 


Fodrászüzle elesón tladó. 
(Esté.) Erzsébet-körut 44., I. 12. 
Aczél. 66674 


psz évet neSNÉtt SESBB ESA teára 
Bévézétett kéltmerestő-, végy- 
tisztítóüzem — Miskolcon, bb 
ílókkál, csáládi ókök miatt 61- 
csón eladó. Dr. Schvaréz Zól- 
tán kelmetfestőmestér, SASEA, 
54 


7 Telegdy-utca 1. 


Ttafikvezetés 1000-rel, 2500-zal 
átvehető! Kelemen, Kírály-ut- 
na 33. udvarban. 953606 


Nyugati pályaudvar d két tél 


kisjfőutvónalon jól menő 


té mébltll azt aus; 
ftőkladóba. : ri Er 


Kettőkeméntés sütöde azonnal 
kiadó, IX., Berzéncéi-utca 6. 


Trafikómba . vezetőt. felvesz 
4000 áruátvétel, 200 tix. mg 
resztény 12451" főkladóba.  " 


Fodrászüzlet illatszertárral, gé- 

kkel modernül  félszérélvé, 
más meéllékjövédélmékkel  el- 
adó. , Alkalmi vétel 12446" jel- 
igére főkiadóba. 


; 
jén: [EGYÉB ADÁSVÉTEL 


Rosentfeid, Ép. D- 


50. Ékszer és egyéb 
értéktárgy 


KG tEtee——-r—te—eöóöÓ 
Zálogcédulát, aranyat, jzüstök 
ábban veszek. $i Fi Egye: 
focit alt 63021 


logcédulát . bármiről légdrá- 
gábban . mégveszem.  Jözséf- 
körut ötvennyötc. 954961 


temmmlka — ota 


Zálogjegyet mindenről veszek, 
aranyat,  brillánst, ékszert 
beváltunk. Ékszerék alkalmi 
áron. Taub, Tnököly-ut 18. 


51. Építési ai 
PAB erartsáostáoa éra 


a mmm eto etséttímettm 
Fűrdőkályhák,  kátdak, fnos- 
dcdók, Wwécék, bontásból olcsón. 
Kun-utca 13., pince. Tiefen- 

488994 


beck. 

úrdőkádak, wécék, mosdók 
bontásból ölcsón. Friédman- 
nál, Lujza-útéa 2, 19 
Bontásbóli ájtók, ablakok, 
nagy cserép, brírna, — éladók, 
Ráskay Léaá-u. 26. 43119 


Elcsérélém fogaskérekünél 
fekvő gyümölcsösörteét bármi- 
lyen — uj építési anyagókért 
,.Közművés 12460" jellfére fő- 
kiadóba. hé 


Tokajhegyaljai bört bétégék. 


t hek 10 lítéres " kölcsönhordó- 


rodnit 120, 150 Alléres árban 
Tolésva,  Sztare 


52. Irógép 


Népszin-[ kifógástalan írógép harminc- 

jötért (ténykéi öleért) él- 
adó. Kirá 9-útóa é.. II. 6. 
Sza ézb 


Szabadkézből sürgősen eladóki 
é 


, Remington, 
épek, Válámint 
n  láthátó íÍrásu 


használt 1 


Adler iegujább modeliú író- 
EGEK. ölVáb Irodai ; 


taktárói jére János, rAányis 
utca . négy, jó : 


18 


Ta sfem 


árógépék, számolőgépek, ujak, 
használtak 


53. Varrógép 


közismert legolcsóbb szaküz-i 
let, használt Singer, stb. 
ládi, ipari varrógépekben: 
Központi Gépraktár, Ráköczi- 
ut 80., udvarban. 54707 
Márkás varrógépek, kerékpá- 
rok, gyermekkocsik legolcsób- 
fizetési Bose kesz 
varrógépet — veszek. 

Don 74é -utca  hat- 
vannyole. Varrógépkölcsönzés. 


Varrógép, Singer süllyesztős, 
Elektrolux porszívó olcsón el- 
adó. Vastelep, Légrády Károly- 
utca 34 66868 
Singer varrógépek 
, jutányosan" elsedgók. 
negyvenkilenc, 
52415 


varrógépekért, zá- 
togjegyekért legmagasabb árat 
fi Bachrach,  Dohány- 
9589—193. 52479 


Ganzgyári uj elektromotorok 
egyéves jótállással, alig drá- 
gábbak használtaknál. Azon- 
nal szállítja, felszereli Székely 
mérnök, 152—991. Árpád ehe 
delem-utja 44. 


csa- 


, Engedélymentcs gözkazán, 


eze yázbornaő eladó. Teleton: 
33—47. 


Egy kétszer- -négyméteres nagy 
fenyűasztal lenyilóval eladó. 
Szabó  műasztalos, Futó-utca 
17. ugyanott műbutorok. pe 


Gyermekkocsi, gy ermekágy, 
játékbabakocsi,  csöőbutor leg- 
olcsóbban  Prohászka-gyárból, 


Gróf Zichy Jzenő-utca 45. Fiók- 
üzlet: UII81-ut 7. 155025 
"Zongora, Heitzmann; bőrgar- 
nítura, csillár, lexikon és 
könyvek, márványmosdó — és 
szobacsónak, stb. eladók. Fe- 


kete, Boráros-tér 3., IV. 10. " 
Kádió, váltóáramu, — külföld- 
vevő; 12x18-as, régi fényké- 
pezőgép eladók.  Bethlen-utca 
3.. egyemelet 16. 33676 
Törpe foxi keres nagyon ál- 
latszerető gazdát adóhozzájá- 
rulássail, " Telefon: 16—60—79., 
reggel 9-től 10-ig. 66366 


Négyhónapos, fekete, him ma- 
gyar törpe pulik eladók. Eg-ÍI 
ressy-ut 29. 54916 


Szuperrádiót, nagyteljesit- 
ményüt, modernet vennék 
priváttól. "Ármegjelöléssel 


43210" Vilmos császár-uti főki- 
adóba. 


III. BÉRLET, ELLÁTÁS 


központi 
zzel május 1-re, üz- 
lethelyiség  azonnalra, Vak 
vsz szepsege 3. Telefon etséák 
53271 


egz és kétszobás hallos, mo- tsa 21. 


dern lakások ui házban má- 
jus 1. kiadók. Légrády Károly- 
utca 5 50-a. 5494 


szel Can vezet rat 
Budán kettöszobás, komfortos l utca 15, 


kerti és udvari lakás uri bér- 
palotában, olcsó bérert. 
Telefon, Horthy-hidnál, 
pér-utca 5. 
Háromszobás utcai irodának, 
varrodának ís alkelmas, 1350- 
ért kiadó. Nagy Sándor-utca 
5. Vádász-utca sarkán. 
Hároraszobás utcai teljes kom- 
májusra. — Her- 
54956 


Kettőöszobás, összkomfortos, 
békebeli modern bérpalotában 
májusra. — Alsóerdősor nyolc 
(Rákóczí-utnál.) 


Budán kettőszobás, 


51942 


összkom- 


fortós, fafütéses lakás május lefon 181— 181—5915. 


egyre kiadó. II. : SZOBÁS Ferenc- 


54953] Vilmos császár-ut 15, 


Lakások 
kaphatók 
Budapesti 


nagy választékban 
34 éve fennálló 
Lakásküzvetitőnél, 

63648 


fütéssel ( Muzeum-körut öt. 


4—5 szobás erkélyes, terraszos 
komfortos lakás központi fü- 
téssel, melegvízzei a gyönyörü 
Tabánban kíadó. I. Naphe 1y- 
Telefon " 1600—90. 6£212 


1, 2, 3, 4 szobás öÖösszkomtfor- 
tos lakás Buda legszebb he- 
lyén olcsón kiadó. I., Naphegy- 
19, 


Gehért-szállónál gyönyörü 
négyszobás, összkomfortos, 
autobusz, villamos megállónál, 
1500 pengőért, Bercsényi-utca 3. 
kettő-, 

rom-, — négyszobás modern, 
hallos lakás kiadó. Központi 
fütés, melegviz. Felvilágosítás 
házfelügyelőnél, vagy telefon 
erenyészi 55005 
nohány-utca 46.  kettőszobás 
és háromszobás, halios mo- 
dern lakás kiadó. Felvilágosi- 
tás házfelügyelőnél, 


2 Ulöl-ut. 4 7 kettő- és három- 


hárcmszobás utcai, — minden ( viz, Felvilágosítás házfelügye- 
mellékhelyiséggel "jutányosan [Iánél. vagy telefon 191—915., 
Stefánla-ut : 15. 5. épülő bérpalo- 
sekkel, májusra kiadó, 1. Vár: [/ tában egyszobás, kettő szoba 
fok-utoa 8. 12176 [hallos,  erkélyes urilakások, 
központi fütéssel, — melegviz- 


Hollán-utca három, Lipót-kör- 
uttól legelső házban, csodaszé 
négyszobás, 


maga págkal, jutányosan 
Csodaszép utcai — négyszo 


minden mellékhelyiséggel na- 


szolgáltatással májusra kiadók 


Pp 
összkomfortos, ] Kertes, üres háromszobás, el- 
ki1-jsöemeleti 1440. Szondy-utca 78. 
52481 Várbástyán, Tabánban három- 
- szobás, 


ötszobás 2200. Knapik 
lakásiíroda. Telefon: 3—498—96. 


gyon jutányosan kiadó. Nép-Í3 szobás utcai lakás évi 1200 


szinház-utca tizenhat. 


Kétszobás, félkomfortos, vilá- 
Bos nagy szobákkal kladó. 


Hunyadí-tér— 10. 12 

Mester-utcánál napos, kétszo- 
bás, komfortos. Thaly  Kál- 
mán-utca 8. májusra. — 66871 


Háromszobás komfortos lakás 
Bgarageva 
. . Autóbusz, 
villamos. Budagyöngye, Buda- 
keszi-ut 15. 


szonlakás kiadó. Központi fü- 
tés, melegviz. 
házfelügyelőnél, 
181—915. 

Kresz Géza-utca 14. főlép- 
csöházi bejáratu  négyszob 
utcai lakás két erkéllyel, 
adó. Felvilágosítás 
ügyelőr-él, 
915. 


házfel- 
55009 


Rákóczi-ut 73. kettő- és négy-lj zel. 
kiadó. [ ügynök eredménynél 


modern lakás 
fázfelügyelőnél, 


szobás, 
Felvilágosítás 
vagy telefon 181—915., 


Ráday-utca 31. négyszobás, 


modern lakás kiadó. Felvilá- ( atszolut csendes lakást, 


gositás házfelügyelőnél, 
telefon 181—915. 


V1161-ut 11—13. kétszobás mo- 


teleton 181—915. 
Calyin-térnél kétszobás utcai 
szép komfortos lakás szabná 
Ráday-utca 20. 5451 


s4 ] Margit-körut 


cég SA SKAN romszobás, 
Klauzál-utca 8. egyszobás, gar-] yes lakás 


ki-Í Lakást keresek egy 
vagy telefon 1£1— " fütés, 


52482] pengőért május 1-re kiadó. — 


II. em. 


kettőszobás 

négyszobás, 

augusztusra, 
olcsón. 


Horn Ede-utca 14., 


s 
53. 
garszon májusra, 
összkomfortos 
melegvízfütéssel 


Kettőszobás összkomfortos ut- 


1]cai lakás Andrássy-ut mellett 


kiadó. Rózsa-utca 72. 
Calvin-térnél, 


54987 
, ONÖL ut t tiz, há- 
Komfortos, — erké- 
májusra kiadó. 


Feivilágositás ] Májustól-novemberig villamos 
vagy telefon] közelében kertes villában egy 
5010 szobás jakást keresünk 


u R.- 
tanácsos 2—43125" jeligére 15- 
kiadóba. 


szoba, 
cselédszobás., központi 
melegviz, Öösszkomtfort- 
tal május 1-re nyugatihoz kö- 
Lakbér félévre fizetve, 
díjazva. 
Ajánlatok , Komtfort 43085"" jel- 


hallos, 


55007 igére főkiadóba. 


hallos, 
1e- 


Keresek négy szoba, 


vagy , hetőleg Budán közvetlen ösz- 


szeköttetéssel. Calvin-térhez. 


Matolcsy, II. Gábor Áron 14. 


Keresek főléncsőházi 
lakást. Vilmos császár-ut 
trafik. , Április" jeligére. 


57. SZO ELLATÁS 


garszon 
76. 


Kétszobás konyhás síssőbérű Butorozott . szobák gyes 
lakás kiadó. Bővebbet VII., igénynek megfelelőek, egy 
$ip-utca 10., házfelügyelőnél. ( választékban Budapesti Lak 


Kétszobás, konyhás olcsóbérűül közvetitőnél, 


ijákás kiadó. Bővebbet VII., 


Dohány-utca 10., házfelügyelő- Átutazó szoba zárt 
nél. 92314 (napi, 


tudovikánál egyszáz havi bé-Juri helyen. / 


erké- 
modern 


rért, kétszoba hallos, 
Iyes, összkomfortos, 


MULGUNEKÖTET 
öt 


lépcsőházi 
bérbe disztingvált 
Tel. 124561. 


Urinőnek komfortos szoba üre- 


havi 


lakás melegviz berendezéssellsen vagy butorozva kiadó. Pé- 


május 1-re kiadó. Szobieszky 
János-uca 33. Telet.: 


szép lakás kiadó. VIII, 


Székely Bertalan- 
Köröndnél. 52485 
lakár 
ujon- 


zzel, 
vébbet VII, 
1", "házteiügyelőnél. : 


lef.: 256-582. Butorozott 
összkomfortos! bérlemények 
Má-jmerre Lakásnyiivántartó 
(Tavaszmező-utcs ] dában, 125—782. 


-92312/Zárda-utca 165." 


66878 


Bgarszon- 
bár- 
íro- 
912482 


aKristóf"-penzió, olcsó családi 
otthoh. Meleg foiyóviz, köz- 
Jonti fűtés. lsz AÁllandók- 


teríy Sándor-u. 17. 


szobák, 
azonnalra, 


pzs azt Met Mitet ezet ar Éz tölteztettl e SAL AAS ezett lta TATA 


leg teljes ellátással 


55020 VIII. Kender-utca 3. sz. I. 9.130 pengő. Izabella-utca 


Népszinház-utca sarok. 
Utcai kétablakos sz szoba, 
személy részére azonnat 


11., TIT. 24. Tel. 335—601. 
április 1-re kiadó. 
3., íszt. 2. 

Török-penzió, II., 
10. Lukácsfürdő töszomszédsá- 


eset-] sejére, e: 


"ey 


fon: 326—553. 10-től—12-íg. 


ba, két! Centrum" Penzió, Vilmos csá- 
vagy szár-ut 22. Telefon: 
április 1-re kiadó. Miksa-utcaj 
9824 1átássál, Hap! 

Üres szoba, fürdő használattall Pasaréti-uti 
Teleki-térl feljáratu garszonszoba kiadó. 
36812 Telefon: 
Török-utcal Belvárosi centrumban 


315—147. 
Kellemes szobák elsőrendü el- 
napi 4— pengőtől. 

villában — külön- 


164—908. 55013 


gözfü- 


téssel, melegviízzei, lépcsőházi 


gában, folyóvizes szobák, kitü-! utcai elegáns szoba. 126—563. 


nő konyha, mérsékelt árak. Te-] Központi 1 fütéssel, 


folyóvízzel, 


lefon 155—296. 75316 elegáns kétszemélyes szoba ki- 
zártrőlépcsőházi, központi fü-jlünő ellátással. Kilotild-utca 
téses, kétszemélyes, különbejá-13/D: III 1 


ratu (garszonnak), vidékieknek] Atutazóknak budai Margithid- 


na 
Margithidnál. 


pokra, ugyanott 


127—425. 36790 1 


kis szoba.liőnél szép szoba 3— 
16—64—36. 


pee 


Atutazóknák Belvárostan zárti Gülbaba pensió, Sztn TA 


lépcsős,  fürdőbenyílós  ele- gyönyörűen berendezett szo: 
áras ágggy velek sstzejahotar Tr ses bák ellátással vagy . anélkül 
18—27—04. 92399 §-—— pengőtöől 16—64—36, Orvost 
Ta e te et S rasa , ] fetügyelet. 54983 
Laatszas Aze tegplcsább 2] Belvárosban elegánsan  buto- 


"Európa Szálloda", Központi 
fűtéssel, — hideg-meleg  folyó- 
vízzel, tiszta utcai szobák. 
Lift. Nagymező-utca kilenc. 


Baucr Urilányotthon, 
körut 386., központi fütés, 


ös kétszemélyes 
szoba kítünő ellátással kiadó. 
Petőfi Sándor-utca 16, III. 6. 


Gyönyörü átutazószoba köz- 


rozott egy- 


Józsei- pontifütéssel, magánosnál mo- 
ál-idern kényelemmel azonnalra 


landó melegviz, kítünő kony-lis Lipótvárosban, Tátra-utca. 
ha, olcsó árak. 66663 ) 315—010. 4982 
260— havonta kétszemélyes [ Légfütéses gyönyörü nagy ut- 
kitünő diétellátás dunai bal- ház ize TE ÉT Vss0sa 
konszobában, gözfütés, meleg [ Dáz-utca 
viz. — Bellevue-penzlő,  Géza-] Nyugatinál disztingvált helyen 
utca 3. 54522 fi pegzézge eset szoba e. 
nak napi-havibérbe. 493—5. 
Atutazónak zárt főlépcsőház-][—- sszzteáteál eeib oezőreza őt 
ből. söstütésés . " Gutát stuztás Főlépcsőházi elegánsan buto- 
ossze GÉ r fürdőbenyílóval rozott komfortos garszonlakás 
HASA kiadó. 1—545—86. 134930 


szeparálva, Országháznál meg- 
bizható 


magányos urihelyen. Légiütéses, 


elegáns szoba 


0—883 azonnalra. Madách Imre-tér 5. 
j- z si Károly-körutnál, "Telefon: 126 
öv sáér je F ozzakok rész árvesés 1—481. 
vizes, fürdöbenyiílós elegáns [répcsőházi ? bejáratú, irodára 
szoba uri helyen. 13—12—14. (is alkalmas nagy, szép szoba 
Vidékieknek napi, havibérvelazonnal kiadó. Pázmány-tér 

mA 66879 


szoba. Dohány-utca 60. II. 28."5. NH 


7398 


utána, 


Atutazóknak zártfőlé; 
elegáns szoba Körutnál 
tíngvált. Napi, 
14—17—44. 


Disz- 


21 éves irodám ázonnalra sze- 


amig megütötte a guta? 


havibérbe. Tel. ! ton, 
92400 adó. 


Stop! Ha Budapcsire érkezett, Szint 1. 


V4 
— Igazán te lőtted ezt a nyulat? 
— Talán azt gondoltad, hogy addig szaladtam 


(Tagblatt.) 


söházi, ! Gözfütéses különbejáratu ele- 


gáns utcai szoba fürdő, tele- 
írógép használattal " ki- 
Erzsébet-körut 18. föld- 
54839 


Csinos különbejáratu utcai 


rez bármilyen szobát. Tel efon! szoba átutazónak kiadó. Tele- 


1348—56. d 
körut 16., földszint 3 3. 
Átutazószoba fölépcsőházi bár-, 
merre, gőzijűtéses, napi bérért. 
Telefon: 1348—56. Expressnél. 
Napibérbe főlépcsőházi, göz- 
fűtéses garszonbírietek azon- 
nalra. Telefon: 1348§—56. Ex- 
Pressnél, — Erzsébet-körut 16., 
földszint 3. d 
Lakótársnöt keresek kétszobás 
gőztűtésü lakásomba. ,,Havi 15 
pengőért 12468" jeligére főkí- 
adóba. 


Egy vagy két elegáns szoba 
uricsaládnái, — Keleti Károly- 
utcában kiadó, esetleg ellá- 
tással. Telefon 155—615. 12449 


Különbejáratu gözfűtéses szó- 
ba 1 vagy 2 személy r.szére 
kiadó. Bálvány-utca 16.,, I. 1-a. 
Magányosnál minden igénytj 
kielégítő, zártfőlépcsőházi für-! 
dőbenyilós gyönyörü átutazó-! 


Express, 


(Nyugatiná)). 


utazó szoba, garszonnak, havíjl 


bérbe vidékieknek. napokra 
Vilmos császár-ut 37., I. 1. 
Margíthid [ közelében, Ujpesti-/ 


rakpart 6., IV. 22.. szépen bu- 
torozott különbejáratu szoba, 
telefon használattal kiadó. 


Átutazós: , ál 


Átutazószoba, ! Nyugatinál, 
landóan fűtve, zártfőlépcső- 
házi, modern, fürdőbenyilóval, 
napibérbe olcsón. Telefon: 
ea SZ NER DA 
Csinos udvari szoba teljes el- 
látással 70.— pengőért jzgszem 
József-körut 42. I. 5. — 54994 
,Rex" Penzió, Nagy rrező-utca 
31. Központifütés, diéta leg 
nyosan. 

Elsőemeleti — légfütéses tsai 
szoba telefonhasználattal, éset- 


Dohány-utca ba, kapukulccsal kiadó, 155-114./leg -ellátással kiadó. Wesselé- 
124751 nyi-utca: 2. L 1 


55017 


ZORTOTEE TÁR ejt TT hosszabb 
Főlépcsőházi fürdöbenyilós át-; 


f Dömösön 


"fon kettőszázkilencvenkilene 
683. 


Belvárosi  urjotthonban utcai 
! szoba két személynek penzió- 
val száznyolcvan, vzzézktry 
százharminc. Sütő-utca 2. I. 2. 
Különbejáratu központi füté- 
ses, melegvizes, elegáns szo- 
ba telefonnal. Petőfi Sándor- 
utca hat III. 3. 54956 


Keresztény uri otthonban ke- 
resek elegáns utcai, butorozott 
szobát füfdőszobával. Pontosan 
körülirt ajánlatökat  , Bank- 
tisztviselő 12474" jeligére fő- 
kiadóba. : 

Különbejáratu garantált, féreg- 
mentes — szobácskát keresek, 
JnArmegjelöléssel 23686" Erzsé- 
bet-köruti főkiadóba. 


; Keletitől. lehetőleg két kissza- 


szoba magasíföldszinten. 29-HB, 


kasz körzetben elegáns szobát 
keresek fürdőszoba használat- 
tal. Ármegjelölést kérek Spá- 
nyi, Szemlőhegy-u. 15. 43192 


időre bu- 
torberaktározás céljára 2 üres 
szobát keresek. Ajánlatot ,,Leé- 
hetőleg Budán" jeligére Braun 
Hirdetőbe, József-k. körüt 38. 


Üres szobát keresek belterű- 
leten idős hölgynek. Türr Ist- 
ván-utca 9. Hauser. 54972 


Tanár keresztyéneknél ellátást 
keres ..Mussoliní-tér környé- 
kén 92406" főkiadóba. 


modern, minden 
igényt "kielégítő Bergmaan- 
panzióban töltse az:ünnepeket, 
napi 5 pengőért. Autósok, kí- 
tünő vendéglő. 


Mátrába mennék pár 
nem magaslati, földszintes ház 
és olcsó, jó elhelyezés érdekel. / 
Ajánlatokat "Nyugdíjas 84017" 
jeligén fökiadóba kérek. 


Tiszta utcai butorozott szoba, Lakőtársul keresek április el- 
legolcsóbban: Sza-!Ínagy gőzteljesítményű, ZT kossz veiretg használattal, 


zobás garszon laká- 
lai, Podmániczky-utca kettő. Já izk tá? 


kiadó. [ somba fiatal jobb leányt, havil 
? ánzeszból Üzemhelyiségeket, 


54960 [ társulnék n 


hétre, ! 


EZEGHÉSHE TJAHEZESZEKETTETEKEZETENTETÉTT TET ELEMENT ke lászzantlemákor KLKZÉGTÁB 
gp 


HELYISÉG LET 


zer erői 
mindenre Fellnernél, Váci-u 
hatos. Telefon 120—124. ps 


Népszinház-utca. 16, -jáltáss i 
masabb ét 05 üzlete 


isé indenre rendki 
issérsteéket jutányosan mág 


EV. KÜLÖNFÉLE 


] 62. PENZ, JELZÁLOG j 


Vidékieknek — személykölcsönt 
négyezerig azonnal folyósit Fé- 
nyes,  Ujpest, Árpád-ut 17. 
(Kettős bélyeg.) 954370 


Hosszulejáratu ingatlanköl- 
csönt  legelőnyösebben nyujt 
Bankcégvezető, 
ut 1., II. ötvenkettő. 


Pesti — házíngatlanra. másod- 
helyre — kölcsönzök. — ,.15.000— 
36832" jeligére főkiadóba, 


Vigyázat! Kár kisérletezgetni! 
Inyatlankölcsönök Bruckner 
bankigazgatónál, Erzsébet-kör- 
ut 18. 36833 


Zöldhiteleket, ingatlankölcsöő- 
nöket, személyieket — legol- 
csóbban folyósítok. Ig 
Bérkocsis-utca 16., II. 2. 36809 


Objektum Részvénytársaság, 
Erzsébet-körut — 27. Telefon. 
Alapítva 1911-ben. 


36671 


léseket korlátlan 
ázonnal folyósítunk — buda- 
pesti, — pestkörnyéki házakra. 
villára, részházra I—IH. helyü 
bekebelezéssel, hosszabb lejá- 
ratra évi 799-kal. 66888 


Többezer pengőt  kölcsönzök 
ingatlanokra. Szémélykölcsönt 


bárkínek. Ferenc-körut 24. II. 
954990 


Ezer pengő kölcsönt keresek 
három hónapra. , Ingatlanfede- 
zet 66776" jeligére főkiadóba. 


sek. 


66856" jeligére főkiadóba. 
63. TÁRS 


Közszükségleti szabadalom 
gyártásához társat keres Fun- 
tek, Ipar-utca hét. 54561 


Osztálysorsjáték főelárusitó 
irodám önálló vezetésére több 
ipari — vállalatomhoz tizezer 
pengővel finanszírozót kere- 

sek. , Vallás mellékes 124. 
jeligére főkiadóba, 


Textil részletüzlet megindiítá- 
sához bevezetett 20 százalékos 
pénzes társat keresek, , Ren- 
tábiílis 43175" zgaös fökiadó- 
hivatalba. 


Hat-tizezerrel betársulhat 
vagy havi 300 fixszel teljhatal- 
mu üzletvezető lehet. 50 éves 
jómenetelü, telefon 140—683. 


Mérnö t keresek kisebb 

tökével ég mer ka edgzridggér vér 
evéleciím: es k 55000" 

TÖKIÁGÓDE ee a 


€060 pengővel cséndes 7 merit 
resek tömegcikkem gyártásá. 
hoz. Tőke és havi 50 haszon- 
részesedés biztosítva. Ajánla- 
tot , Komoly 36793" jeligére! sz. 
Erzsébet-köruti főkiadóba. 


Ciánmentes! lakástisztitási, 
mosásmentes szönyegtisztitási, 
külföldi szabadalom és gya- 
korlatommal, sat fájás 3 ták 
pénzes társat keresek.  ,,Tör- 
zsÖkös 12444" jeligére főkiadó- 
hivatalba. 


Keresztény ügyes " gépirónővel 


vel. 
Adóba. 


Strandfürdő hajóállomásnál 
weekendtelepen engedélyes 
tej, büfftécsarnok  építkezésé- 
hez üzletvezető felestársat há- 
romezerrel allandó lakást biz- 
tosítok nagyobb  befogadóké- 
pességü motorcsónakok eladók 


Tóthnál, Dunaharaszti. 56804 
64. Felhívás j 
Mindörökre! A 


családi öÖsszejövetelt csak ün- 
nepek után. A most közbejöt- 
tek helyhez kötnek. Napsuga- 
ram, hiszen Te oly okos vagy 
— ha Te is ugy akarod, csak 
ugy lehet! Drága, tudod-e, 
hogy napról-napra jobban 
imádlak! Még csak most kez- 
dődik ígazán! Egy kis ginma- 
zista kölyök nem rajong job- 
ban, mint én, de még szeret- 
ni sem tud jobban! Mind- 
örökre csak Te, Csak Te ve- 
led jó!!! Drága, csak egy szó- 
val nyugtass meg kérelmem- 
ről. Te — nagyon-nagyon csó- 
kol csak a Tied! 84016 


Édes állatka. Te; egn 

először hirt Magától egy éve, 
pedig augusztusban ís izen- 
tem. Irja meg, hogy ezt ol- 
vasta. Jöjjön már egyszer, 
sokszor csókolom. 76896 


n14, 16" — Kedd. Csütörtök 
Huszonnyolcadikán lehetetlen. 
Millió. ..?? Telhetetlen!! Mást 
keresek, kevesebbel beéri. 
Drágaság. — 

Jelen k- zenek Pilis " tur sta 


egylet tagjai Szlárd Üügyviíd- 
nél, Székeiy Bertalan-utca 23., 


"Ikedden, 21-én 12 órakor. 992405[7 


Komoly jelzálogkölcsön-igény- 
összegig 


Erzsébet-kör-[. 


1 ta-utca 38., III. 34. 


p-ngő-  1ő1t-" 
HTAxigépÍTrás 54971-, föki. Íerafikbi 


Welhivás. Nemcsak Antal utós 


sz, 
veszem, hitelezők 3 napon 
1ú1 jelentkezzenek, Szabó Pé. 
ter, Eötvös-utca 34. szám. 665393 


Jobb gyermektelen család gon" 
dozásba venne nyugdíjast vagy 
gyermekeket kertés házunkba. 
Eichinger, — Lajosmizse 
suth Lajos-utca 8. 


Örökbe adnám négyhónapos 


.66. Házasságközvetítő iroda 


-ut  hatvanegy. 


Utólagos díjazással Vive gzltetáey ő ja 
DaA közvetít ot IVi 
né, Csáky-utca 16. 
Férjhez mennének: . 
urileány hetvenezer pengővel; 


kóczi-ut hatvadóll 


Társaságbeti legdiszkrétebh 
házasságközvetítés, — 1—373—932. 
Doctorné, Kírály-utca 67,, I. 3. 


Férjhez  menendő vidéki Vva- 


keznek. c 
merkedést létrehoz 
2903" íiökiadóba. 


Házasságközvetítő adja le ci- 
mét és személyére vonatkozó 
referenciákat , Jó család 43178" 
jeligére főkiadóba. 


67. Feleséget keres 


gymásért 
holdogan 16347" jeligére ujpesti 
fiókkiadóba.— 


Jobb negyven éves elvált, ko- 
moly, vidéki hentes, üzlettel, 
hozzáillő középtermetű, üÜüzlet- 
hez értő feleséget keres, nyolc 
éves kislányomnak nagy gond- 
viselésre van szüksége. Csak 
komoly ék irjanak 


szándékuak 
-],Jólelkü 12414" jeligére főki- 


adóba. 


e fagegebeseeő Tiz évi állami 

álattal rendelkező, 28 éves , 
köz ptermetü, róm. kat, 
megjelenésü éret izett, 
tonaviselit egyenrunh vagyok 
álati — elfoglaltságom 


hozománya van, házasság cél- 
jábóL Csak komoly poen árt e 
válaszolok. Választ ,,Tisztje- 
jeligére Üllői-ut 53-a 


68. Férjet keres 


Házzal, telekkel csinos, finom- 
lelkü, nyugdijas  tisztviseiőnő 
élettársat — keres, — nyugdíjas 
tisztviselőt. , Gyógyíürdő 94012" 
főkiadóba. 


Katolikus 24 éves barna leány 
házasság céljából megismer- 
kedne komoly férfival. Hozo- 
mány nincs. Fényképes vás 
laszt  , Kaland kizárva 38791" 
ieligére SZAGÁT ST föki- 


Kérve kérlek ajadóba. 


50—60 körüli, némi JAGYOKSLT 


rendelkező urhoz férjhez men- — 


ne hasonló katolikus,  har- 
minchetes, jó családbeli urí- 
leány. , Szimpatikus 395" föki- 
adóba. 


Katolikus, harminc éves uri- 
leány férjhez menne. Önállóan 
rendelkezem hozományommal, 
bérház 80.000 pengő. , Komoly 
43188" főkiadóba. 


Benősülhet intelligens, — 30—36 
éves jó családból fiatalember 
iparvállalatba, bármilyen val 
lásu. Irjon , Referencia" jel- 


ap kaptamjigére Blockner hírdétőbe, Víl- 


mos császár-ut 33., eddigi te- 
vékenységének leírásával, refe- 
renciákkal. 54962 


Vagyonos urileány ezredorvos 
főorvos, állami magasrangu 
férjet keres 45—55-ig. ,Öskes 
resztyén" főkiadóba. 


Festi Hirlap R, T, kiadása 

Légrády Testvérek R. T 

nyomása Budapest, V. ker. 

" Vilmos császár-ut 78. szám 

A kiadásért dr. Kovác" 
Dezső, a "— nyomdáért  " 

Kertész Arpád felelős. 


§a 
vm 


LL. 


